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உட 

சிவமயம். 

திருச்சிற்றம்பலம். 

ஸ்ரீஜ்ஞான சம்பர்தகுருப்யோகம : 

seemed aga, 

சோமசு நீதரக்காஞ்சி 

  

* வைதிக சைவசித்தாந்த சண்டமாருதம் ” 

ஸ்ரீஸ்ரீ - சோமசுந்தர நாயகரவர்கள்மே லிபற்றிய 
கையறுநிலை 

சைவமெனப்பமயஈலுண்மைதழைக் தசெழித்திடவோ 

தாவறுநீதிவழிப்படுவா இகள்சார்் துகளித்திடவோ 

மெய்வழிபொய்வழிவேறுவேரு சவிரிர் தவிஎங்கடெவோ 

வேசவேதார்சவரம்பினியார்க்கும்விளங்கவிஎம்பிடவோ 

தெய்வமினிச்சிவமென் றதெளிர் துலஇங்கு திகழ்க்திடவோ 

திப்பியமெய்யருளிப்புவிவர் துரிறந்ததிறம்படவோ 

துய்யவெண்ணீறு துதைந்ததொழும்பர்சடன்மைசுடர்ச்திடவோ 

சோமசுக்தானெனுகாமமொடிங்குநீசோன் நியசெங்குருவே. (௧) 

புத சர்சரைர்திடுபொய்ம்மொழி€ழ்ச்சதுபோதுவ தீன்றென்றோ 
புன்சமணுசக்கொருவன்கழுவீர்த தும்போ தவசன்றென்றோ 
சுத்தசைவ த்தொடுமுசணியிழிப் புலா$தோற்றுகருண்டென்றோ 

சொல்வழிவாரலர்சல்வழிகண்டு தலங்குசவின்றென்றோ 
பித் துரையாடுநரத்் திறந்தர்ர் துபிழைச்திடலொன் தென்றோ 
பேதுரைகூறுகர்வாதுரைபோழ்ா தபிறங்குவதின்ெ pes ap 
தொரத்தலர்கொன்றையினான்புகழின் ற சாடங்கு துன்மென்றோ 
சோமசுந்தரனெ னுகாமமொடிங்குநீசோன் நியசெங்குருவே, (௨) 

வான்மதிமீனினநீங்கவழுக்கயிம்மண்ணிடைவீழ்ச்ச துவோ 
மல்லலங்க ற்பமரஞ்சிவம் வீசியிம்மண்ணிடை வீ ழ்க்சதுவோ 
நான் முகனான்மறையுட்பொருள்கூறாலத்தகவர்த தவோ 

கல்லசல்லாலமர்கம்பர்சைசாட்டொசாட்டவெழுர்த தவோ
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மான்மகணாமக€மகள்கூடிவளக்தரவக்ததுவோ 

மாதவவா ழ்வொடுமில்வினைகாட்டி டவள்ளுவர்வர் தீ.துவோ 
குன்முஇர்வண்புயலூன் முறைதக் துசுரந்திடவர்த தவோ 
சோமசுச்தரனெனுகாமமொடிங்குநீசோன் நியதெங்குருவே, (௩. 

நாயினிழிக்தவெம்புன்மைகளைச் துலந்தரவந்தனையோ 

ஈல்லது தீயதுஈன்றுபகுச் து5வின் நிடவர்சனையோ 

தாயினுமென்னுயர்தந்தையினும்முயர் தன் மையில்வக்தனையோ 

தண்டமிழிற்படுவண்டுல றான் றுநீதந்திடவர்தனையோ 

காயினுமல்ல துவப்பினுமன்ப துகாட்டிடவர்தனையோ 

சன்மனமியாவுமொர்டன்மனமாயெமைக்காத் இிடவக்தனையோ 

தூயவுளச்தினர்சாம்பவரென்பதுதோற்றிடவர்தனையோ 

சோமசுந்தசனெனுகாமமொடிங்குநீசோன் தியதெங்குருவே, (௪) 

கண்ணுதலார்கெறிபண்ணினமொண்கழல்காணு துமினியென்றோ 

கெ எணியர்தர் தலைவன் கழல்கண்செளிக்கு துமினியென்றோ 

எண்ணிலசன்பர்முனண்ணியகல்வழியேகு துமினியென்றோ 

ஈசனற்றொண்டர்குழீ இயவெள் வெர்பிலிருக்கு தமினியென்றோ 

மண்ணில்வரும்பொருடுய்ச் தறைவாழ்வுமதிச்திலமினியென்றோ 

மன்னரிழைஞ்சவரும்பெருவாழ்வுமயங்குவகைத்ேெெென்றோ 

துண்ணெனவிவ்வுலசகம்மு சலென் றுசுருங்கு தலறிமென்றோ 

சேரமசுர்தானெனுமாமம்விடுத் துமறைக் சனையெங்குருவே. (டு) 

இல்கினிகின்கழல்கண்டிருசண்களுமின் புறலாகாதே 

ஏழையமுய்யமிழற்றுகினின்னிசையெய்துவதாகாதே 

செங்குமுசம்புமைநின் மிருவாய்மொழிசேர்வதுமாகாசே 

செம்மைதரும்முபேசவழக்கனித்தேர்ச்திடலாசாதே 

கொங்கலர்கொன்ழையினான் நிறமிங்குகுறிப்ப தமாகாதே 

குன் றலிலன்பர்குணங்கு றியிங்குகுறிச்சொளலாகாதே 

துங்ககலாகமநுட்பமுணர்ஈ்துசுசம்பெறலாகாதே 
சோமசு்சரனெனகாமுரையண்ணறுறர் துமறைக்திடவே, (௬) 

குன்.றிவிழிக்குயில்காளுயிரன் ஏவெங்கோவினைச்சண்டனிசோ 

கூம்புசிறைக்குருகேகுருமாமணிகோலநீர்கண்டனிரோ 
பொன்றுகள்சர்தஇிடுகொன்றைகளேவெபோதனைச்சண்டனிசோ 

புர்.திகிறைந்தவர்சந்சைவிஎச்சேைப்புன்னையேசண்டனிசோ
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கன்றுமுள ச்சொடுகண் ச லுழெக்துயர்கண்டுமையாடிசோ 
கைலைமலைத தலைவன் கழல்லவைகன ர்கண்டதுசொல்லீரோ 
துன்றுமெமெர்தை யையென் றினிச்சாண்குவர்சோகையேசூ நீரோ 

சோமசுக்கரனெனுகாமனைச்சண்டுதொடர்ச் தசொறாதுணமே. 

வேதமொடாசமவித்தகநூல்கள்விரிர் தவிஎங்கடுமோ 

வென் நவெண்ணீ ற்றொளியிக்கிலமெங்கும்விரிச் தபர் திடுமோ 

தி.தறுால்வர்இிறம்படுமன் புஇிகழ்ர் துறக் திடுமோ 

தேறருமெய்ப்பொருள்கண்டவர்நூல்கடெளிக் துறர் திடுமோ 

மே தகவாசமொழிக்திடவல்லதொர்மெல்லியற்பைங்களியே 

மெல்லெனவிவ்வுரையாவுமவற்குவிரி*துவிஎம்பிடினே 

தூதொடுவர்சகினின் மழலைம்மொழி தாயசெனக்கொண்டே 

சோமசுந்தரணிவணாமுறு துன்பறத்தோன் றுவனெம்முளமே. 

  

தாபதநிலை 

அரசைசே யெனுமா லருளே யெனுமால் 

உரைசேர் புகழா யுடையா யெனுமால் 

sorb யொருவ றகுமோ வெனுமால் 

குருவே யெனுமால் குணநின் மனையே. 

சிவமே கரு.து&் இறலோ யெனுமால் 

அவநீ யெமைகீ யகலல் லெனுமால் 

தவமே இருவே தலைவா வெனுமால் 

குவிசை தொழுமாற் குணநின் மனையே. 

அறிவோ பிறழு மலமச் சழுகின் 

குறியும் பிறவுங் குலவும் முளமே 
செறியா தொருவும் இறமோ செரியா 

தெறியுங் கரமே யிவணென் செயுமே. 

எழிலார் மதியம் மீயைகின் முகனே 

யழியா துளமே யடையும் மெனுமால் 

வழியா விழுசேன் வளர்நின் மொழியே 
பழியே மினியோ பருகல் லெனுமால். 

உயிரே யுறலே யுலகாற் சவெற் 

பயிரே தழையப் படுன் முகிலே 

(௭) 

(௮) 

(௧) 

(௨) 

(௩) 

(௪
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யெயிலார் புறலச் இளையார் திறமே 

பயில்வாய் தகுமோ பழியார் பிரிவே, 

மறைசா வுடையாய் மறையோர் புகழ 

நிறையா ௬ரைக ணிரைப்பா யெனுமால் 

குறையா மதியாய் குணமா மலையே 

பிறையே பிரிய விரெனா னெனுமால், 

கரவோ வறியாய் கணமும் பிரியாய் 

உரவோய் பிரிதல் கரவோ வுசையாய் 

௮சரவே ரிறைவ னடியே யுறைவாய் 

விரவு் இிறமோ விரியா யெனுமால், 

கடலோ கரையும் கருங்கல் லுருகு 

மடலார் மலர்க்கண் மலிநீர் சொரிய 

மிடலார் மரமும் மெழுகா யுருகும் 

அடலே றனையா யறியா யிதுவோ, 

அருமை மகனை யகன்றா யெனுமால் 

இருவை நிகருஞ் சிறுமி யரையு 

மொருவா வுறைத லுறுமோ வெனுமால் 

பெருமா பிரியப் பெறுமா வெனுமால், 

மோழியப் படுமோ மூனிவா மனையின் 

கழியாச் துயரங் ௧௫.5 லரிதால் 

அழியாப் புகழென் னனையின் nwa 

மொழியா யெனயா னுனைவேண் டுவெனே. 

  

மன்னைக் காஞ்சி 

வாங்குகடல் குழிபட்ப வண்புனன் முகந்து 

பாங்குபெற வுயரிய வோங்குமலை யேறி 

மன்னுமி ரஞ்ச மின்னுட னுரறி 

வசையாத பெய்த மழைக்குலம் போல, 

மறைழூற் பொருளுச் திருகெறிச் தமிழு 

மரும்பொருள் பயப்ப வொருங்குடன் காட்டி, 

புவலைச் சமயிகள் கவலை யெய்தச் 

(௫) 

(௭) 

(௮) 

(20)
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சைவ இத்தாக்த*மெய்யொடு செ 

வுசைமுறை கிறுத்தனை பலநாண் மற்றஃ 

கீழே துதுயர் கூரக் சழிர்தன்று மன்னே, 

நீறினி தளைஇய வீறின தாக 

யகசன்றுநிவந் தொழுடுப் பரக்தநின் னுதலுங் 

கருக முரிந்த திருவளர் புருவமும் 

பேரு ணிசம்பு சீர்கெழு விழியு 

மூல்லை முகிழன்ன மெல்லிய மாஇயுங் 

கொவ்வை யன்ன செவ்விய ad sp 

மூருக்தி னன்ன திருந்திய வெயிறு 

நவையறு சன்னற் சுவையின தாகக் 

குயிவிசை யோடு பயிலு லுடைச்தாய்க் 

“காணினுங் கேட்பினுங் கருதினுங் களிதரு” 

முபையொடு பயின்ற புசையறு மொழியுஞ் 

செறிவொடு தசைக்த நறுவிய கதுப்புவ் 

கத். தரிச் கொழுங்கடை. யொத்திடு செவியுஞ் 

சுரிவளை போல வறியொடு இரண்டு 

பூதிமணி Bape இீதறு மிடறு 

மெழுவெனச் இணிர்து முழவெனச் சரிஈதுபின் 

னெழிலொடு களருங் கொழுவிய சோளு 

நான்முக னறியா வான்பொருள் வழக்கு 

றேசைமுடிவு சடர்2 விருபொருட் சல்வியு 

மொருவழி யெமச்குச் திருவொடு காட்டும் 
யாழநுனி யோடு வாழ்திருச் கையு 

ரீறு சண்ணித்த நிகர மேனியு 

மருளது நீங்க வருளொடு காட்டி 

நாயினு மிழிந்த பேயின மாகிய 

வெம்மையு மாண்ட பின்னை யம்மைப் 
பண்டைய வுருவொடு சென்றனை மன்னே, 

நின்னடி. சேர்குகர்ச் செல்லு மின்னரு 

டி.ரிவின் நிச் செய்குவை மன்னே, மருவலர் 
நின்முகங் கண்டொன் றிரக்குவ ராயின து 
வசையாது வழங்குவை மன்னே, யொருகால் 
வெகுண்டுசை யாடுவை யெனினு ஈகையொடு



சோமசுந்தரக்காஞ்சி 

மெம்முறு விழுமங் களைவோய் மன்னே, 

தாயினு மெமச்குத் தலையளி புரிக்து 

சந்தையிற் பெரிய சயவினை மன்னே, 

காழியில் வக செளணியச் கன்றின் 

மிகுத்துசை யெமக்குச் கொகுத்தனை மன்னே, 

மறைமுடி வெல்லாக் தஅறைபட நிறுவிக் 

குறையற வீச்த குரிசிலை மன்னே, 

மண்ணிடை வாழ்வும் விண்ணிடை வாழ்வு 

மதியாது வைகுிய சதைவறு இருவினை 

இவன்றிரு வடியே ெவெணிய குறிப்பி 

னவமது களைந்த தவழுறு சன்மையை 

கட்புலம் படராது விட்புலம் படர்ந்து 

சண்ணுச நிருவடி கண்ணினை யாயினும், 

பிரிவுறு துன்ப of gi தாகலின் 

விழிரீ ர௬குப்ப மொழியிடை குழற 

வானாத் துயர மடைது மன்றே, 

குருவே கண்ணே இருவே மணியெ 

யறிவின் கொழுக்சே பொறையி னிறைவே 

யெம்முள மமர்ந்த வம்மணி விளக்கே 

புகழின் வடிவே பொலிவுற மமுதே 

சலையின் றி.றனே கிலையுமெ முயிரே 

யுயிரிடை. நிரம்பு செயிரறு முணர்வே 

யுணர்வுக் குணர்வே யொப்பிலா மூ சலே 

யறிவொடு கூடாச் ஏறியே முறு துயர் 

பரிவொடு களைமதி யெனகின் 

திருவடி. கினைக்சொரு வரம்வேண் டுவலே., 

சோமசுந்தாக்காஞ்சி 

ip © pe cb. 

அதிருச்சிற்றம்பலம் 
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பதிப்பாசரியன் குறிப்பு 

  

£ சோமசுந்தரக் காஜ்சி ”, சோமசுந்தாக் காத்சியாக்கம் 

என்னும் இவை இரண்டும், எமக்குத் தமிழ் இலச்யெ இலக்கண 

லுண்பொருள்சகளையும், சைவ இத்தாந்ச சாத்திரங்களிற் பொதக் 

துள்ள அரிய பெரிய தத்துவ உண்மைசளையும், சைம்மாறு AD gel 

கருதாது, ஒருங்கெடுத்துப் போதித்து உபகரித்சவர்சளும்,--௨ப 

கரித்து வருசன்றவர்களுமான,--எம் ஆரியர் ஸ்ரீலஸ்ரீ - சுவாமி 

வேதாசலம் அவர்களாஷ் இற்றைக்குப் பதினான்கு அல்லது 

பதினைந்து வருடங்களுக்கு முன்னர், இயற்றப்பெற்றன வாகும். 

இவற்றுள் முதலாவதான '! சோமசுந்தரக் காத்சி!? என்பது, 

ஸ்ரீலஸ்ரீ - சுவாமீ வேதாசலம் அவர்சட்குச் சவ இத்தாந்த ழூற் 

பொருள் செவியறிவுறுத்திய அவர்சளுடைய ஆரியர் ! சைல 

சித்தார்த சண்டமாருசம் ' ஸ்ரீலஸ்ரீ - சோமசுந்தர நாயகரவர்கள் 

செசாயுசசியமுற்ற ஞான்று, சுவாமி யவர்கள் அவர்களுடைய பிரி 

வாற்றாது பெரிதும் வருந்தி அவர்கள்மிது இயற்றிய இர்சற் பாக் 

களின் தொகுப்பாகும். '! சோமசுந்தரக் காத்சி 'பின்சண் சாணப் 
படும் பாச்கள் அனைத்தும் ' தோலகாப்பியம் ' என்னும் ஒப்புயர் 
வற்ற இலக்கண நூலின் விதிகளைச் தழுவி அமைச்சப்பட்டிருச்சின் 

இன என்பசையும், செய்யுட்கள் எல்லாம் சொல்லழகும் பொருட் 
செறிவும் ஒருங்கமைர் த விளங்குன்றன என்பதையும் இனிதறிர்த 

வித் தவான்சள் பலர் ௮ச்சாலத்திலேயே சுவாமிகளின் sad g 

திறனைப் பாராட்டிப் புசழ்ர்திருக்னெரார்கள். ஆசலின் : சோம 

சுந்தரக் காஞ்சியின் உயர்வைப் பற்றியும், அதன் ஆசிரியரின் அறி 
வாற்றலைப்பற்றியும் யாம் விரித்துச் கூறுதல் மிகையேயாம், இரண் 
டாவதான ' சோமசுந்தரக் காஜ்சியாக்கம்? என்பது ( சோம 

உ சுர்தரச் காஞ்சியில் பல குற்றங்கள் காணப்பரினெறன வென்று,
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குற்தமல்லாசவற்றையும் குற்றமெனப் பீ.ஐழ உணரும் இயல் 
புடைய, ஒரு ல போலிப்புலவர் ௮சங்சத்து வெளியிட்ட போலி 
மறுப்பினை நியாயவாயிலாக மறுத்து ஸ்ரீலஸ்ரீ - சுவாமியவர்கள் 

எழுதிய எதிர்மறுப்பாகும். தென்றமிழ் காட்டிலும், இலங்கையிலு 
மூள்ள பிரபல வித். துவான்கள் பலர் இவ்வெதிர் மறுப்பினைப் பெரி 
அம் பாராட்டி யிருக்ளெருர்சள். இஃதொன்றே 6 காஞ்சயாச்சத் 
தின் ' பெருமையை இனி. புலப்படுத்தும் என்ச, 

* சோமசுந்தரச் சாஞ்சயொச்சம் ”” வெறும் மறுப்பு நூலாச மாத் 

இரம் இல்லை; அதன்கண் இலக்கிய இலக்கண சம்பந்தமான பல 

அரிய விஷயங்கள் காணப்படுகின்றன. ஆகலின் ௮து தமிழ் மூழ் 
புலமை நிசம்பிய வித்துவான்்௧ளுக்குக் கழிபேருவகை அளிக்க 

வல்லதா யிருத்தலோடு, தொல்காப்பியம், பத்துப்பாட்டு முதலாய 

சங்க நூல்களை ஆராயவிரும்பும் உயர்தர மாணவர்சட்குப் பெரிதும் 

பயன்படுவதாயு மிருக்கன்றது. ' சாஞ்சியாச்சத்தை ! முன்னதாக 

ஒருவர் ஊன்றிப் படித்து விட்டுப் பின்னர்த் தோல்காப்பியம் 

போநலதீகாரத்தைப் படிச்கத் சொடங்குவரேல், ௮வர்ச்கு ௮ இற் 

காணப்படும் ௮ரிய விஷயங்களும் மிச எளிதிலே விளங்கும், அகப் 

போநள், புறப்போநட் பாகுபாகெளும், காத்சித்திணை, கையறு 

நீலை, தாபதநிலை மூதலாயவற்றின் இலக்கணங்களும், * ஐனந்தக் 

தற்றம்' என்பதைப்பற்றிய விவரங்களும் பிறவும் இதில் மிசத் தெளி 

வாசவும் விரிவாகவும் கூறப்பட்டிருக்்றன, பொருளதிகாரப் 

பயிற்ச குன்றியிருக்கும் இக்காலத்தில், தோல்காப்பிய அசாய்ச்சி 

செய்ய விரும்புெவர்களுக்கு இவ்விஷயங்கள் பெரிதும் பயன் 

படும், ! தோல்காப்பியம் ” என்னும் ஞானச் களஞ்சிய அறையைத் 

இறப்பதற்குக்  தாத்சியாக்கம்! ஒரு திறவுகோலாகும் என்று கூறு 

தல் மிகையாகாது. 

இஹற்றைக்குப் பதினான்கு வருடங்களுக்கு முன்னர்,--அஃதா 

வது 1901-ஆம் வருடத் இல்,- சோமசுந்தரக் சாஞ்சயொச்ச' தன் 

மூதற்ப திப்பு வெளிவர்2.த. ௮,தற்கு இரண்டொரு வருடங்களுக்கு 

முனனர் * சோமசுந்தரக் காஞ்சி ? வெளியாயது, இவ்விரண்டு நூல் 
களையும் இயற்றிய காலத்தில் சுவாமிகளுச்கு வயது 22- அல்லது
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29 - இருச்சலாம், ! திதவொற்றிழரகர் ழம்மணிக்கோவை ? என் 
னும் மற்றோர் ௮ரிய நூலையும் சுவாமிகள் தமத 23-ஆம் அண்டில் 
இயற்றி யிருக்கின்றார்கள். ௮து பத்துப்பாட்டு, சலித்தொகை, சல் 
லாடம் முதலிய பேரிலக்கயெங்களின் போச்கையே பெரும்பாலும் 
ஓ,ச்திருக்கின்றச. அதன் முதற்பதிப்பு அப்போதே செலவா 
விட்டமையால், ௮தனை உரையுடன் மீண்டும் பதிப்பிடுதற்கு யாம் 
சருதி யிருக்ன்ேம், (சோமசுந்தரச்சாஞ்சி, (சோமசுந்தரக் காஞ்சி 
யாக்கம் ', * இருவொழ்றிமுருகர் மும்மணிக்கோவை என்னும் இப் 

புத். சசங்கள் இப்போது ௮சப்படுதல் அருமையா யிருத்சலினாலும், 
ஆனால் இவைகளைப் பெற்றுப் படி.த்து இன்புறு தல் வேண்டுமென 

விரும்பும் அபிமானிகளின் தொகை அ௮.இிகமா யிருத்தலினாலும் யாம் 

இவைகளை இரண்டாம் முறை பஇிப்பிடுதற்கு முன்வர்தேம். சோம 

சர தரச் சாஞ்ு, 4 காஞ்சியாச்சம்?? இவைகளைப் பதப்பிட்டுக் 

கொள்ளுதற்கு எமக்கு அனுமதி அளித்த எம்மாிரியர் பழிலஸ்ரீ - 

சுவாமி வேதாசலம் அவர்கட்கு யாம் எமது மனமார்ந்த வந்தனத்தை 

யம் ஈன்றியறிதலையும் செலுத் துூன்றாம். 

இனி, இர்நூலைப் பதிப்பிடுதற்கு கேர்ர்த ௮ச்சுக்கூலி, சாக் 

இரயம் முதலியவைகளை மனமுவந்து எமச்களித் அபகரித்தவர்சள், 

தேவகோட்டை *வைசிய சிவானந்த சபை" அக்கிராசனதிபதியும், 
பிரபல தனவந்தரும், கற்ராரை ஆதரிக்கும் பெருங்குணம் வாய்ந்த 

கல்வியாளரும், எமதாப்த ஈண்பருமான தேவகோட்டை - ஸ்ரீமாந். 

பீச, ௮௬. ௮. அரணசைலம் செட்டியாரவர்க ளாவார்கள். இவர் 

கள் புரிந்த இப்பேருதவிச்கு யாம் இவர்கள்பால் என்றும் மறவா 

நன்றிபாராட்டும் கடப்பாடு மிசவுடையேம். * கைம்மாறு வேண்டா 

கடப்பாடு மாரிமாட்டு - என்னாற்றுங் சொல்லோ வுலகு ? ”, 

காஞ்சியாச்கத்தில் : ஐனந்தக் தற்மத்தை"ப்ப்றி ஸ்ரீலஸ்ரீ - 

சுவாமியவாகள் எழுதிய பகுதிகளில் ஒருசில ஆசங்சை நிகழ்த்த 

வித்துவான் ஸ்ரீமாந் - சோழவந்தான் ௮. சண்ழகம் பிள்ளையவர் 
கள் சுவாமி யவர்கட்கு எழுதிய கடி சமும், அவர்களுடைய ஆசங்கை 

சளைப் பரிகரித்துச் சுவாமியவர்கள் எழுதிய விடையும் சுவாமியவர் 

களால் ஈடத்தப்படும் ௫ ஜானசாகரம் என்னும் ௮ரிய பத்திரிசை



iv 

யின் முதற் றொகுதியிலே பிரசுறிச்சப்பம். டி.ருச்சின்றன. அவ் 

விரண்டு கடிதங்களையும், சுவாமிகளின் ௮னுமஇபெற்று, யாம் இச் 

நூலின் இறுதியில் அநுபந்தமாகச் சேர்த்திருச்செறேம். HES 19. 

தீங்களிலும் ௮கேச அரிய விஷயங்கள் அடங்கி யிருகனெ றன. 

சென்னைக் இறிஸ்தவ கலாசாலையில் உயர்வகுப்புத் தமிழ்ப் 

போதகாிரியராய்ச் சுமார் பதினைந்து வருடகால MGs sare ox 
“* சைவசித்தாந்த மகாசமாஜம் '? என்னும் மசாசபையை இற் 

றைக்கு ஒன்பது வருடங்சட்கு முன்பு ஸ்தாபித்தவர்களும், 4 தான 

சாகரம் '' என்னும் அரிய தமிழ் மாதப் பத்திரிசைக்கும், ** ஒரியண் 

டல மீஸ்டிக் மைன '' என்னும் ஆங்கில மாதப் பத்திரிகைக்கும் 

ஆசிரியராயிருர்து அவைகளை ஈடாத்தி உலகுக்கு உபசரித்து வரு 

இன் றவர்சளுமான ஸ்ரீலஸ்ரீ சுவாமி வேதாசல மவர்களால் சென் 

னைக்குச் சமீபத்திலுள்ள பலலாவாத்தீல் ஸ்தாபிச்சப்பட்டி ருக்கும் 

“ சமரச சன்மார்க்க நிலையம் '' என்னுச் திருச்சழகத்திற்கு இப் 

புத்தக விற்பனையாற் கடைக்கும் வருவாயின் பெரும்பகு இ எம்மால் 

உதவப்படு மாகையால், தமிழ் ௮பிமானிகள் இப்புத்தகத்தை அன் 

புடன் ஏற்று ஆதரிச்சவேண்டுமென யாம் அவர்களை வேண்டிச் 

கொள்ளுகன்றாம். 

Bosra அழகாயும் சுத்தமாயும் அச்சியற்றிக் கொடுத்த 

சேன்னை வைஜயந்தி அச்சியந்திர சாலையாநக்த யாம் எமது 

மனமார்ந்த வர்தனச்தைச் செலுத்துன்றாம். யாம் மேற் 

கொள்ளும் இத்தகைய முயற்செளை இனிது நிறைவேற்றி 
வைக்கும் எல்லாம்வல்ல சிவபேநமான் நிருவருளைப் பெரிதும் 
பாராட்டி, அவரை மனமொழி மெய்களால் முறையே இந்இத்து 
வாழ்த்தி வணங்குகின்றாம். சுபம்! 

தேவகோட்டை, | நாகை - ஸி. கோபாலகிருஷ்ணன், 
15-12-1914. பதிப்பாசிரியன், 

-ஆன்ட



சோமக நீ த ரகீகாஞ்சியாக்கம்



௨ 

திரச்சிற்றம்பலம் 

நூலாசிரியர் 

முதற்பதிப்பு முகவுரை 
சீமக்குச் சுத்தாத்துவித வைஇச சைவித்தார்த நூற்பொருள் 

செவியறிவுறு த்தி, இத்தென்னாடு மூழுவ தூஉம் அச்9த்சார்த சைவப் 
பொருண்மர பெல்லாம். வருத்தெடுத்துச் கொண்டு அெப்க்கிலர்தல் 
சளானும் நூல்களானும் பலகாற் பலரு முய்யுமாறு விஎங்சக்சாட்டி 

ஓர் அரியேறுபோல யாண்டும் நிகரற் றுலாவிய எங்குரவர் ! சைவசித் ட 
தாத்த சண்டமாருதம் ' ஸ்ரீலஸ்ரீ சோமசுந்தரநாயக வள்ளல் வெ 
முசிஷஞுழ்றஞான் 2, அப்பெருர்சசையார் பிரிவாற்றாது ஏம்மிடை 
நிகழ்ந்த 6 கையறவு தெரித்து யாமியற்றிய சோமசுந்தரச்காத்சி 
பின்மேற் ஒரு போலிப்புலவனமார். வமுவளை 1 த போலீமறப்பு 
ஒன்று வெளியிட்டனராக, மற்றதனைச் சண்ட எம்மா ளுச்சர் ஒருவர் 
அப்புலவர்ச்குப் பொய்யறிவு களைந்து பொருளியன் மெய்யறிவு 

கொளுத்சல் வேண்டியும், அப்பொரு எிவின் மாட்சி தெரித்தல் 
வேண்டியும் தீருகேராலியைபும் Siena தட்பங்களு மிடையிடை 

யேகொளுவி மொருகோவைப்படுச்தத்” sug "வேற்கோடளினிது 
விளங்கவெழுதிய அரியதோ செதிர் மஅட்பினை காகைரீலலோசனி 

9 EF 2S & Oaleful? பிரபஞ்சமித்திரன்  சமிழ்ப்பிரதிநிதி! மு sous பில் அதுக்க 
சளிற் oad i seni. அவ்வெிர்மறப்பு EB J யுரங் 
கொண்டொவுதலி னதனைச்சண்ட அப்புலவன்மார் வாய்வாளா தடங் 
இனர். அப்புலவன்மார் இவ்வெதிர்மறப்பின்மேல் ம மறுப்பொன்றெ 
முதின ரெனவும், ௮ம்மறுப்பு 1 பள சாட்டி 4. நிறுவ 
லாத்றாது (பிறி தமொழிதல்' என்னும் தோல்விதீதணத்தோ ஏனை 

ஐ. இகழுமா நிரம்ப நிகழ்த்தி மறுப்பட்டதெனவும் எந்ஈண்பர் பல 

ளி மொருங்கிருர்தவழி எம்மெதிரில் (தமி ழ்ப்பிர.திநிதி' oy 
இராஈதிபர் கூறினாராயினும், ௮ப்போலிமறுப்புத்தானும் இதுகாறும் 

புறம்போ்திலாமையின், அவர் வெருட்ஸொயை ஒரு பொருட்படுத் 
லம்; 

  

ee ப ம்பம் ன் DLN P fp gar grep SO get) 

இனி, இவ்வெதிர் தப்பின அக்கம், னின்றும் வேறு 

பிரீத்தெடுத்தப் புத்தக வுருவராகத் இரட்டிப் பலர்க்கும் பயன்படு



12 முதற்பதிப்பு முகவுரை 
மாறு புதுவது சல விரித்செழுதி வெளிபிடகவென உள்ளார் வெளி 
பூர்களிலுள்ள ஈண்பர் பலரும் எம்மைப் பலதாத் கேட்டுக்கொண்ட 

டு௪-1.மசச் 
மையானும், அவருள்ளும் ஸ்ரீலஸ்ரீ, நாயக ரவர்கள் மாணாக்கரும் 
சிவப் பெருஞ் செல்லம் வாய்ப்பப்பெற்றுச் வெபெருமான் 
நிருவடியையன் றிப் பிறிதொன்ை ன்றைக் ௧; பரதவ சிக நேதிர்ர்த 
அன்பருமாடெய திண்டிவன ம் நீல் சிங்காரவேல் 
ழதலியாரவர்கள் ௮சந்சென்றே me buns ae oaths cow 

னும் ௮தனை wae p செய்தற்கு. முயல்வேமாயினேம். இதற் 

இடையில் ஈண்பர் ச்ஷ்வி. கோ. சூரியநாராயண சால்தீரியார் தமது 
‘onto Gum Sesh அவ ம்வயில் ல் இதனை வெளியிட்டு ௮தன் வாயி 
லாகச் சுருங்யெ செலவிற் புத்தக மாச்சலா மென்றுரைப்ப, அதற் 
இனைந்து யாமிதனை வே பிரி தெழுதிக்கொடுப்பவும் ௮வர் தாமு 

ரைத்தவாறு "அங்தக வம் விசம வெளியிடாமற் பெரிதுங் 

காலந்தாழ்ச்கச் செய்தமையின், இதனை யவரிடச்தினின்.ற. பெயர்ச் 
தடி வாங்கு வேறு அச்சிடுதற்கு நாளாயிற்று, இதுடக்ச. 

இனி, இந்தூலிள்சண் நூற்பொருளாராய்வா ரினையராதல்வே 

ண்டுமென்ப தூஉம், பொருளிலக்கணமால இதுவென்ப தூஉம், அப் 
பொருட்கூறுபாட்டி யலினையதென்ப தூஉம், சாஞ்சித்தணை,கையறு 
நிலை, சாபதநிலை, மனனைச்காஞ்சி முதலியவற்றின் பொருண்மரபு 
இவ்வாரு மென்ப தூஉம், ஆனந்தக்குற்றமென வொன்று கோடல் 
போலியாமென்ப தூஉம் பிறவு நிறுத்தமுறையானே தந்து விளக்கு 
லாம். 

சென்னை, i நா. வே [901



உ. 

திருச்சிறறம்பலம் 

சோமச நீதரக்காஞ்சயாக்கம் 

  

நூலாராய்வாரியல் 

அறிவைப் பண்படுத்து விளச்சமுறுவிக்ச வேண்டு மென்னும் 
அவாவுடையா ரெல்லார்ச்கும் நூலாராய்ச்சி யென்பது இன்றியமை 
யாது வேண்டப்படுர் தலைமை யுடைதச்சாம். தாமின்புறுவது குறித் 
தாயினும், பொருளீட்டி யைம்பொறியானு நுகரப்படுவன இனி 
தடைந்து வாழ்வது குறித்தாயினும் பல நாற்பொருளை யுணர்ந்து 
சேறல் நூலாராய்ச்சி யாகாது, அல்லத, இரஈநிலவுலகிற் பலரு£ தம் 
மைப் புசழ்ந்து ஈன்குமதித்தலையே குறிக்கொண்டு இரவும் பசலும் 
ஒருவாது பலவும் பயின்று கோடலே யதுவாமெனி னதவு மன்று; 

என்னை? தம்மினுஞ் சறந்தாரொருவர் புகழ்ப் பெருச்சமுற்று வாழ் 

தீலை நினைதொறு மனம்புழுங்கி யறிவு இரிந்து மற்றவரொடு மறு 
தலைப்பட்டு நாற்பொருளைத் திரித் ஐ.த் தமக்கு வேண்டியலா றெல் 
லாங் குற்றங்கூறி யுழிசருவாராகலாற், புசழ்வேண்டுவார் தூற்பொரு 
ளாராய்ஈ்தா ரெனப்படா ராசலினென்பது. இங்கனம் புகழும் பொரு 
ளும் பெறுவது கருதி நூலுணர்ந்தார் நூற்பொரு ளாசாய்ந்தா ரெனப் 
படா ரென்பது தந்து எதிர்மறுப்பவே, மற்றது தம்மறிவு பரந்து 
விரிந்து திகழுமாறம், தம்மொழுச்சத்தைச் சருறச் திருத்தி ஈல் 
வழிச்செல்லுமாறும், நூற்பொருட்சுவை சுண்டு உவக்குமாறு மெல் 

லாம் வைத்து நடுநிலை திறம்பாது பல நூற்பொருளு நண்ணிதாக 
வளந்து ஆராய்ச் துளங்கொளப் பயின்று புலமை நிரப்புவதாம், ௮. 
தான் ஈல்லிசைப் புலவரானும் பிறரானு மியற்றப்பட்டு ஒன்றோ 
டொன்று தலைமயங்கிச் டெக்கும் நூற்கலவையுள் ஈல்லன தெரிர்தெ 

டுத்துச் கோடற்கும் அல்லன வொழிதற்கு முபகாரப்படுதன்மேலும், 
ஈன்மக்கள் பலரானும் வியந்தெடுத்துப் போற்றப்புவனவா$ய விழு 
மிய நூலின்சண் நுட்பப்பொரு டேர்ந்து தாமின்புறு தற்கும் பிற 

ரின்புறு வகையான் மற்றவைதம்மை யவர்க்கினி து விளக்குதற்குஞ் 
சி,ற6த கருவிய மாவதாம், இங்றனம் நூலாராய்ச்ச செய்வாரும்
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வேறே, மூலறிவு கொள்வாரும் வேறே பென்பது உணசரற்பாற்று, 
இனி யிப்பெற்தித்தாகெய நூலாராய்ச்சி செய்ய விரும்புவார்க்கெல். 
லாம் மிகுந்த நுட்பவுணர்வும் பசந்த நூலறிவு முளவாதல் வேண்டும். 
இநர்நுட்ப வுணர்வுதானும் ஒருவர்ச்குப் பிறவியிலே யினிதமைவ 
தன்றி யிடையிலே யரும்பி மலர்வதன் ற; ௮ஃத ஒருவன் றன்ராய 

கட்டிற் கருச்கொண்டவாஹே யவனறிவித் ரன் கருச்கொண்டு 
சிறிது முகழ்ததுப் பின்னைப் பயிற வயத்தானும் நூற்புலமையா 
னும் முறுக்குடைச் ஐ விரைபாப்பி விரிவதாம். இவ்வருந்தகைமை 
யியற்சையி?லயே வாய்ப்பப்பெற்றா ரன்றி யேனையோ ரதனை 
யடை துமென மேற்கொண்டு புகுதல் பெரிது மிடர்ப்படுசற் கேது 
வாமென் ரொழிக. நூலாராய்ச்சி யென்ப திவ்வாறெல்லா மமைந்து 
கடப்ப, அதணனியல்பை ஒருசிறிது முணரமாட்டாசாகய இக்காலத் 
அப் புலவன்மார் சிலர் நடுநிலை யிழந்து நூலாசாய்ச செய்யு முகத் 

தான் மூவேறு வகசைப்படுவோ ராயினார். அவர்தாம் பொறாமையான் 
நூலாராய்ச்ி செய்வாரும், புகழ் கரத நூலாராய்ச்சி செய்வாரும், 
பகைமையான் தூலாராய்ச்ச செய்வாருமா மென்க, 

அவருட் பொருமையான் நூலாராய்ச்ச செய்வார், ஒருவசெழு 
திய நூல் பொருணயஞ் செறிஈது சொன்னுட்பம் பொருக்தி நடை 
கவின்று விளங்கு நூஉம் பெற்றிகண்டு தமக்கு அங்ஙனம் வாய்ப்பப் 
பெறாமையா லுள்ளமுங்கிப் பொறாமை சுடர வெரிந்த தம்மறிவைச் 
கதுவலின், அதற் காற்றாராய் அப்புலவர் நாலை உண்மையோடு 
ஆராய்க து ஈலங்கொள மாட்டாமல் அதனுட் குற்றங்கண்டு கூறுவர். 
இன்பம் பயக்கும் சன்மையவாகய எல்லாப் பொருள்களும் பொரு 
AYO WINGS துன்பத்தையே பயக்கும்; பிறரிடத்த அரிய 
சொற்செயல் காணலுறுவராயின் ம௫ழாது நிரம்பவும் வருர்.ஐவர். 
பொருமையின்றி யிருக்கும் அறாக்தகையாளர்க்கு ஈலந்தருவன பல 
வும் இக்குணமுடையார்க்குத் தீதசெய்யுமாயின், என்னே! நாம் 

உலூயற் பொருளை வெறுக்குமாறு, இடர்ப்படு குழியில் வீழ்ந்து 

தா் துன்புறுவதற்கு இவர்சா மன்றே காரண ராயினர். இவர் தப் 
குறைவை கிறைவுசெய்து யாலரிடத் து மன்புடையராய் வாழ வறி 
யாது பிறரைப் புறங்கடறிப் பழித்து வாணாளை வாளாது கழித்த 

லென்னை! என்னை! தமக்குள்ள குறையினை நிரப்புதல் பிறரைப் 
பழித்தலானும், தம்மை யளவிறப்பப் புகழ் தலானும், சாங் கல்லாச 

லூல்களைக் கத்று வல்லார்போன்று ஆரவாசஞ் செய்தலானும், தமக்
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இல்லாதவற்றை யிருப்பஜவாகப் பொய்யுரை இளந்து பிறரை மயல் 
கப்படுப்பகனாலு மெய்துவதன்ற; நல்லறநிவுடைய ஈன்மச்களிடை 
யடங்கி யொழுக யவர் சொற்சுருங்க ஈவிலு மரும்பொருட் பகுதி 
களை யுளங்கொளப் பலகாற் பழகி யறிதலானும், OT ஈலங்கெழு 
மொழுக்சம்களை ச் தழுவி யொழுகுசதலானும், விழுமிய நூற்பொருள் 
களை அறிவு நுணுகி யாழ்ர்தாராய்தலானும், அங்கன மாராய்க்தவற் 
oo பிறருவக்கும் வகையாற் பொலிவு தோன்ற மூகமலர்ச் இனிய 
வாகச் சொல்லுசலானுமே யெய்்துவசாம். இனிப் பொரு மையுடை 
யார் தாமின்பு.றவ செல்லாம் பிறரிடைக் காணப்படும் குற்றமொன் 
ருனேயாம். பொருமையுடைய ஒரு புலவரிடத் தொருவன் சென்று 
பிறரொருவர் நூலை வியர்து சொல்ல, அக்கணத்தின் ௮வர் முகங் 
கருக யழுங்குதலும், அர்நூலிலுள்ள லெ குறைகளைச் சாட்ட 
வவர் முகமலர்ந்து ம௫ழ்தலு மறியவல்லார்க்குப் பொருமையுடையா 
செய்து மின்ப மெல்லாம் பிறரிடைச் சண்ட குறைவுபற்றியேயா 
மென்பது இனிது விளங்கும், இங்கன மிழிக்கப்படும் பொரு மைக் 
குணமுடையார்க்கு ஒரு தூற்பொரு ளினிது விளங்காமையாலும், 
அப்பொருள் இறந்து காட்டாமையாலும் அவர் நூலாசாய்ச்சி செய் 

தீற்குரியா ரல்லர், அ௮வராராய்ச்சி யறிவுடையோரால் வேண்டப்படு 
வதூஉமன் நு. ் 

இனிப் புகழ்கருதி நூலாராய்வார் தம்மை மிக்க கல்வியுடையா 
சென்றும் புலமையுடையா ரென்றும் பிறரறிந்து புகழும் பொருட்டு 

ஏனைப் புலவர் மூல்களிற் கு.ற்றமாராயர்து கூறுவர். இவர் பிற புல 

வர்க்குவரும் புகழெல்லாச் தமச்கே வரல்வேண்டுமெளச் தன்னயபங் 

கொண்டு பிறர் ஈலன் கோக்காமையின், பிற ஆ9ரியரிடத்து வியக்து 

கொள்ளப்படும் ஈலம்படு பொருட்கூறுபாடுக ளெல்லாம் இருண் 

மேழைஞ்சிற் புகுச்இத் சாழிட்டு அவரிடத்திரு£த வழுவிய பொருள் 

stor Candis தெடுத்துக் கொணர்ந்து துளங்கொளிப் பகலில் 

விளங்கச் காட்டி யின்புறுவாராகலா னவரதாராய்ச்சயுங் சொள்ளற் 
பாற்மன்று, 

இனிப் பகைமையாற் பொருளாராய்வர், பிறர்ச்கும்சமச்குமொரு 

காலச் சொருகாரணம்பற்றி யொருபகைமை நிகழ, அதனைத் சம்மசத் 

இற்கபந்துவைத்துச் சமயம் வாய்த்துழி யவர்நூலிற் குற்றங்காணுது 

மென்று புகுர்.த,கு.ற்றமல்லாதவற்றையுங் குற்றமென விகழ்க்துனாத் 

அச் தம் பகைமை வெளிப்படுப்பர். ஒரு புலவர் ஒரு தூலியற்றினாரா
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யின் ௮வர் தமக்குப் பகைவராயினும், ௮வது நூலளவீற் பகைமை 

கொள்ளாத, ௮ந்நாலிலுள்ள ஈலங் குறை யிரண்டனையும் ஒருங்கா 
ராய்ர்.து ஈலங் கைக்சொண்டு குறைவினை விடுத்து நடுவு நிற்பார்தாம் 
அறிவின் மாட்சியுடையார். இக்நெறி கடந்து பொருளாராய்வார் 
இறங்க ளெல்லாம் போலியா யொழிதலின், அவையு மறிவுடை 
யோசாற் கொள்ளப்படா, 

இனி, யிம்முத்திறத்சாரு மொழிய வேறுவகையா ஞாசாய்ச்ச 
செய்வாரு முளர். அவர் ஈட்பின் மிகுகிகொண்டு நூலாராய்வாரும் 
செந்தமிழ் மொழியிற் ஐமச்குள்ள அன்பின்பெருக்கால் அ௮ம்மொழிச் 

சிறப்பினைப்போற்றிச் கோடற்பொருட்டு நூலாராய்வாருமாம். அவ 

௫ண் முன்னையார் தம்முபிரனைய ஈண்பரெழுதிய நூலிற் குற்ற மூள 

வாயினு மவற்றைப் பாராது குணஞ் சிறியலாயினும் அவைதம்மைப் 

பெரிதெடுத்துப் புகழ்ந்து கூறுவா ராதலானும், பின்னையாருள் ஒரு 

சாரார் பழைய தமிழ் நூல்களே சிறந்தன; பிற்காலத்தாரா லியற்றப் 

படுவன வெல்லாம் மறுச்களர்ந்து நெறிப்படாதனவா மென்று கூறு 

திலானும், பிறிசொரு சாரார் செக்தமிழ் மொழிக்குச் சிறுமையாமாத 

லாற் பிற்சாலத்தார் நூல்களிற் குற்றமாசாய்ச்து அவற்றைத் தூய்மை 

செய்வாமெனச் சொண்டு அவ்வாறு புரிதலானும் இவர் தாமும் உண் 

மையாசாயச்தா ரல்லரென விடுக்க. இவர் சொல்லாடிரியரென் றவர் 

தூலிற் குற்றங்காணா தொழிதலும், இவர் பு.துவரென் றவர்நூலிற் 
குணங்காணா தொழிதலும் உண்மையாரசாய்ச்9 செய்வார்க்கு ஏலாதன 
வாமென்பது கடைப்பிடிக்க. இதுபற்றியன்றே திருவருட் பெருஞ் 
செல்வாய் விளங்யெ ஸ்ரீமத் - உமாபதி சிவாசாரிய சுவாமிகள், 

சொன்மையவா மெனுமெலையு ஈன்றாகா வி்று 

தோன்றியநா லெனுமெயையுர் தீதாகா துணிந்த 

நன் மையினார் ஈலங்கொண்மணி பொதியுமதன் களங்க 

நலையாகா வெனவுண்மை நயந்இிடுவர் நடுவாக் 

தன்மையினார் பழமையழ காராய்ந்து தரிப்பர் 

தவறுஈலம்பொருளின் சட்சார்வாராய்க்தறித 
லின்மையினார் பலர்புகழி லேச் துவரே Bago 

றிகழ்க்கனசே லிகழ்ர்திடுவர் சமச்கெனவொள் றிலசே.”? 
என்று திருவாய் மலர்க்சருளுவா ராயின சென்பதூஉ மென்ச, 

ஈண்டெடுத்துக் கூறிய இவ்விருவேறு திறத்தாரும் மிகச் லெரத 
லால், ஆராய்ச்சி செய்தற்குரிய ரல்லாரென யாம் பகுச்தெடுச் துச்
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கொண்ட முத்திறவரு ஈடச்சாத வேறு கூறினாம். அல்ல தூஉம் 
இவ்விரு தஇிறத்தாரும் ௮அம்மூவரைப்போல் இய கருத்தா னாசாயாமை 
யானும் வேற சொல்லப்பட்டன ரென்றுணர்ச, Qe Be. 

இனி ஈடுகின் றுள்ளவா ரு சாய்ச்சிசெய்வா ரினையராதல் வேண்டு 
மென்ப துடன்பாட்டானு மொருறிது சாட்டுதும், இவர் பசர்த 
ண்ணுணாவும் பார்தநூலுணர்வும் கருணையும் பொறையும் சீலமு 
மூடை'யவராய் உலூற் குபகரித்த லொன்றனையே குறிக்கொண்டு 
தாமாராய்தற் கெடுச்துக்சொள்வது தொல்லாரியர் நூலாயின், HS 
னுட்பொதிந்து டெக்கும் அரிய மறைபொரு ஸஹுட்பங்களை யாழ 
வாராய்ர் தெடுத்தெடுத்து அறிவுடையோர் பலரும் கழியுவகை 
கொண்டு வியச்குமாறு பாகுபடுச் தமைச்.த இனித விளக்டப் பின் 
வழுச்ச ளூளவாயின் ௮வற்றைய மெடுத்துச்காட்டிப் பின்னவ் வழமுக் 
களைச் சாரணஞ் சொற்றொறம் விளங்க அமைத்து மூடித்தலும், பிற் 
காலத்தார் நாலாயின் அவைசம்முட் டெர்.த ஈலங்களையும் ௮ரதன 
மணி பொறுக்கி யரும்பொற் றகட்டிர் குயிற்றிப் பொலிவடையச் 

செய்தல் போற் நிறம்படச் காட்டி, வழுக்கு ஞளவாயின் ௮வற்றை 
ஆச்சியோர்க்கு எவ்வாறு எடுத்துச் சடறினா லவர் மனம் வருந்தா 
சென்று தெரியுமோ அவ்வாறெல்லாம் sudo இன்சொழற்களா 
லினிது விளக்கி யவரையு மவர்நூலையுக் திருத்இப் பெருக்க, இங்க 
னஞ்செய்வுழி யெல்லாம் அவ்வாக்கியோரினும் சம் புலமை சிறிதென் 
பது குறிப்பானும் வெளிப்படையாலும் புலப்படுத்தி யுலகற் Gus 
ரித்தலு மேற்கொண்டொமுகற்பாலார். இங்கனமாராய்ச்9 செய்தலா 
லுலகம் பயனெய்தத் தமக்குப் பெரும்புகழ் வருதலல்லாமலும், பிந் 
காலத்துப் புலவரும் நாலெழுதுதற்கண் மனவெழுச்சி மிக்கு ௮௫ம் 

பெறனூல் பலவியற்றி கலம் பெருக்குவர். இல்லாறன்றி யொருவர் 

மாலிற்குற்றமேயாராய்தல் அவர் மனவெழுச்சி களைந்து உலூற்குத் 

தங்கு பயப்பதாமன் றி வேறென்னை? :( அரியகற் ரூசற்றார் கண்ணும் 

செரியுங்கா லின்மை யரிசே வெளி” என்னும் திருவாச்குண்மை 
யறிய வல்லார்க்கு முழுமுதற் பெருங்கடவுளாகய வெபெருமானையும் 

அவனருள் வழிப்பட்ட மெய்யடியாணாயு மொழித்து ஒழிர்,ச பசுவரு 

ச்கங்க ளெல்லாம் குற்றஞ்செறிந்த புல்லிய பிராணிசளேயா மென்ப 

இனிது புலப்படும். இதுபற்றியன்றே ஆங்கெநூலுள்ளும் * திரை 

டன் என்னு ஈல்லிசைப் புலலர் 4 பிழைகள் உள்ளீடில்லாச தரும் 
  

* Dryden
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பைப்போல மேன்மிதக்கு மாதலால் அரிய மணிமுத்து வேண்டுவார் 
உள்ளுருவி நுழைந்து துருவுக ? என்ற தூஉம், *வுடிசன் என்னு 
மாசிரியர் 'ஒரு நூலிலுள்ள ஈலங்களையே பெரிது மாராய்ந்த அமை 
SH வழுவிய பொருள்களை யாராயாது விடுதல் தலைமையாம்.' என் 

றம் | வழுவாராய்ச்ச விடத் தும் ௮த்தன்மை களைச் ததனை யாகச் 

கோடல் நூலாராய்வார்க்குக் சடமையா' மென்றுவ் கூறியதூ௨ 
மென்ச. இன்னு மிதனை விளக்குதற்கு ஒருசாசணங்ேச்சசென்னு 
நன்மச்சளிடத்து வழங்கும் ஒரு பழங்கதையிஞற்காட்டு தம்; நூலா 
ராய்வாரொருவர் ஒரு புலவரெழுஇிய நூலிற்டடக்த குற்றங்களை ௮ரி 
தினாராய்ர்து அவை தம்மைத் தொகுத்து அழயெ*அப்பாலோ என் 
னுக் கடவுளுச்கு அடியுறை கொடுப்ப, அதனைப் பெற்றுக்கொண்ட 
அக்கடவுள் குற்றிய நெற்பொதி யொன்றை யவருக்கு ஈந்து இம் 
மழுக்சலிலுள்ள முழு வெள்ளரிரியையும் உமி தவிட்டினையும் வேறு 
பிரித் து ஒருபுற மிடுக? என்று பணித்தனர் ; ௮க்கட்டளைப்படியே 

பிசமுயன்று செய்து gan sor யக்சடவுளுக்குச் தெரிவித்தலும் 
அவர் அர்.நாலாராய்வார்க்கு உமி சவிட்டை யீந்து உனக்கு விருப்ப 
மாவ திவையென்பது நீ தர்; ௮டியுறையாலியாம் அறிர் தகொண்ட 

மையி னிவற்றை எடுத்துச் செல்க ? வென விடுத்தனர், இதனாற் 

குத்றமே யாராய்வார் பெறும் பயனினிது அறிவு.றுக்சப்படுசலின், 

௮வைதம்மை ஒருதலையான் நீக ஈலங்கொளலே இிறச்ததென் 

emis. Op Eis. 

இனி யிக்காலத்தி லிச்செந்தமிழ் மாட்டில் ஒருல போலிப் புல 

வன்மார் சொல்லாஏிரியசா லியற்றப்படுவனசாம் நூல்கள்; அவைதாம் 
வழுவில; பிற்சாலத்தாராற் செய்யப்படுவன வெல்லாம் மறுப்பொஇம் 
தீனவா மெனச் கூறுவாரும், புதிய நூல்களி னெல்லாங் குற்றமே 
யாசாய்துமெனச் திரிகுவாரும், ஒருவரிடத்துச் இறந்த வொழுச்ச 
மும் உயர்க்த மூற்புலமையங் காணி னெம்முளம் பொருதென் 
ற்வரிட த். தப் பசைமை கொண்டு அவர்ழூலிற் குற் ஈங்கண் டுரைப்பா 
மென மடி. தற்றுநிற்பாரும், ஒருவர் புகழொளிச்இிகழ்குன்றின் குவட் 
டினின்று பொற்புற்.று விளங்க யாம் இழிவுறு படுகரிழ் டந்து 
பருவர லெய்்துவமோ வென்று மற்றவர்மே லிகழுணைப் பகழி சந்தி 
கலாம் விளைச் தழிதருவாருமாய்ப் பலவேறுபட்டுச் சதர்ந்து போயி 

னர். இவரிங்ஙன* தம்முளே பெரிது மிகலி யொழுகுதலாழ் சல்லி 
  

* Addison, t Appolo,
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வளஞ் சுருங்கச் 'செர்தமிழ்த் சென்னாடு திருத்தமுரறாது பொலிவு 
குன்றிப்போம். அந்தோ! அந்தோ! இவர் தன்மையிருந்தஷாறு இசங் 
கத,தச்ச தொள்றாம், இசனா லிவரடைவ தூஉம் பெருங்கேடன்றிப் 
பிறிது ude Ber o ௮௬ தமிழ்ப் புலலீர்! இப்பொருகஈதாச் செய 
லொழிமின் ! புகழ் பொருண் முதலியவற்றை ஒருசிறிதும் பாராது 
நீவிரீட்டும் பொருளளவி னுள்ளர் இருந்தி நிரம்ப வுவச்து பிற மக் 
சஞக்கு நம்மா லியன் றவா நுதவிபுரிந் து ஒழுகுதலைச் கடப்பாடாசக் 
கொள்ளுமின் ! ஏதிலார் புசழ் பொருளெய்தஇக் களித்து வாழ் தலைக் 
கண்டு ரீவிரு மவரோ டளவளாய்ச் களிமின்! பண்டைக்சாலத்திருக்த 
பசணர், சபிலர், பெறாஞ்சித்திரனார் முசலிய புலவரைப்போற்கெள 
ரலமாக ஈன்னெறிச் சென்மின் ! யாமிவை கூறியதுபற்றி எம்மீது 
வெகுஎன்மின் ! நிற்க, 

இனி ாலாராய்வாரிய லிவ்வாறெல்லா மொருபுற மமைர்து 
இடப்ப அவை தீம்முள் ஒன்றுதானு மறிக்துசொள்ஞம் மதுகையில 
ராகிய ஒருசில போலிப் புலவன்மார் யாமியற்றிய சோமசுர்தரக் 
காஞ்சியிற் குற்ற மாராய்துமெனப் புகுத, பகைமை அமுச்சாறு 
முதலிய விழிகுண வயத்தா னறிவு மருண்டு குற்ற மல்லாதவற்றைக் 
குத்தமென முறைபிறழச் கொண்டுரைத்திட்டார். அவர் குற்றமா 

சாய்ந்ததுபோற் குணஞ்சறி தாராய்ர்து மறுத்திலாமையான் அவர் 
உள்ளவா ருராய்ச்சி செய்தற் குரிமையுடையா ரல்ல ரென்ப தூஉம் 
அவசொரு போலிப்புலவ ரென்ப தூஉ மறிவுடையார்க்கெல்லாம் புல 

னாமாதலின், அவொழுதிய குற்றங்கண்டு பிறர் மயங்காமைப் பொ 

ருட்டு நிறுத்த முறையே யவற்றை யாராய்க்து பரிகரித்இடுவாம். 

போருளிலக்கணம் 

இனிப் பொருளிலக்சண மென்பது, மச்சளுயிர்ச் குறு தயென 
கல்லறிவுடைய தொல்லாடிரியர் வகுத்தெடுத்துக் கொண்ட அறம் 

பொரு ஸின்பம் வீடென்பனவும், இர்சாற்பகுதியினு மடங் யடங் 

குவனலா௫ஏய * 'முதல்கரு வரியும், காட்டிப் பொருளுங் சருத்துப் 

பொருளும் அவற்றின் பகுதியாக ஐம்பெரும் பூதமும், அவற்றின் 

பகு தியாய இயங்கு இணையும் நிலைத் திணையும் பிறவு!” மாலயய பொ 

ரண் முழுவ தூஉம் ஒருங்செடுக்தச்கொண் டவற்றைக் கூறுபடுத் 

அளை;த்து விளக்க முறுவதாகயெ விமுமிய நூலாம். இதுசான் Ore 
  

 ஈச்டினார்ச்ெியம்,
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தமிழ்த் சனி மொழியிலன்றி வேற பிறபாடைகளி லித்துணை நண் 
ணிதாக மதிவளம் பெருக்க யெழுதப்பட்ட தூ௨ மின்று; அதனை 
யாசாயுநூல்சளுங் இடையா,. இதனாற் பண்டைக் காலத்துத் தமிழா 
ரியர் ட்ப வறிவும் பரந்த வுணர்ச்சியும் உலயெ லறிவும் ஈன்றறிவு 
றுக்கப் படுதல் காண்க, இனி, அங்ஙனம் விரிந்து டெப்பனலாடய 
அண்பொருட் பரவை யெல்லார் தமிழ்தூன்மரபு பற்றி யாராய்து 
மென மனவெழுச்சி சொண்டு புகுவார்க்குச் சுருங்கெ வாழ்சாளும் 
பெருயெ பிணியு முண்மையின், பெருக்தவத் தொல்லாிரியர் அருட் 
குறிப்பு நிகழ வவர்க்கவற்றைச் சுருங்க வறிவுறுத் துவார், அப்பொ 
ரட் பரவையை யிரண்டு கூறு படுத்து அகத்திணை, புறத்திணை 
யெனப் பெயர் கிறீஇ, அப்பகுதி யிரண்டனு ஞலூயெந் பொருண் 
முழுவ தூஉம் பிறவுஞ்செறியச் துறுத்து விளச்குவாராயினர், இங்க 

னம் பொருளிய றெரிக்கு மிலக்சணங்க ளெல்லாம் முடிய வெடுத் 
துக்சொண்டு முன்னொடுபின் மாறுகோளின்றி வரம்பு குறித் 

துரைக்கு நூல், முற்றத் துறந்து முழுத்தவ மெய்தி முழுமுத லறி 
வினராய் விளங்கிய ஆசிரியர் - தோலகாப்பியனாரா லியற்றப்பட் 
டுள்ள தோலகாப்பியம் ஒன் றுமேயாம், இதன்றிற மீண்டு விரிப் 

பிழ் பெருகுமாதலா லீண்டைக்கு வேண்டு மளவே தந்து நிறுத்தி 
வேறுசெல்வாம். 

அகப்போருள். 

இனி அவற்றுள், அகப்பொரு ளென்பது* 14 RSS Horus 

ஜனொருவனு மொருத்தியும் கடுகின்ற சாலத்தப் பிறர்த பேரின்பம் 

௮ச்கூட்டத்தின் பின்ன ரவ்விருவரு மொருவருச் கொருவர் தத்தமக் 
குப் புலனாக இவ்வா றிருந்தெனச் கூறப்படாததாய் யாண்டும் உள் 
எத் துணர்வே நுகர்ச்து இன்ப முறுவதோர் பொருள் ?' கருதி நிற்ப 
தீரம், இங்ஙனம் புறம்படுதலின் றி யுண்ணிகழுமொழுக்ச த் தனைப் பல 

வாறு கூறுபடுத்து விளக்குவதாகலி னிதனை அகத்திணை யென்றும் 
வழங்குப. இதனைச் களவோழக்க மேனவுங் கற்போழக்க மேனவும் 

பகுச்தெடுத்துச்கொண் டவற்றிற்குக் கைகோளேனப் பெயர்நிநீஇ 

தூல்கள் விளக்குமாறுங் காண்க. இவ்விய லறிர்தார்க்கன்றி யேனை 
யோர்க்கு அறிவுப் பொருளாகிய மூன்மாவின்ச ணிகழும் பஃறலைப் 
பட்ட வுணர்வுகளி னியலுண்மை யறிதல் செல்லா தென்ப தூஉம்,
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Qg upPCu gaGof$rorGge Ipsrag Ha Psychology என் 
னும் அகப்பொருணூலைக் குறிச்சொண் டாராய்ந்து கொள்வாரா 

யின ரென்ப தூஉம் உணர்ந்து கொள்க. இனி வடநூலாரியர் தாம் 

வேறு பகுத்துச்சொண் டுசைக்கும் அறமுதலிய கால்வகை யுறுஇப் 
பொருள்களு ஸிவ்வகப்பொருணூல் எதன்பாற் படுவசெனின், இஃ 
இன்பப் பகுதியினையே நுதலி யாராய்தலி னவ்வின்பப் பொருட் 
சண்ண்சா மெனவும் ஏனைப் புறப்பொருணூல் அறம் பொருள் வீடா 
Bu ஏனை மூன்றனையு மொருங்கசாராய்தலி னப்பொருட் கண்ணதா 
மெனவும் பொருளிலக்கணம் வல்லா ரெல்லாரு மினி துணர்வ 
ரென்ச. அல்ல தூஉம் இன்பமேயன் றி யேனைப் பொருள்கள் அகத் 
சேகரர்து படுக்சப்படும் நீரவல்லவாய்ப் புறம்படுதல் காண்டுமாதலா 
லும், இன்பப்பொரு ளொன்றுமே உரை வரம்பு நிறுத்திப் பிறரு 

ணருமா ுரைப்ப வாராமையாலும், செய்வப்புலமை கரன், ஈச 
சினார்க்கனியமை யுள்ளிட்ட ஆூரியன்மா செல்லாரு மிங்கனமே 
கூறுதலானும் இன்பம் அசப்பொருணூலிலும் ஏனை மூன்றும் புரப் 
பொருஹணூலினும் வைத்தாராயப்படுமா மென்பது கடைப்பிடிக்க. 
இன்னு மிவ்வகத்தணை நுண்பொரு ளெல்லாம் இறையரைகப் 

போநள், தொல்காப்பியம் முதலிய விரிக்த நூல்களிற் சாண்க. 

புறப்போருள் 

இனிப் புறப்பொரு ளென்பது * “Ors ௮ன்புடையார் தாமே 
யன்றி யெல்லார்க்கும் துய்த்துணாரப் படுசலானும், இவை யிவ்வா 
நிருச்சதெனப் பிறர்க்குக் கறப்படுதலானும், அறம்பொருள்வீடென் 
னும் மூன்று பொருள்களை நதலி துவலுவதாம். அதுதான் வெட்சி, 

வஞ்சி, உழிஞை, தும்பை, வாகை, காஞ்சி, பாடாண்டிணை யென 

ஏழு பகுக்கப்பட்டு, வெட்டு மு சல் வாசை மீருகச் இடந்த Be 

இணையுள் அ௮றக்கூறுபாடு பொருட்கூ றுபாடுகளும், காஞ்சித் இணை 

யுள் அவற்றது கிலையாமையும், பாடாண்டிணையுள் மக்களையுங் கட 

வுளரையும் பாடுதற்சண் வரும் பொதுவியம் பொருட் டொசையும் 
மூறையுள்வைத் தாராயப்படும். இணி இவற்றின் பரப்பெல்லாம் 

தோலகாப்பியம்; புறப்போருட் பன்னிநபடலம்$) இதன் வழி 
மூலாகய புறப்போரள் வேண்பா மால முதலிய நால்களிற் 
கண்டு கொள்க. புறப்பொருட் பன்னிரு படலம், புறப்பொருள் 
வலை அவக அயம் பட பண்டி 

* ஈச்சிஞார்க்கினியம்.
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வெண்பா மாலையாகிய இரண்டுநூற் பொழுள்களும் ஆ௫ரியர் சொல் 
காப்பியனார் பொருளியலோ டொரறுல விடங்களிற் சொன்மாத்தி 
சையின் மாறுசோ ளூறுவதுபோற் ரோன்றுதலைக் கண்டு மருண்டு 
பொருளிய லறிவு வாய்ப்பப் பெறாதார் இலர், அவற்றின் பொரு 

ணுட்ப முணர்ந்து பொருத்த மாட்டாமையிந் பெரும் பேதுற்றுத் 
தமக்குத் சோன்றியவா ரெல்லாங் குழழபடக் கூறுவர். தற்றேல், 
ஆசிரியர்-தொல்சாப்பியனார் பறப்பொருளை எழுவகையாகப் பிரித் 

துச்கொண்டிலக்கணங் கூருகிற்ப, மற்றதனொடு மலைந்து புறப்பொ 

ரட் பன்னிருபடல முடையாரும், வெண்பாமாலை யுடையாரும் 

அது,சன்னைப் பன்னிரண்டுகூறுபடுச் திலச்சணங் கூறுமாறென்னை 

யெனச் சடாவுவார்க்கு, நிரைகவர்தலும் ௮தனை மிட்டலும் வேட்சித் 
திணையாமென நிறுத்திய ஆரியர் - தொல்சாப்பியனாரோடு நிரை 

கவர்சஓு மீட்டலுமாகிய அவ்விரண்டு வினைக்கும் (வெட்டு (கரந்தை! 

யென வேறுவேறு பெயர் நிழீஇக் கூறிய ஏனை யாடிரியருரை முர 

eo மென்றல் சொன்மாத்திரையே யன்றிப் பொருள் வேறுபா 
டின்மையானும், ௮ச்நூ.ற்பொரு ளெல்லாம் மலைவற வொருங் குணர் 

ஈச ஆசிரியர் - சிவதானயோகிகள் ':இவை யிங்கனம் வேறுபடினும் 

புணர்ச்சி முடிபும் சொன் முடிபும் பொருண் முடிபும் வேறுபடா 
மையின் மரபுகிலை இரியாவாயின, இவ்வுண்மை யுணசாதார் பன் 
னிருபடலம் முதலிய நூல்களை வழீஇயினவென் றிசழ்ஈது, பன் 
னிரு படலத்துள் வெட்டுப்படலக் தொல்காப்பியனார் கூறிய சன் 
ஜென் தொல்லாிிரியர் வழச்கொடு மூசணித் தமக்கு வேண்டிய 
வாறே கூறுப? என்று தோலகர்ப்பியப் பாயிர விநத்தியிலோதுத 
லானும் அச்நூல்க ஸிப்பொருட் பரப்பெல்லாம் ஒருவழிக் கொண்டு 
நிறுவி விளக்கு சற்சண் ஒரு கருத்தினவா மென்று விடுச்ச, இதுகா 
றும் பொருளிலச்சண வரலாற்றுள் ஈண்டைக்குப் பயன்படுவன சல 
தீந்து காட்டினாம். இங்கன மெழுதிய விவை ' மற்றொன்று விரித் 
தல் 'போற் ரோன்றிலும் பொருளிலக்சணப் பயிற? குன்றிய விக் 
காலத்தி லில்லெதிர் மறுப்பினை யுணர்வா ௬ுண்மைப்பொரு ளெளி 

துணர்ர்து கோடற்பொருட்டும், இவ்வெதர் மறுப்பின்சண் ஆண் 

டாண்டுத் தர்ச்சஜெடிலமாக ஈடந்துசெல்லு நெறிச் இடையே எடுத் 

அக் சாட்டுதற் குபகாரப்படுதற் ” பொருட்டும் முன்மொழிந்து 

சோடல்' என்னும் உச்தியா னிங்கன மெழுதினாமென்ப துண்மையா 
ஜனோக்குவார்ச் செல்லா மினிது விளங்குமாசலி னேனையார் கூறு
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மூரையை யொரு தொருட்படுத்தா மென்றொழிச. இனி அப 
போலிப் புலவர் வரைர்து விடுக்ச போலி மறுப்பினை மூழையே 
யாராய்ர்து செல்வாம். 

காஞ்சித்திணை 

இனிக் சாஞ்சிச்திணை யென்பது உலக நிலையாமை புலப்படுக் 
கும் ஒழுச்சமாம். ௮து.தா னுலயெழ் பொருள் கொண்டுவரும் நிலை 
யாமைச் குறிப்பின்சண் வருவ தூஉம், அச்நிலையாமைக் குறிப்பேது 
வாச வுலக வொழுச்சச்தி னுவர்ப்புச் தோன்றி வீட்டிய னெறியறிக் 
அறுதி கூடுமா ஐறிவுறுத்தற்சண் வருவ தூஉம், உ (வீடுபேறு நியித்த 
மாசப் பல்வேறு நிலையாமையைச் சான்னோர் சாற்றுங் குறிப்பின்”? 
சண் வருவதூஉ மென்னும் பாகுபாட்டான் மூன்றாம். இம்மூன் 
௮ம் உள்ளடங்கப் [ ''பாங்கருஞ் சிறப்பிற் பல்லாற் ரனு, நில்லா 
வுலகம் புல்லிய நெறித்தே'' என்று ஆசிரியர் சொல்காப்பியனாருங் 
கூறுவா ராயினார், இதனுண்பொரு ளெல்லாம் ஆரியர் ஈச்சினார்க 

கணியர் அச்சூத்திரத்திற் குரைக்கும் விழுமிய நல்லுரைக்கட் 
கண்டு கொள்க. இவ்வாறு இததிணைப் பொருட் பாகுபாடும் 
பிறவும் அறிவுடையார்க் கெல்லா மினிது விளங்கச் டெப்ப, 
அவற்று ளொன்றுதானு மறிய மாட்டீராய் அவ்விலக்சணப் பொரு 
ளெல்லா மொருங்கு நிரம்பி முதிரப் பெற்ற போறி வுடைமீர் 

போலப் பெரிது மிறுமாந்து மயங்க Qu Ar Lys g bear oy S11 Gh 

is இணை * அறிவன் றேயமுச் தாபதப் பக்கமும் பற்றி யுரைத்தலா 
லஃதிரு வகைத்து என்று அதற்குப் பாகுபாடு கூறினீர், இங்ங 
னம் ஐராரிரியரு முரைப்பச் கேட்டிலம், வீடேதுவாக நிலையாமை 
யுணர்தலும், நிலையாமைச் குறிப்பேதுவாக வீடுபே றறிவுறுத்தலு 
மென்னு மிரண்டனுட் மின்னதாகய நிலையாமைக் குறிப்பை 
யிரண்டு கூறுபடுத்துக் காட்டுதற் பொருட்டு ஆரியர் - ஈச்௫னார்க் 
இனியர் '! விடேதுவாக லின்றி நிலையாமைகச் குறிப்பேது வாசலுங் 

சொள்ச. இஃது அறிவன் றேயமுச் தாப,தப் பக்கமும் பற்றி நிலை 

யின்மைக் குறிப்புப் பெற்றாம்” என்று கூறினா ரன்றிக் anges 

இணையே யவ்வாறு பகுக்சப்படு மென்று யாண்டு முரையாமையா 
னும், வாகைச் திணைப் பகுதியாகிய 1 4 அறிவன்றேயமுச் தாபதப் 
  

* ஈச்டனார்ச்கினியம். 1 தொல் - புறத்திணையியல், ௭௮. 

1 தொல்-புறத்திணையியல் - எடு,
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பக்கமும்? பற்றிக் சாஞத் திணையைப் டிகுச்்துக்கோடு மென்றல் 
பொருளிலச்சண மறியாதார் குழறுபாட் டுரையா மாதலாலும், நீவிர் 
பு,த்.திப் பிரம்சம்சொண்டு பகுத்த அவ்விரண்டனுட் சோமசுந்தரக் 
காஜ்சி எதன்பார் படுவதெனச் சடாவுதல் போலியா மென்றொழிச. 

இனி ஆரியர் - தொல்காப்பியனாரும் ஈச்சினார்ச்சினியருங் 

கூறுமாறு டெக்ச, காஞ்சித் இணையை அறிவன்றேயமுக் தாபதப் 
பக்கமுமென விரண்டாகப் பிரித் தக கோடலே பொருத்த முறவதா 
மென்றுரைக்க ஒருப்படுவீராயின், மறக்காத்சி, பேய்கீகாத்சி, வத் 
சின்க்காத்சி, தோடாக்காத்சி, தாங்கரம்பையுள், ழதுபாலை 
மூ.தீலியவும் பிறவும் யாண்டடங்கு மெனச் கடாவுவார்க்கு இறக்ச 
லாகாமையின், அவ்வாறு கூறுதலும் ௮வ்வியாத்தி ௮சம்பவ தோடங் 
சளுச் நடெனா மென்ப தினியேனு மறிந்து சொள்ச, அற்றேல், நீவிர் 
கூறிய அம்முத்திறப் பரு.தியில் ௮ச் சோமசுத்தாக்காத்சி எதன்சட் 
படுவ தென்று உசாவுவிராயிற் கூறு தும். வாளா துலகயற்பொருணி 
லையாமை மாத்திரையே கிளந்த கூறுதலிற்  சோமசுர்தரக்காஞ்சி 
உலூயற்பொருள் கொண்டுவரும் நிலையாமைச் குறிப்பினைச் காட் 
டுங் காஞ்சித்திணையின்பாற் படுவசாம், இதற்கு, 4 மாற்றருங் கூற் 
றம் ”” என்னுஞ் சூத்திரவுரை முச,த்தில் ஆ௫ரியர் ஈச்ினார்க்இனியர் 
“இது முற்கூறிய காஞ்டுத்திணை லீடேதுவாக வன்றி வாளாது நிலை 

யின்மை தோன்றக் கூறும் பகுதி கூறின்றது '? என்று தெளிய 
வெடுத்துச் கூறு தே சான்றாமாகலின், இதுதானு முணரமாட் 
டாது நீவிர் பெரியதோர் ஆரலாரஞ் செய்தது தலையாய வறிவினோ 

ரெல்லாசானும் 4 மைச்துனர் பல்? மருந்திற் றெளியாத பித்தன் ?? 

என்றெள்ளி ஈடையாடற் கேதுவாமென் ரொழிக. 

இனிச் காஞ்சி யென்பது உலகஒயற் பொருட்பெற்றி தேர்ந்த 

நல்லிசைப் புலவர் அசனியல்பு அ.நியமாட்டாதாரைச் செருட்டி, 

அவர்க்கு வீடுபேற் றுறுதிப் பயனையும் ௮தனை யெய் துதற்கு வேண் 

டுங் கருவிசளையு மொழிச் து. ற இபயக்கு மொழுச்சமாகலின், * என் 

குருவே என்று விளித்துச் குருவுக்கு மிஞ்சிய டேர்போல அவர்க்குக் 

கூறிய தென்னாய் முடியும் £ '“ என்று இடச்சருரைகளை மேன்மேற் 

தலைப்பெய்ஐ விஞயினீர். மேலே, காஞ்டத் திணை யென்பது முத் 

திறப்பட்டு உலகநிலையாமை கூறுவ தூஉம், ௮.துகொண்டு வீடுபேற் 
றுறுதிப்பய னறிவுறப்ப தூஉம், வீடுபேறு நிமித்தமாக உலகநிலை 
யாமை புலப்படுப்ப தூ௨மெனப் பெயர்பெறுமா மென்பது இனி
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தெடுத்து விளக்கினொ மாதவின், அம்ழமுக்கூற்றுள் உலக நிலையா 
மைச்சட் படுவதாகிய : சோமசுக்தரச்காஞ்ியை ஏனைப் பகுதிக் 
சண் மயங்கப் படுத்து அவ்வாற்றா னதனை வழுவுடைச்தெனக் கூறு 
சன்மேலும், ௮தனாசிரியனையு மிழித்துச் கூறுவான் றலைப்பட்டது 
அமக்குப் பெரிதும் ஏதமாய் முடிந்தது காண்க, YD per 2, 
உலக நிலையாமை தேர்ந்த தவமுது மக்கள் பிறர்க்கு வீடுபேற் oy 
திப் பமினறிவுறுத் துதலே காஞ்சித் இணைப் பொருளென்மீ ராயின், 
௮௮0 வ நியாமக மென்பதற்கு நீவி ரெடுத்தக் காட்டிய பிரமாண 
மியாது? யாங் கூறியதே நியாமகமென்பிராயின், நீர் தழுவிக் 
கொண்டுரைத்த இஷ்சிக்காஜ்சி, தாங்கநம்பையுள், ழதுபாலை 
என்பவற்றிற் செல்லா மென்சொல்ல வல்லீர் £ இவற்றை யுய்த் 
அணரவல்லார்க்கு நும் வாய்மொழியே நும் முரணை யறுக்குங் குலி 
சப் படையாய் முடிச்இடுதலின், நும் மாவார விகமுரை யெம்மை 
யென்செய்ய வல்லும் £ நமது மேற்சோளைகச் தாங்கு தண்ணி 

வெழுவெனக் சனவுசண்டு நீவிரெடுத் தக்காட்டிய மதுரைக்காத் 

சியே நுமக்சிஷ்ட விகாதஞ் செய்து மாம் மேலே விரித்த விளக்யெ 
முக்கூற்றுச் சாஞ்ரித்திணேயுள் ஒன்றன்கட் படூஉங் சாஞ்சியாய் 

மீடி.சலின், ௮லஃ்தெமது மேற்கோளையே மேன்மேலும் வலியுறுத் 
அங் சருவியா யமைர்தவாறு காண்க. இங்கனம் விரிந்த காஞ்டுத 
திணைப்பொருட் பாகுபாடறியாத நீர் குழறிய புறங்கூற்றுரைகள் 
ஆரியர் - நச்சினார்க்சனிய ௬ுரைப் பொருளொடு பிணங்க ஆரி 
யர் - தொல்காப்பியனார்ச்கு மறியாமை யேற்றுதலின் நம்மோடுரை 

யாடுதலும் எமக்குப் பெரியதோ ரிழுச்சாமென் ரொழிச. 

வஷையறுநிலை 

இனி, நீவிர் கையறுநிலையைச் சுட்டி வமூ௨ப்பட மொழிக் 

குழறுபாட் டுரையிய லொருறி தாராய்க்து செல்வாம். *மையன் 

மாலையாங் சையறு பினைய ” என்னும் புறநாஜூற்றுக் செய்யுளிற் 

போலச் (கையறுதல்' என்பது 4(செயலறுதல்' என்னும் பொருட் 

டாம்; எனவே, செயலறுதற் கேற்ற காரணக் தோன்றியவழி ஒரு 

வன் கையற்று நின்ற தன்மை கையறுநீலையாம். இனி, அந்நிலை 

யைப் புலப்படுத் துக் கூ.றுவசாகயெ செய்யுளும் அப்பெயர்த் தாயிற்று. 

என் றிங்கன மெல்லா மிச்சொன் னிலையை நுணுகி யாய்ர்இடின், 

'ஒருவன் கையற்றுக் கூறுவன வெல்லாம் * சையறுநிலை  யாதற்
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கேற்குமாமென்ப தூஉம், அச்சையறுநிலை.ரான் ரோன்மு தற்கு முன் 
னிசழுங் சாரணம் ஆண்பாலாதல் பெண்பாலாத லவ்விருவரு 
மொருங்கேயாத லிறந்து படுவதா மென்ப தூஉம், இங்கனம் வரை 
யை யின்றிச் கையறுநிலை தோன்றுதற் கேற்ற காரண முள்வழி 
யெல்லாம் ௮து தோன்றுமெள்பது பற்றியே புறநானூற்றுரையா 
சிரியர் இணி கினைர் இரக்க மா௫ன்று ?? என்னும் தோடித்தலை 
விழத்தண்டினர் பாடிய செய்யுட்குறிப்புரையில் இளமைகழிக்து 
இரக்கக் கூறு தலான் இதுவுங் கையறுநிலை யாயிற்று? என்றுரை 
கூறினா சென்பதூ௨ மினிது விளங்கும். இத டெக்ச. 

அங்கன மச்சொன் னிலையை நுணுஇ கோக்கும்வழி வரையறை 
யின்றி யஃதங்கனம் பொருள்படுதற் சேற்குமாயினும், ஆரியர் 
தோலகாப்பியறர் * *சழிர்தோர் சேஎச் தழிபட ர.றீஇ, யொழிக் 
தோர் புலம்பிய கையறு Royo” என்று வேறு அதனைப் பிரித் 

தெடுத் துக் கொண்டு பெண்பா லதஇிகாரப்பட்டு வருன்ற விடத்து 
வைச் தோதினாராசலான், அம்முறைபற்றி ஆண்பாலும் பெண்பா 
லும் ஒருங்கு துஞ்சிய வழியே கையறுநிலை” கூறப்படு மென்பது 
பெறாமோ வெனின்; - பெராமன்றே, என்னை ? மூன்று கூறுபடுங் 

“கையறுநிலை! யுட் பெண்பாலு மாண்பாலு மொருங்கு துஞ்சிய 
வழிச்சோன்றுங் ன: கையறுநிலை மாத்திரையே கூறியதன்றி, ௮௪ 

னாற் பெண்பாலு முடன் றுஞ்யெவழித் தோன்றுவ தொன்றே (கை 
யறுநிலை' என்னும் யாப்புறவு பெறப்படாமையி னென்ப.த. இனிச் 
சூத்திசத்தா லங்கனம் யாப்புறவு பெறப்படா தாயினும் ஆரியர் 

நச்சினுர்க்கினியர் (கணவனொடு மனைவியர் கழிர்துழி அவர்கட்பட்ட 
அழிவுபொரு ளெல்லாம் பிறர்க்கு ௮றிவுறுத்திச் தாம் இறந்துபடா 
சொழிக்த ஆயத்தாரும் பரிரில்பெறும் விறலியரும் சனிப்படருழக்த 

செயலறு நிலைமையானும்'' என்றுரை விரித்துச் கூறுதலின், அதன் 

சண் வைத்து அல்யாப்புறவு கோடுமென் றுரைத்திராயின், ௮ஃதா 

சிரியர் சருத்தறியாத கூறிற்றாம். என்னை? அவ்வாறு கூறுதலே 

ஆசிரியர் சருத்தாயின், முன்னுரைத்த வுரையோடு விருத்தமுறக் 
குறிப்புசையில் : ஆண்பாற் ' கையறுநிலை மன்னைச்காஞ்சியு எடங் 
கும்?” என்றும் * இன்னனென் நிரங்யெ மன்னையானும் '” என்புழி 
“ இதனை (4 ஆண்பாற் கையறுநிலை? யெனினு மமையும் '” என்றும் 
உரைச்குமாறென்னை ? இர்நட்பப் பொருடேற மாட்டாது நீர் குழ 

* தொல் - புறத் இணையியல், ட 
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றிய அறிவில்லுரையால் * ஆரியர் - நச்சினார்க்கினியரும் ஒரிடத்தி 
லேயே யங்கனம் முன்னொடுபின் மலைவுபடக் கூறுதலாயெ ௮ 
துணை யறியாமை உடையசென்று பெறப்படுதலின், இச்.துணைக்கு 
மிடஞ்செய்துகொண்ட நீவிர் மிகப் பெரியர்தா மென்றொழிக. 

இனி யாமெடுத்துச் சொண்ட மேற்கோளை வலியுறுத்தாது 

அதனை மு.தலறச் களைந்தெறியுங் கருவியா யெழுர்தமையின் ஆரி 

யர் - நீச்சினர்க்கினிய ௬ரை கொள்ளாம்; மற்று அரியர் - தோல் 
காப்பியனார் கூறிய சூத்திர யாப்புப் பற்றியே எம.து மேற்கோளை 

நிறுவி விளக்கு துமென்று க.றவும் ஒருப்படுவிர்; ஆகலான், ஆூரி 

யர் சூத்திர யாப்பும் நும்மத முழுருதல் துணிக்கும் நஈவிய மாமாறம் 

ஒரு சிறித காட்டுதும், கொழுஈனொடு மனைவிய ரிறந்துபட்டவழித் 
சோன்றுவசாகிய செயலறுதலே கையறுநிலை என்பது ஆரியர் - 
தோலகாப்பியனார் கருத்தாயின், உலக வொழுச்கங்களை யெல்லாம் 
அகம் பூறமென வகுத்து இலக்சணங் கூறுவான் புகுந்த ஆ௫ரியர்க்கு 
ஆண்பாலும் பெண்பாலுகர் தனித்தனி யிறக் துபட்டவழி ௮வ்விறநது 

பாடு காரணமாக நிகழும் ஒழுக்கங்களையும் அசப்படுத்து இலக்க 
ண் கூருதொழிதல் குன்றச் கூறலாய் முடியுமாதலாளும், 

***மன்னிய சிறப்பின் வானோர் வேண்டத் 

தென்மலை யிருந்த €ர்சான் முனிவரன் 

ன்பாற் றண்டமிழ் சாவின் றுணர்ந்த 

துன்னருஞ் சர்த்தித் தோலகாப் பியன்முதல் 

பன்னிரு புலவரும் பாங்குறப் பகர்ந்த 

பன்னிரு படலம் பழிப்பின் றுணர்க்தோ 

னோம்யெ றெப்பி னுலசமுழு தாண்ட 

வாங்குவிற் றடக்கை வானவர் மருமா 

னைய னாரித னகலிடத் வர்ச்கு 

மையறு புறப்பொருள் வழாஅலின் று விளங்க 

வெண்பா மாலை யெனப்பெயர் கிறிஇப் 

பண்புற மொழிந்தனன் பரின்மையிற் றெரிந்தே? 

என்னுஞ் சிறப்புப்பாமிரத்சானே, ஆரியர் - தோல்காப்பியனுரை 
யுள்ளிட்டு ஆசிரிய ரகத்தியனார் மாணாச்சர் பன்னிருவரும் ஒருங்கு 

  

  

  

* புறப்பொருள் வெண்பாமாலை, ரறெப்புப்பாயிசம்.



28 சோமசுந்தாக்காஞ்சியாக்கம் 

கூடிச் செய்த புறப்போருட் பன்னிரபடீலத்தின் வழிதாலாகயெ 
புறப்போநள் வேண்பாமாலை, 

* “செய்கழன் மன்னன் மாய்ர்செனச் சேர்ந்தோர் 
கையற வுரைத்துச் சைசோர்ம் தன்று”. என்பசனானும் , 

1 “கழிந்தோன் நன்புகழ் காதலித் துரைப்பினு 

மொழிந்தனர் புலவ ரத்துறை யென்ன ”” என்பசனானும் 
ஆண்பா நுஞ்சிய வழியுங் கையறுநிலை தோன்றுமென வைத்து IHS 
னிலக்கணங் கூறு சலிம் றேல்காப்பியழம் புறப்போரட் பன்னிரு 
படலழம் ஒன்றோடொன்று இணம்சகாமன் மாறுகொண்டு இசண்டும் 
அப்பிரமாணமா யொழிதலே யன்றி, அவற்றின் பொருளொருமை 

யுணா துசைத்த ந9ரியர்- சிவதானயோகிகள் பிசமாண வரையோ 
மம புறநானூற்றுரையாசிரியர் தெரிச்த மொழி இளவியோடும் பிண 
we வேறுபடுதலானும், ஆண்பாற்பொருளும் பெண்பாற்பொருளும் 

வேறுவேறு சழீஇவர்த 1 “நினேக்குங் காலை மருட்சை யுடைத்சே”? 

॥ * யாங்குப் பெரிதாயினு கோயள வெனைத்தே என்னும் புறகா 

னூத்றுச் செய்யுட்ச ளெல்லாம் இலக்சண மின்றாய் முடியு மாதலா 

னும் ௮ல்தாசிரியர் சகருச்செனச்சொண்டு துணிவுபட வுரைத்தல் 

தூலவுருவொடு பருத்துவிளங்கு மடமையா மன்றிப் பிறிதென்னை 
யென்றொழிக. அல்ல தூஉம், தொல்காப்பியமும் பன்னிருபடலமும் 

பொருள் பகைச்குமெனக் கொள்ளினும் ௮அவையிரண்டுக் தவமாட்டி 

யான் விரிதரு பேோறிவினராயெ தாபதத் தலைவர் நுண்பொருள் 

பொதுளப் பண்புற வியற்றிய முதனூல்க ளாகலான், ௮வை தீம்மை 

ஒருமருங்குபட வைத்துப் பொருளிணங்கக் கொளுவித் தழீஇக் 

கோட லல்லத பிரமாண முழுமுதனூல்க ஸிரண்டினுள் இஃதாம், 

மற்றிஃதாசாசெனத் தமக்கு வேண்டியவாழெல்லாம் பழுதுற 
வுரைப்பது ௮பசாரமா மென்றொழிச. இவ்வாறே வேதழாலிலும் 
ஆகமதாலினும் மாறுசோள் வந்தவழி அவைசம்மை அவிசோத ஈய 
னஞ்செய்து இணச்ூப் பொருளுசைக்குர் தொல்லாிரியர் மாபுணர்க் 

திசாயி னிவ்வாறெல்லாங் குழதுவீ ரல்லீர், இவற்று சொன்றுதானும் 
கை 
  

* புறப்பொருள் வெண்பாமாலை, பொதுவியற்படலம். 
t % 99 

1 புறகானூறு - ௨௪௩, 

q » ௨௪௫.
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அ.திர்துகொள்ள மாட்&ராய் அழுச்சாறுகொண்டு சோமசுந்தாக் 
காத்சிக்கு ஏதேனுங் குற்றங்கூ.று,தல் வேண்டு மென்னுச் திய அவா 
வும்மைப் பிடர்பிடித்து முன் கடவுதலின், அச்சப்பட்ட பொரு 
எ.திசாரச்சை எளிஇற்பெற்று, ௮இற் 'கையறுகிலை' வருமிடனைத் 
தடவிப் பார்த்து அச்சொன்னோச்கம், பொருளூச்சம், ௮அதனுசை 
நோக்கம், அல்வுரையின் முன்பின்னுள்ள இயைபு, ஏனைப்பொரு 
ளிலகீசண ஸூற்கருச்து முதலியவற்றுள் ஒன்றுதானுங் சண்டு 
சேராத நமக்குத் தோன்றியவா றெல்லாம் ஏதேதோ வெடுத்செழு 

இ.த் தொல்லாரியர் மரபழித்தன்மேலும் அவர்க்குத் தோஷாசோ 

பணமுஞ் செய்து பெரியதோர் அபசாரப்பட்ட வும்மைச் சண்டு 

தாச வொதுங்கிப் போதலே செயற்பாலதாம். இனி யிவையெல் 

லாங் டக்க, அத்சொல்காப்பியச் சூத்திரத்சையும் வெண்பாமாலைச் 
குத்திர.த்தையும் ஒருவழிவைத்திெணக்இப் பொருள் சொல்லுமாறுதா 
னியாங்கனமென் றநுசாவுஇிராயின், யாம் மேலே விளக்இப் பார்த 
பகு,திகளால் ௮து விளங்குமாயினும் இன்னுஞ் சிறி.தகாட்டு தும், 
கையறுநிலை என்பது பொது மொழிச் தொகுதி; ASO 515 H 
*செயலறுதல்' என்னும் பொருள்தருவசாம். அதுதான் ஆண்பா 
லிறர்து பட்டவழியும், பெண்பா லிறந்த பட்டவழியும், அவ்விரு 
பாலு மொருங்குபட்ட வழியு& தோன்றுதலாற் படும் பாகுபாடு 
கோக்க மூன்மென்று கொள்ளப்படும். இம்மூன்றனுள் ஆண்பால் 
காரணமாக நிகழும் (கையறுநிலை! யும் பிரவும் பன்னிநபடலம் , 

வேண்பாமாலை கூறின வெனவும், பெண்பாலும் அவ்விருபாலுங் 

சாசணமாசச்கொண்டு நிசழுல் (சையறுகிலை' யும் பிறவும் ஆரியர் 

தொல்காப்பியனார் கூறினா ரெனவும் பகுத்.துணர்ர் த கொள்ச. ௮ம் 

ஹேல், ஆரியர் - தொல்சாப்பியனார் ஆண்பாற் கையறுநிலை கூறப் 

பெருசோ வெனின் ;--ஈன்று சொன்னாய், ௮௮ மன்னைக்காத்சியு 

எடங்குதல் பற்றிச் சொன்மாத்திசையின் வேறுசொண்டு மிகை 

படப் பிரித்தோதா ராயினா ரென்ச, இதனை ஆரியர்-ஈச்ஏினார்க்னிய 

ர௫ரைக்கு மாற்றானு முணர்ர்து சொள்க. அவ்வா ராயினுங் சழிவுப் 
பொருட்டாக ' மன் ' அடுத்து கிற்ப்ச் தஞ்சயெ ஆண்மகன்செய்து 
போந்த அருஞ்செயல் பலவுந் தொகுத்துக் கூறும் மன்னைக்காத்சி 
யும், ௮ங்கனம் மன்” அடாது அவனருஞ்செயலும் பிஉவுங் கையறவு 

பட வுரைக்குங் கையறுநீலையுர் தம்முள் வேறுபாடுடைய வாமாறு 

அவை தம்மைப் புடைபட வொற்றி யளந்தாராய வல்லார்க்கு விஎல்
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குமாசலின் இர் நண்பொரு ளெல்லா மறிறற்கு நீர் யார்? என்றிப்ப 
குதியாற் 'சோமசுந்தரக்காஞ்ச' யிற்போக்த சையறுநிலை? ஆண்பாற் 
சையறுநிலையா மென்பதூஉம், அதனை யறியாது நீர் கூறிய வெல் 
லாம் வெறுங் குழறலே யாமென்ப தூஉம், நிறு த்தப்பட்டவாறு 
காண்க, 

தாபதரிலை 

இனி, நீர் * சாபதநிலை” மேற் ரில குழறிச் கூறி வைத்தலா 

லுங் காட்டுதும். தாபதறிலை என்பது ! கொழுஈனை யிழந்த மனைவி 

நிலைமை ? என்னும் பொருட்டாம். அர்நிலைமையை மனைவி தானே 

கூறவும் பெறும்) அச்நிலைமையை வாங்கிக்கொண்டு பிறர் கூறவும் 

பெறுப, தானே கூறியதற்கு மேற்கோள் *4 அளிய தாமே இறு 

வெள் எாம்பல் ”' என்னும் புறநானூற்றுச் செய்யுளும், பிறரதனை 
வாங்கக் கொண்டு கூறியதற்குக் 

* '' கலந்தவனைக் கூற்.றங் சரப்பச் கழியா 

தலக்தினையு மவ்வளைச் சோளி--யுலந்தவன் 

ரூரொடு பொங்கி நிலனசைஇத் தான் மிசையுங் 
காரடூன் மேல்வைத்தாள் கை.??--என்னும் வேண்பாமா 

லைச் செய்யுளும் கபிலர் பாடிய * 4 மலைவான் கொள்சென வுயர்ப 
லிதூஉய் '” என்னுஞ் செய்யுளும் பிறவுமா மென்க. இனிச் கணவ 
னிறந்துபட்ட கணத்தே மனைவி பிறிதெவ்வுணர்வு மின்றி யாற் 
ருமை சானேயாய் மொழிச்கருவி தன்வயமின் றிக் குழற மெய்விதிர் 
வி.திர்ப்ப இருவிழியும் பெருரீ ருகுப்ப அறிவுமாழ்இப் புலம்புறு நிலை 
மைக்கண் AGE தாபதநிலையும், கணவ ஸனிறந்துபட்ட லெரட்பின் 
னர்த் தவநிலைக்குவேண்டும் 'ஊணசையின்மை' முதலிய எண்வகை 
யொழுக்கமொடு ம£ீஇத் தன்னுடற்குறு துயரும் உயிர்க்குறு துயரும் 
பொறுத்துத் தன்னறிவை யொருகக யிறைவன் திருவடிச் தியானத் 
தன்கண் உய்த்த கோற்கு நிலைமைக்சண் age 4 தாபதநிலை 
யுமென நிகழ்ச்சி வேறுபாடு பற்றித் சாப.தநிலை” யைப் பகுத்து மிக 
௮ண்ணிதாக வளந்தறிய வல்லார்க்குச் சோமசுந்தாக்காத்சியீற் 
Cults *தாபதநிலை' கணவன் ge Away ued wn Oss gs 
மென நிகழும் புலம்புறு நிலைமைச்கண் வருவசாக மென்பதூ 
உம், ௮க்நுண்பொரு ளியல்பறியாது பருப்பொருஎறிவே மிக்கு 
  

* புறகாலூறு - ௨௪௮ 1 பொதுலியற்படலம் 1 புறகாலூறு-௧௪௩.
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டையி ரென்பதனை யினி௮ புலப்படுத்தற்கு எண்வகை யுறுப்பொடு 
கூடிய தவவியல் தழாது முழுவ தூஉம் புலம்பற் பொருளே ுதலி 
வசமையி னித | சாபதநிலை' யாதல் யாங்கன மென்று நீவிர் வினா 
விய வெளிற்றுரை அறிவொடு படாக் குறுமொழி மாக்கள் குழற 
ஓசையா மென்பதூஉம், இனித விளங்கும். தெய்வப் புலமைச் கபி 
லர் பாடிய '(மலைவான்்கொள்கென வுயர் uel grow cer ayé சாப த 
நிலைச் செய்யுண் முழுவதூஉம் புலம்பற் பொருளே முதலி வந்து 

இன்னா, இருத்த சண்ணீர் நிறுச்சல் செல்லாண் 

மூலையக நனைப்ப விம்மிக் 

குழலினைவதுபோ லழுதனள் பெரிதே !! எனப் புலவர் கூழ் 
ரன் முடிந்ததூஉங் காண்க. இணி இங்கனங் காட்டிய நுண்பொ 
ரட் பரப்பெல்லாம் நண்ணிதாச ஆழ்க்தறிய வல்லார்க்கு இனிது 
விளங்காகிற்ப, அவற்று சொன்றுதானு மறிந்தெடுத் தெழுஐம் நுண் 
ணறிவாற்றல் நம்பா லொருகறிது மின்றா யொழியவும், நீரதனையு 
மறியாது உம்மை மருட்டிய அறியாமையினையே யறிவென மயல் 
சுக்கொண் டி.றுமாந்து சளித்துச் (தாபதநிலை! மனைவிதானே கூறப் 

பெறுவசா மென் றம், ௮ஃதெண்வகைச் தவவுறுப்புக்ச ளொடுங்கூடி 

நிசழ்வதா மென்றும் நியதிகட்டி ௮ர்நியதி சாணாமையிற் 'சோமசுக்த 

சக்காஞ்சி' யிற்போர்த ! தாபதநிலை ' அப்பெயர்க் குரியதாவான் 

செல்லாசென மறுத்தபோலியுரை தொல்லாடரியர் இலக்கணழூா ற்கு 

மிலக்கெராற்கு மெல்லாம் தோஷாரோபணங் சற்பித்தலின் ௮ம் 

மறுப்பி னபசாரமும் நமது போலிச் தருக்க வுணர்வின் பெற்றியும் 

இணி எல்லாரு முணர்ச்.து ஈகைப்பரென விடுக்க, 
இனி ௮சம் புறமென்னும் பொருட் கூறுபாடு மவற்றி னிலக்ச 

ணங்களும் ஒருங்கு ஈன் றுணர்ந்தீர் போல வேறுல எதேதோகுழறி 

வைத்திராசலின், ௮வற்றைய மொரு9றி.து அராய்வாம். ! சோமசுந் 

தீரச்சாஞ்சி' யிற்போந்த *தாபதநிலை'ச் செய்யுட்களை அர்கிலைக்குரிய 

வென்றே கோடுமாயிற் * சடையா யெனுமால்”' என்றற் ரொடச்சச் 

௮,ச் தேவாசத்திருப்படிகத் இருவர்க்கு மங்ஙனங் கொள்ளப்படு 

மோ வெனவும், ௮ஃது ௮கத்திணையின்பாற் படவசன்றோ வெனவு 

மொருசடா வெழுப்பினீர், ௮சம் புறமென்னும் பொருட்பாகுபாடும் 

அவற்றினிலக்சண முஞ் செவ்வனே யாராய்ர்தறிர்திராயி னில்வாறு 

குழறுவீரல்லீ சாசலா னவையொரு9றித மறியீ ரென்பஇிதனா
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லின் உறிந்சோம் இதடெச்சு. இணி, ௮௭ஈத்இணை பற்றி நிகழும் 
இசங்கற் பொருட்கும் புறத் இணைபற்றி நிசமும் இரங்கற் பொருட் 
கும் வேறுபாடு ௮றியமாட்டாமையின் அ,ச்.இருவாக்கு ௮கத்இணை 
பற்றி வர்தசென் நரைசெய்தர். ௮சத்ினைக்சண் நிகழும் இரங்கற் 
பொருள் சாக்காடு காரணமாக வருவசன்று, ௮து தலைவன் றன்னோ 
QUI gah Gig இன்பதுகர்தற் பயத்ததாங்காலத் த அங்கனமிருக் 
இன்பநுகரா.து * காலினுங் கலத்தினும் பிரிந்த வழியும், ஒ.சன் முத 
லா௫ய சருமப் பொருட்டுப் பிரிர்த வழியும் அப்பிரிவாற்றாமையாற் 
றலைவிமாட்டு நிகழுமாலைத்தாம். ௮ங்கனம் நிகழும் இரங்கற்பொரு 
டான் கெய்தற்றிணை பற்றிவரும், தலைமகன் பிரிவின்சட் டலைவி 
மாட்டு நிகழும் இவ்வேறுபாடு புறத்தார்க்குப் புலனாகாமையானும் 
தலைவி சானே ஒருசிறையிருந்து மனம்புழுங்கக் கடற்கானுங் சான 
ற்கானுங் கூறும் பொருண்மைச் சாசலானும் அஃது ௮சத்திணையே 
யாமென்பது கடைப்பிடிச்ச. தலைமகன் பிரிர்தவழிச் தலைமக 
ளிடத்துப் பிறக்கு மிவ்விரங்கற் பொருணுட்ப மெல்லாம்- ஆரரியா - 
நலலநீதுவன ரியற்றிய கலித்தோ கையில் செய்தற்சலியைப் படித் 
தறிர்துகொள்ளுதிர், தெய்வப்புலமை நக&ீக்ரனாரம் இறையரைகப் 
போநளுரையில் இவையெல்லாம் மிச நண்ணிதாக வெடுத்தக் 
காட்டினார். ஆண்டும் பிருண்டுங் காண்க. இனி யிவ்வாற்றாற் சண 
வனிறந்து பட்டவழிப் புறத்தார்க்குப் புஎஸனாமாறு தலைவியிடை 
நிசழ்ச்ச செயலறுநிலைமை கோச்வெரும் சடையா யெனுமால்'?என் 
லுர் செய்வத்திருவாச்கு ௮௪, திணை மேத்றெனல் பொருளிலக்கண 
மரபறியாதார் கூ.றும் போலியரையாய் முடிர்தவாறுகாண்க,௮.ற்றேல் 
சடையா யெனுமால்”' என்னுங் தெய்வத்திருவாச்கு எத். தணைபற்றி 

வர்ததென் நுசாவுதிராயிற், கூறுதும். யாம் மேலே செர்்.த கூறிய 
வாற்றாற் சணவன் றுஞ்சியவழி மனைவிமாட்டுச் சதுமெனச் தோன் 
௮ம் தாபதகிலைப் பொருளே கொண்டு வருதலின் ௮,த்திருவாக்குப் 

புறப்பொருட் டாப, நிலையா மென்ப தூ௨உம்,௮.,2 தாபநிலைப் பொரு 

ணுதலலொடு சிவபெருமானைப் பாடுதலாகிய அ௮ப்பொருஞு முடன் 
கொண்டுவருதலி னத்திருவாக்குத் தேவபாடாண்டிணைக்கண் வந்த 
காஜ்சித்திணைத் தாபதநீலையா மென்ப தூஉம், இவ்வாறு பாடாண் 
டிணையி லேனைப் புழப்பொருட்டிணையுக் துறையும் விராய்வந்து 

ys, 

* கால்-வட்டை) இப்பொருட்டாதல் சிலப்பதிசாரவுரையிழ் காண்சு,
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* “gene ங்குதி கைச்சளேப் புறனே 

நாடுங் காலை காலிரண் டுடைத்தே ” என்னுஞ் சூத்திர 

வுரையில் ஆரியர் - ஈச்சினார்க்னெியர் அப்பொருட் கூறுபா டெல் 

லாம் பரக்கச்சாட்டி விளக்கும் விழு பிய ஈல்லுரையால் ஈன்று தெளி 

வு.ஜச்சப்படமாமென்ப தூஉங் சடைப்பிடித்துணர்ச இங்ஙகனக் தலை 

யாய வறிவினார்ச்கே விளங்கற்பாலனவாய் ஏனைப் புல்லறிவிஞர்க்கு 

விளங்கா இருண்டு டெப்பனவா௫ய பொருளதிசார நுண்பொரு 

எ.றிதற்கு நீர் யார் ? இவ்வா நறிதற்சரிய நண்பொருட்பகுஇ யெல் 

லாம் உள்ளுறை கருவாய்ச்சொண்டு விளங்குசலாலன்றே, இக்கால 

அச் சாமானிய ௮.றிவின ராய தமிழ்ப் புலவர் பலர் பொருளதிகாரப் 
பயிற்சி குன் றி யறிவு மழுச்சமுறுவா ராயினர். அரியர் - தொல்காப் 
பியனா ரியற்றியருளிய விழுமிய முழுமுசனூலை ஏனை யிலச்சகண 
தூற்பொருளோ டொத்து மோக்ப் பலகாத் பயிறலானும், அப 
பயிற்சி சைவர்தபின்னர்ச் கலித்தோகை, அகநாஷறாறு, புறநாநூறு, 

தறுந்தோகை, ஐங்தறுநூறு, பத்துப்பாட்டூ, திரக்தறள், திநக 
கோவையார் முதலிய தெய்வச் தமிழ்தூல்களை ஒருங்காசாய் தலா 
னும் நுண்மாணுழைபுல முடையராயெ சன்மச்கள் பொருளியலறிவு 

நிரப்பப் பெறுவரென்க. இங்கனஞ் செய்ய வறியாது அவ்வாறெல் 

லாம் பொருளிய லறிவு நிரப்பி விளங்குவாரைக் கண்டு பொருமை 
யுந்றுப் புறம்பழித்துத் திரிவாருரைகள் இளிவந்தன வென்ற ஆன் 
ரோர் கொள்ளா rer Op ifs. 

இனி எம்மாடரியர் பிரிவுறுதலா மெம்மீடத்தே தோன்றிய 
சையறவு எமக்குப் பெரிதாய்த் தோன்றும் எம்மனுபவம் பற்றிக் 
கையறுநீலையை முன்வைச் ததன் பின்னர்ச் தாபதநிலேயை வைத் 
சாமென்பதூஉ மறியமாட்டாது, மனைவிதயர் பெரிதாகலி ன தனை 
முன்வைச்சல் வேண்டுமெனச் கூறும் நீர் ௮ச்திறமறியீரெனவிடுக்ச, 

இணி * அழியாப்புசகழென் னனையின்றுயாம் ” என்பதற் குற் 
றங்காணப் போந்து சிவபெருமா னொருவசே அழியாப் புகழுடைய 
மா.தலாற் கலன்கழி மகளிரை யவ்வாறு கூறுதல் பொருக்கசா சென் 

நீர். புனைந்துரை வகைபற்றி யியறீறப்படும் புலனெறி aps au 
ஓணர்ந்திராயின் இவ்வாறு குழநவீரல்லீர். ௮.து.தானு முணசமாட் 

டாமல் ௮ணியிலக்கணப் பயித்சியின்றி யாரவாரஞ் செய்யும் தம் 
Gens கோழையுரையா மென்க. அல்ல தூஉம், இச்செர்சமிழ்ச் 

* தோல் - புறத் இணையியல் - ௨௫. 

த 
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தென்னா டெங்கணுஞ் சென்றுலவிச் இத்தார்த சைவ லமிழ் சமழை 
பொழிந்து மக்கட்பயிர் கலித்தெழுர்து சவொனர்சப் பயன் விளைப்ப 
வருளிய எம்மாரியர் ஸ்ரீலஸ்ரீ-சோமசுந்தரகாயக வள்ளலுக் குரிமை 
மனைவியராம் பெரு வாழ்வு பெற்ற எம் அன்னையார் அழியாப் 
புகமுடைய ரென்றலாற் படுமிழுக் இன்மையானும், அங்கனங் கூறு 
சலே சைவடித்தார்த மரபாசலானும் ௮ம்மாபறியாத புறங்கூறிய 
அப்போலிப்புலவர் இத்தார்த சைவத்திற்குப் புறம்பென விடுக்க. 

* ஆனந்தக்குற்றம். 

இனி, முூதலிற்போந்த * சைவ மெனப்படு சமய லுண்மை 
தீழைந்து செழித்திடவோ ”' என்னும் பாவின் மூசனின்ற சைவம் 
என்னுஞ் சொல்லிற் குற்றங் காணப்போர்து யாமளேந்திரர் மு ச 
லாயினார் பகு,த்,.த மங்கலச் சொற்சளி லஃ்தொன் ருகாமையானும், 
அதனை யொழித்து வேறு பொருத்தங்களேனு. மூளவோ வென் 
ரசாய்வுழி முதற்சீர் மூன்றெழுத்தா னின்றமையின் எழுத்துப் 
பொருத்தமும் ௮ம்முதன்மொழி மு.தலெழுச்.துப் பாட்டுடைச் தலை 
வன் பெயர் மு.சலெழுத்சோ டிணங்காமையிற் ரூனப்பொருச்சமும் 
இல்லாமையானும், ௮ச்சொம் பாடாணவாத சைவம், பரிணாமவாத 
சைவம், பேதலாத சைவம், சங்கிரார்சவாச சைவம் எனப் பல 
தொடர் மொழிசளி லியைகச்சப்பட்டுப் பொதுவுற நிற்றலி னதனை 
ஒழித்துச் சத தாந்த சைவமெனக் கூறாது சைவமென்று தொடங்கச் 
கூறுதலானும் ஆனந்த மென்னுங் குற்றமாயிற்றென்று தமக்குத் 
சோன் றியவாழே கூறினார். இவை யொவ்வொன்றனையும் நிரலே 
  

* இப்பகுதி யாமெழு,ச,ச் தொடங்யெ காலத்துச் சோமசுந்த 

ரக்காஜ்சிபின்மேன் மறுப்பெழுதினார் ஸ்ரீ திநமயிலை - சண்ழகம் 
பிள்ளை யெனச் வெரும், ஸ்ரீ நா. கதிரைவேற்பிள்ளை யென ஒரு 
கலரும், ஸ்ரீ - வைத்தியலிங்கம்பிள்ளே யென வேறு இவரும், அற் 
றன்று இம்மூவருமே ஒருங்கு சேர்க் செழு தினாசென மற்றுஞ் சில 
ர் தெரிவித்தனர். அப்போலி மறுப்பு சரவுபெயர் நிறுத்தி எழு 
தப்பட்டமையி னின்னாரென ஒருதலையாற் றணியப்பட வில்லை. 
சிவபெருமான் நிருவருள் வழிரநின் ரொழுகாத ஆன்மபோதத்தா 
னறிவு மருண்டு செருக்கப் பொறாமை கொண்டு தஇரி௫வார் யாவ 
சாயினு மென்? திருவருட் பெருர் துணை சொண்டொழுகும் யாம் 
அவரையு மவர் போலி மறுப்பினையும் ஒருபொருட் படுத் தவாமல்ல , 
மென்றொழிச,
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வகுத் தெடுத்துச் கொண்ஷி பரிகரித்திடுதன் முன்ன ரவ்வானந்தக் 

குற்ற, த்தை யாசாய்ந்இடுவாம். 

இனி, * ஆனர்சக்குற்றம் ' என்பதில் * ஆனந்தம் ? என்னுஞ் 
சொல் * சாக்காடு ? என்னும் பொருட்டாம். இவ்வாறு தல் ** கணவ 

னொடு முடிந்ச படர்ச்சி கோக்டச் செல்வோர் செப்பிய ரூதானந்த 

மும்?” என்புழி ஆூரியர் - நச்சினரிக்கினியர் உரைக்கு மூசையாற் 

சண்டுகொள்க. எனவே, : அனச்சக்குற்றம் என்பது இறந்து 

பாடுறுவிச்தற் கேதுவாகிய குற்றம் என்பதாம். ஒரு புலவன் சானி 

யழ்.றுஞ் செய்யுளுள் ஒரு சொல் மங்கலப்பொருள் பயவாமல் அமங்க 
லப் பொருள் பயக்குமானா லச்சொழ் பாட்டுடைத் தலைமகனுக்குச் 
திதுசெய்யுமாசலின், அஃதானர்தக்குற்றமாமென்பத பிற்காலத்து 

மதிறுட்பம் வாய்ப்பப் பெறாதார் துணிவுரையாம். ஒரு புலவனுக்கு 

உலூயற் பொருளறிவு நிரம்ப, அவ்வறிவு முஇர்ச்சயொன் இடர்ப் 

படாது செம்பொருள் வளந்துறும அவனிடத்திருக்து எளிதிற் 

றிரண்டு போதருஞ் செய்யுட் டொகு இயின் விழுப்பமும், அங்கன 

மூலகியற் பொருளறிவு கிரம்பாது இடர்ப்பட மொருவன் ௮சை, சீர், 

நீளை; அடி, தொடை, பா, மடக்கு, இரிபு முதலியவற்றை யுழன் 

றறிர்து வலிந்தமைத் துப் பச் துவசைப் பொருத்தங்களும் பிறைச் 

சவி நுட்பமுங் கொளுத்தி மிசமுயன் றியற்றும் போலிச் செய்யுட் 

டொகுதியி னிழுச்சமு முணரவல்ல ஐண்ணறிவாஏர் இப்போலிப் 

புலவர் ung ane ruler Co லாரோபித்துரைத்ச தோடத்தி னியல் 

பறிந்து ' இதுவோ விவன் கண்டசோடம் ” எனக்கூறி ஈகையாடுவர், 
அல்ல தூஉம், இச்சொல் உரைப்பின் ஈன்மையாம், இச்சொல் 
உரைப்பிற் நிமையாமென் ரூராயாது ஒரு புலவன் கூறினானாயின் 
அச்சொற் ரானே சன்பயனை நுகர்விக்குமா நியாங்கனம் ? இங்ங 
னம் ஒரு சொற் பயனாராயா துரைப்பி னத தானே பயன்றருமா 
றில்லை யென்பது பற்றியே வீரசோழியநூலாரும் : அறியாது 
மாராயாதுங் கொள்ளிழ் பயன்கொடா தென்பது”! என்று கூறினார். 
௮.தறேல் தொல்லாடிரியர் பிறரைச் சாவவும் பிழைக்கவும் பாடினா 
சென்ப.து காண்டுமாசலின் நீவிர் we Deg பொருந்தாதாம் பிறவெ 
னின் ,; - அறியாது சடாயிஞய், மலவிருடுமித்து விரிதரு தமது 
தூய பேரறிவின்கண் இறைவன் *நிருவருட் பேரொளி நிரம்பித் 
அளும்பும் பெருமாட்சியுடைய வவர் உலக மெல்லாக் தம்மாணைவழி 
  

* சொல் - புறத்திணையியல்,
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நிறுத்த வல்லராகலி னவரது CYS லாற்றல்பற்றி யச்சொற் 
பிழையாமை யல்லது ௮ச்சொற்றானே தன்பயனை யெய்துவிக்குமா 
நில்லையென்றொழிச. அப்பெரியார் நினைதன் மாத்இிரையானே 
உலகமெல்லா மர்நினைர் தாங்கு தொழிற்படுமாயின் அவர் பெருமை 
கூறவமையுமோ வென்பது. இதுபற்றி யன்றே * ( குணமென்னுங் 
குன்றேறி நின்றார் வெகுளி, கணமேயுங் காத்ச லரிது”? என்று 
செந்தமிழ்ப் பெருகாவலரறாம் ஒதுவாராயிற் றென்பது. இனி, இங்க 
னஞ் சொற்றன்மை யாராயாது இறைவன் றிருவருட் பேசொளி 
வழிரின்று எழுதினமையின் ! சைவமெனப்படு சமயகலுண்மை 
தீழைந்து செழிச்திடவோ * என்பதின் மு,சனின்ற முதன்மொழி 
அமங்கலப் பொருட்டாமாறும் அது சானே தன்பயனை ஆகர்விக்கு 
மாறு மில்லையா மென்ப சறிவுடையோ ருணர்வர், இது டெக்க, 

இனி, இவ்வானக்தச் குற்றந்சான் தோல்காப்பியரை யுள் 
ஸிட்ட மு.து,சவச் சொல்லாசிரியசாழ் கொள்ளப்பட்டதோ வென்ப 
தொரு9றி தாராய்லாம். ஆசிரியர் - தோல்காப்பியனாசாதல் அவர் 
வழிப்பட்டு நூல்செய்த ஏனை யாிரியராதல் இங்கனமொரு குற்ற 
முண்டென் ருராய்ச்சா ரல்லர். ஆரியர் - தோலகாப்பியஞர் 
ஒரு விழுமிய நூலின்கண் விலக்கற்பாலனவாடய குற்றங்க ளிவை 
யென்பது தோன்ற, 

1 * சசைவெனப் படுபவை வசையற சாடிற் 

கூறியது கூறன் மாறுகொளச் கூறல் 

குன்றச் கூமன் மிகைபடக் கூறல் 

பொருளில மொழிதன் மயங்சக் கூறல் 

கேட்போர்ச் இன்னா யாப்பிற் ரூ.தல் 

பழித்த மொழியா னிழுக்கங் கூற 

ன்னா னொருபொருள் கருதிச் உற 

லென்ன வகையினு மனங்கோ afer ani 

யன்ன பிறவு மவழ்றுவிரி யாகும்.” என்று வகுத்துச் 
சூத்திரஞ் செய்தருளினார். தெய்வத் தமிழாசிரியர் கூறாத குற்ற 

மொன் றனைப் பிற்சாலக் தப்'போலி நூல்களிலிருக் தெடுச் துவர் து 

காட்டத் துணிஈத இப்போலிப் புலவர் அறிவுடையோரா லெள்ளப் 

பட்டொழிர்தன ரென்க. இதுபேர்லவே ஆளவந்த பிள்ளையென்பா 

சொரு போலிப்புலவர் பேரங்கேளசிகற சென்னு ஈல்லிசைப்புலவ 
et tr eA ee ee cee ett te ee ee 

* திருக்குறள் - நீத்தார் பெருமை. 1 தொல் - மரபியல்,
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ரியற்திய மலைபடுகடாத்திற் குற்றங் காணப்போந்து (( தியினன்ன 

் என்பசற்கு அனக்தக் குற்றங் கூ.றினாசென 

வும், அப்பாட்டிற் குரையெழுதப் புகுந்த இிருவருட்பெருஞ் செல்வ 
சாகிய ஆசிரியர்- நச்சினுர்க்கினியர் ௮வ்வாளவந்த பிள்ளையை (அறி 

யார்? என மறுத்த *! நூலிற் குற்றங் கூறுன்ற பச். துவகைக் குற் 

தச * சன்னா னொருபொருள் கருஇக்கூறல் ! என்னுங் குற்றத் 
தைட்ஃபின்னுள்ளோர் ஆனந்தச்குற்ற மென்பதோர் குற்ற மென்ற 
நூல் செய்ததன்றி அகச்தியனாரும் தொல்காப்பியனாரும் இக்குற் 
றங் கூறாமையிற் சான்றோர் செய்யுட்கு இக்குற்ற மூண்டாயினுங் 

கொள்ளாரென மஐச்ச௪”” என்று அதனை யொழிச் துண்மைப் 
பொருள் வலியுறுத்தின பெனவுஞ் செர்தமி ழியலறிவு வாய்ப்பப் 
பெற்றா ரெல்லாரு முூணர்ச் இருக்கின் றமையின், ௮வ்வீயலறிவு 

வொண்செங்காக்தள் ” 

வாய்ப்பப் பெராத இப்போலிப் புலவர் தொல்காப்பிய நல்லிலச்சண 

அரலை யிகழ்ஈது பிர போலிநூற் பிரமாணங்கொண்டு ஆனம்சச் குற் 
றஞ் சொல்லப் புகுந்தது குழறுபடையாய் முடிந்தது காண்க. இங் 

ஙனம் ஆசிரியர் - தேரில்காப்பியனாரினுக் சம்மை நணுயெ துறி 

வின சென்று அறிவிலார் மயங்கிக்சொள்ளுசலை விரும்பி அப்பெருக 

தீவத் தொல்லாசிரியரொடு முரணித் தமக்கு வேண்டியவா றெல்லா 

மிலச்கணங் கூறப் புகுந்த பிற்காலத்துப் போலிப்புலவர் நூல்களை 

யுள்ளவாராருய்துமாயின் அவையெல்லாச் தருக்ககெறியோ டொத்து 
நில்லாவாம்ப் பழிபமொ றெளித விளங்கும். அங்ஙனம் அம்முது 
தவச் தொல்லாசிரியசொடு முரணிய பல போலிப் புலவர் சோள்களை 

யெல்லாம் ஒருங்கே களைந்தெறிர் து, அவ்வா௫ிரியர் மாட்டி ald sg 

Gaeituco iu ge SPdurgyé sog நூல்களி லாங்காங்குப் பிர 

மாண நிலையிட்டுரைத்தார் ஆரியர் - சிவதானயோகிகளு மென் 

பது, ஆரியர் - நச்சினுர்க்கினியநம் இவ்வாறே யேனைப் போலி 

யாசிரியர் மதங் களைந்து உரைவரம்பு நிறுத்தச் செல்லுமா றவருரை 

களிற் சாண்க. இனி ஒருசாரார், ஆரரியர்-தோல்காப்பியனரினும் 

௮ண் கருத்து விளங்க மற்றவரோடு இணங்காமல் வேறு சாங்கொ 

ண்டு நிறுவி யெழுதிய பிற்காலத்துப் புலவர் நூல்களை யங்கன 

மிகழ்ர்து கூறுத லமையாசா மென்று தமக்காரிரியக் தலைமை நிக 

மும் தானங்களிற் பிதற்றுரை களந்து இரிகின் மமையி னதன் புரை 

சிறிது வெளிப்படுப்பாம். அங்கன மாரிரியசொடு முரணுவா ராயி 
னும் நுண்பொருள் காட்டி இக்காட் கேற்பவைத்து நிறுவ வல்ல
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ராபி னத பொருந்தும். இச்சாணிலைமைக்கும் பொருந்தாது புரை 

படுதலி னந்நாற் பொருள் கொள்ளாம், ஒன்று காட்டுவாம். பிற் 

சாலச்தி லிலக்கண மூலெழுதிய பவணநீதியார், ஆசிரியர் - தோல் 
காப்பியனாரினும் ௮ஸ்ட யறிவார்போன்று ‘née Cet one ருயர் 
இணை ” என்றுயர் இணைப் பொருள் காட்டினார். ஆசிரியர் - தொல் 
காப்பியனார் உயர்திணை யென்மனார் மக்கட் சுட்டே” என்றதனை 
யணர்த்தி யருளினார். தம்முட் பஃறலைப் பட்டு மூமணிய 
பல வேறு சமயிகளும் பொதுதா லெனக் கொண்டு போற்றி 
யாராயும் பொதுமைச் தாகலின் ஆசிரியர் - தொல்காப்பியர் 
தீமதிலக்கண நூலிற் சாட்டு யளவை பற்றி உயர்திணையாவது மக் 
கட்பொருளென்று வைத்து இலச்சணஞ் சொல்லி வாம்பறுத்துப் 
பின் * தெய்வஞ் சுட்டிய பெயர் நிலைச் சளெவியு, மிவ்வென வறியு 
மந்தர் சமக்கலவே '' என வேறு சூத்திரத்தா லேனைத் சேவர், நாகர், 
நரகர் முதலிய பொருளியல் புலப்படுச் தோதினார். இர்நுண்மை 
தேற மாட்டாத பவணந்தியார் அவரினுர் தம்மைப் பேரறிவின 
சாக மதித்து உயர்திணையாவது மச்கள், தேவர், சாகரென ஒன்று 
கூட்டி யுரைத்து த் தம் அறியாமை புலப்படுத்திட்டார். என்னை 7 
உலகாயத வுணர்ச்சிகொண் டொழுகுவா னொருவன் உயர் இணையா 
வது மக்கட் பொருளையன்றி வேறில்லை யெனக்கொண் டுரைக்குர் 
தன இித்தாந்தத்திற் ணெங்கலே பொருளாரசாய்வ சன்றிப் பிறிதா 
சாய ஒறாப்படாமையின், அவன் மதத்திற்கும் பிறமதங்கட்கு மேற்ப 
வெல்லா மிலச்சணஞ் சொல்லும் முழு ச லாற்றலுடைய தோல் 
காப்பிய தாலொடு மலைர்த பவணர்தியார் தாமியற்றிய நாலங்கன 
மேற்ப இலச்சணஞ் சொல்லாது மற்றவரால் விலக்கப் படுதலானும், 
ஆங்கில பாடையில் வல்லராய்த் இகழும் நுட்ப வறிவுடைய இச்கா 
லத்து ஈன்மச்களும் தொல்காப்பிய நூனுட்ப மறிர் இன்புறு,த லானு 
மென்பது. பவணந்தியார் தொல்காப்பிய மூழுமுத னூலோ டிங் 
நன மாறுகொண் டுரைத்திட்ட விடங்க ளெல்லாம் புரைபட்டுப் 
பொய்யா யொழியுமாறு ஆரியர் - சிவதானயோகிகள் புலமை 
மலிய வெழுதிய தோல்காப்பியச் சுத்திரவிநத்தி, இலக்கண 
விளக்கச் சூறுவளி முதலிய அரிய தூல்களி னெல்லா மினி துவிளங் 
கும். பிறவுஞ் சமய நேர்ந்துழி யெல்லாம் விரிப்பாம். இது டெக்க. 

இனி இவ்வானர்சக்குற்ற மென்பதொன் நுண்டென்று கோடு 
மாயினும் பலவேறு வகைப்பட்ட சமயிக ளெல்லாரும் பொத கோக்
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கத சா னதனைத் சமுவிகீ சொள்ள ஒருப்படாமையின் அக்குற்றம் 
இலக்கண ூலின்சண் ஆராயப்படுக் தலைமையுடைத் தீன்றெனவும், 
௮க்குற்ற மாராயும் பிற்காலத்து நூல்கள் பிரமாணமாசச் கொள் 
ளட்படுதற்கு ஏலாவெனவும் உணர்ந்து கொள்க, இப்போலி நூற் 
பிசமாணங் சொள்ளாமையா னன்றே, ஆூரியர்.சிவதானயோகிகள் 
சாமியற்றிய காத்சிப்புராணப் பெருங் சாப்பியச்இி லவர் கூறும் மங் 
சலமொழி மூதனிலையிட் டுரையாது வாளா ( இருசவுட் டளைவாக்கு 
கார்க்கடங்க ளிங்குலிசம் '” என்று தொடங்யெ தூஉம், அவர்முசன் 
மாணாச்சராகிய கச்சியப்பழனிவர் திநத்தணிகைப் புராணத்தினு 
மவவாறே *மும்மசத்தனென் ரொருபெயர் சனக்குமொய் கூச்சல்? 
என்று தொடங்யெதூ௨ மென்ச. இவ்வாசிரியர் மங்கல மொழி முச 
னிலையிட் டிரையாமையி ணிவர்ச்செல்லாச் சோடஞ் சொல்லச் துணி 
விசோ £ புறநானூற்றில் 4 கண்ணிசார் ஈறக்சொன்றை'? என்று 
தொடங்கிய பெரந்தேவனார்க்தங் குத்தங்கூற ஒருப்படுவீரோ? 
ஆண்மையும் புலமைபு முடையிராயின் எதிர்வந்து நின்று தருக்சங் 
கூறி நிறுவுமின். இவ்வாறன்றி நமது போலிச் குழாச்தி னிடை 
னின்று மற்றவரை மயங்சப் படுத்து ஐங் சைப்புரை கூறிப் புகழ்ஈ்து 
சொள்ளா]ர், < opouuranMaanrG &rQuy டய ப்பிவ௦க்ஹ 
028.5) 5/158) ்? என்னும் அதர்வசிகோபநீடத&. ry 

சேற்பச் செவபெருமானை யள்றி ஏனைச் சேவமைச் சனவினும் 
பொருட் படுத்து நினையாது அவன் நிருவடி யிரண்டனையமே 

கொண்டு வழுத்துஞ் சித்தாந்த சைவ மரபுணர்ஈ ராயின் மங்கலங் 

கூறல் வேண்டு மென்று நியதி சட்டி யுரைமீர், Assis oscar 

இிருவாச்சனின்று வருவன வெல்லாம் மங்கல மன்றோ ? இவற்ளுற் 
பிற்சாலத்தா ரியற்றிய போலி நூற் பிரமாணங் கொண்டு மங்கல 
மொழி முசனிறுத் தரைத்தல் வேண்டு மெனவும், அங்கன முரை 
யாச்கா லல்தானந்த மென்னுங் குற்றமா மெனவுங் கூறும் நும்முரை 
ஆசிரியர் - தோல்காப்பியனுரோடுூ மாறுபடுதலானும் இத்தாந்த 

சைவ மரபிற்கு ஏலாமையானும் ௮.து போலியா யொழிர்தசென் 

றுணர்க. அ.ற்றேல், செய்வப்புலமை நக்கீரனார் 4! உலச முவப்ப ” 

என்றும், இளங்கோவடிகள் ர 4, இங்களைப் போற்று தும்'' என்றம், 

மாணிக்க வர்சக சுவாமிகள் 1 ** திருவளர் தாமரை?” என்றும், 

* திருமுருசாற்றுப்படை. * சலப்பஇகாரம், 
1 இிருச்சிற்றம்பலக் கோவையார்.
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சேக்கிழார் பேநமான் * | உலகெலாம்”? என்றும் மங்கல மொழி 
மேசீனிறுத்துத் சொடங்குமா றென்னை யெனின், தொல்காப்பிய 

விலச்சணம் பற்றி நூல் செய்யப்புகுர்.2 வவரெல்லா மங்கனம் நியதி 

கொண் டுசைத்தாசென்று கோமோயின் ௮ம்கியதி புலப்படச் செக் 
கும் விதி யர்நூலுள் யாண்டும் காணப்படாமையாலும், ஆரியர் 

ந*சினர்க்கினியர் மலைபடுசடாத் தரையி லதனை மறுத்துக் கூறினா 

ரென்பது மேலே காட்டினா மாகலானும், இனி அவர் சால் 
Ho இருந்த ஏனை நல்லிசைப் புலவர் தாமும் 4 4 HP Huse 
ணர்”; “ஈனச்தலை யுலசம்'” என்றற் ரொடச்சத்து மொழிச 
ளான் முதிலுதலானும், ௮ங்ஙனர் தொடங்கி யுரைச்சல் வேண்டு 
மென்பதே யவர் கருச்சன்றென்ப தூஉம், ௮த்சொல்லா௫ரியர் கூறி 

யவற்றுட் ல சொற்க டம்மையே பிற்காலத்தார் மங்கல மொழி 

யென வேண்டினா ரென்பதூடம் பெறுது மாகலின் ௮து ஈகடாவன் 
றெனமறுக்க. இது இடெக்ச, 

இனிச் சைவம்” என்னுஞ் சொல்லில் அவராரோபித்த gai 
வானர்சச் குற்றக்தானு மூளசோவென் ருாராய்வுழி யதவு மில்லாது 

மங்கல நிறைந்து பொருத்த முறுகின் மையின் அவர் கூறிய குத் 

தங்களை நிரலே யாராய்ர்து பரிகரித்திவொம், (*சைவம்'? என்னுஞ் 

சொல் யாமளேந்திரர் முதலாயிஞர் பகுத்த மங்கலச் சொர்களு 
ளொன்றாசாமையான், அஃசமங்கலச் சொல்லெனநீர். ''சைவஞ் 
சவெத்தொடு சம்பந்தம்”? என்னும் திருவாச்சானே மங்சலப் பொரு 
ளாகிய ெபெருமானொடு சம்பர்ச முடையது சைவ மென்பதாம். 
மங்கலப் பொருட்செல்லாம் முதன் மங்களமாய், ஏனை மங்கலப் 
பொருளெல்லாம் பிறர் இறர் துழன்று மாறு சலாய அமங்கலத்து 
வத்தை யெய்தி யிழிச்கப் படுவதாக, அவற்றொடு படாது காலமும் 
கற்பனையும் மு.தலு மீறுங் கடந்து ஒரு பெற்றித்தாய் ஞான மங்கள 
வுருவின சாய் யாண்டும் வியாபசமாய் எல்லா மறிர்து எல்லாம் வல்ல 
தாய் மனமொழி யிறக்த ௮திதப் பொருளாய் அருட்பெருங் சடலாய் 
இன்ப நிறைந்து ததும்பு தப்பிய சாகரமாய் முழுமுதற் கடவுளாய் 
விளங்கும் வெபரம் பொருட் சீம்பந்த மற்று எல்லாச் சமயங்சட்கு 

மதீ,சமாம் நிலைபெற்ற சைவ மங்களச் சோல்லை அமங்கலச் சொல் 
லென்று கூறுதற் கமர்ச் இசைர்த பொய்படு புரை நாவுடைய நீவிர் 
  

* பெரியபுராணம். + பொருநராற்றுப்படை 

1 முல்லைப்பாட்டு,
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தாமோ சித்தாந்த சைவர் நீவிர் தாமோ சித்தார்த மரபுணர்நதிர் ! 
நீவிர் தாமோ இத்தாந்த சாத்திரம் வல்லீர்! இசனாம் சைவ வேடம் 
புனைர்து இரிதருங் சரவுடைப் புறச்சமயப் புன்மை யுடையீ ரென்ப 
இன் றறிக்தாம். யாமளேர்இரர் முதலிய சமணப் போலிப் லவர் 
கூறுதுவிடின் ௮ல்து ௮மங்கலச் சொல்லாய் விடுமோ? யாமனேக் 
திரர் செய்த டுந்திரகாளி வழித்தாயெ வச்சணந்திமாலை யடை 
யார் கூறிய, 

* சீரெழுத்துப் பொன்பூ இருமணிகீர் திங்கள்சொந் 
கார்பரிதி யானை கடலுலசர்--தேர்மலைமா 

சங்கை நிலம் பிறவுங் காண்டசைய முன்மொழிக்கு 
மங்கலமாஞ் சொல்லின் வகை”! 

என்னுஞ் செய்யுளிற் பிறவும்” என்பசனா லின்னோ ரன்ன பித மங் 
கலச் சொல் வரினும் அவையு மமைச்கப்படு மென்பது ஈன்று போத 

ருதலின் ௮த,சானு நீவிருணர மாட்டாது மங்கல மொழியி ண்லச் 

கண மறிக்தீர் போன்று பெரியதோ ராரவாரஞ் செய்து சைவம்” 

என்னும் மங்கலச் சொல்லை அ௮மங்கலச் சொல்லென இழித்துரைச் 

கப் புகு$்த.து சிறுமசாரானு மெள்ளி ஈகையாடற் பாலதா மென 

விடுக்க, 

இணிச் (சைவ மெனப்படு' என்பதின் மங்கல மொழி முதற் Fi 
மூன் றெழுத்தா னின் றமையின் எழுத்தானந்த மாயிற்றென் நுரை 
செய்தீர். இது, சானோ ரீவி ரிலக்கண மறிக்சவாறு! மங்கல மொழி 
மே.த்ற்€ீர் மூன்று, ஐ5த, ஏழு, ஒன்பது எழுத்தக்களா னியைர்து 

Appr மங்கலமாகயெ எழுத்துப் பொருத சமா மென்பது, 

தப்பாத மூன்றைர்தே ழொன்பான் றவறிலவென் 

ரப்பா மு.தற்€ர்ச் குரைசெய்வர்--செப்புங்கால் 
தண்டாச நான்காறெட் டாகா தவிர்சென்று 

கொண்டா செழுத்தின் குறி” 

என்னும் வச்சணந்திமாலைர் செய்யுளா லினிதறி வுறுச்சப்படு 

வதாகவும், இவ்வெள்ளிடைப் பொருடரீனும் அறியு முணர்ச்சி யின்றி 

முறை பிறழக்கொண்டு மங்கலமாக நின்ற ௮ம்முதற் £ருக்கு எழுத் 

தானந்த மென்னுங் குற்ற முண்டாயிற்றென் றுரைத்த ழும் ஏழை 

மதியை யெண்ணிப் பெரிதும் பரிவுறுகின்றாம். எமது நூற்குக் 

குற்றங் கூறியது பற்றி யாசொரு சிறிதும் வருர் தூன்றிலம், சாமா 
0 .
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னிய இலக்சணங்கடானும் முறைதரச் சல்லாது அவற்றின் பொரு 
ளைத் இரித்துணர்தலே யன்றி, ௮ச்திரிபுணர்ச்டியின் வலிகொண்டு 
ஒரு அரற்குக் கு.ந்றங் கூறப் புகுந்த.த.தான் நமக்குப் பெரிதும் ஏத 
மாயிற்று, நும்போல இங்கனம் முறைபிறழச் கொண்டு புலம்பு 
வாரை வேறியாண்டுங் கண்டிலம், இது நும் ஞ்ழ்வினைப் பயன் 

என்றெண்ணி யிரங்ட, இனியாயினு நமக்கு இம்மயக்ச வுணர்ச்சி 
நீங்கு ஈல்லறிவு விளங்குமாறு ெபெருமான் நிருவருளை நினைந்து 
வழுச்துகின்றேம். இத ச்ச. 

இனிச் சைவம்! என்னும் முதன்மொழி முதிலெழுத்துப் பாட் 
டுடைச் தலைவனாயெ சோமசுந்தா தரவன் என்னுஞ் சொன்றுத 
லெழுச்தோடொன் றி மங்கலத் சானத்தினில்லாத மசணச் தானத்தி 
னின் றமையிழ் குற்றமாயிற் றென்று அறியாமையாற் குழறிவைத் 
தீர். சாதாரண இலச்சண நூலறிவேனுஞ் றிதுமச் இருக்குமென்று 
நினைந்திருக்தேம். அதுதானு முமச் சன்றென்பது வெள்ளிடை 
மலைபோ லின்று விளங்கற்று, இம் மறுப்பெழுதா திருந்தா லுமச் 
குச் சிறிது கெளரவ மிருந்திருக்கும் ; இதனை யெழுதி யக்கெளர 
வத்தினையு மொருங் இழந்தீர். கல்லாத மேற்கொண் டொழமுகல் ௧௪ 
டற, வல்ல தூ௨ மையர்தரும் '” என்னும் இிருவாச்ெ உண்மைப் 
பொருளை அும்மளவிழ் கண்டேம். இனிச் (சைவம் என்னும் மல் 
கலமொழி முதலெழுத்தாயெ சை என்பதிலுள்ள 89கார வுயிர் சோம 
சுந்தாதாவ னென்னும் பாட்டுடைச் தலைவன் பெயர் மூ சலெழுச் 
தாயெ சோ என்பதிலுள்ள ஓ காரவுயிர்க்கு ராஜ ஸ்சானத்தினின் ற் 
சென்பதூஉம், அதனை யறியாது நீர் குழறியது வறிதா மென்ப 
தூஉங் சாட்வொம். ஒரு பாட்டுடைத்தலைவன் பெயர் மூதீலெழுத்தில் 
அகர வுயிராதல் ஐகார வுயிராச லிருர்சதென்று கோடுமாயின், 
அவ்வகர வுயிர் தொடங்கி ஓளசாச வுயிரிறுதியாசச் இடர்2 பன்னி 
சண் டுயிரெழுத்தினையும் 86.த கூறாக முதற் கூற்றைப் பாலத் 
சான மென்றும், இரண்டாங் கூற்றைச் குமரத்தான மென்றம், 
மூன்றாங் உற்றை ௮7ச.த்தான மென்றும், கான்சாங் கூற்றை மூப் 
புதீசான மென்றும், 8நதாங் கூற்றை மரணச் சான மென்றும் 
சொண்டு முதன் மூன்று கடற்றுட்பட்ட எழுத்துக்களை sors 
வுடைய மங்கலச் சொற்றொடங்கி யுரைப்பின௫ சானப் பொருத்ச 
மாம்) மற்றிரண்டு சானங்களிலுள்ள எழுச்துக்களாற் ரொடங்சின் 
அமங்கலமா மென்று வழங்கப்படும். ௮ங்கனம் பன்னீ ருயிரெழுத்தி
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னையும் 8து கூறுபடச் பகுக்குக்காற் குற்றெழுத் தைர்தும் தமக் 
குரிய இனகெடிலோ டியைந்து நிற்ப சோரவுயிர் இகாரத் தினையும் 
ஒளசாரவுயிர் உகரத்தினையுஞ் சேர்க்து நிற்குமெனச் கூறுப, இதனை 
வச்சணந்தி நூலுடையார், 

* குறிலைந்தும் சந்ெடில்கொண் டி உ 83 ஒளசேசர்ச் 
5.றிபால னாதியா வைக்து--பிறைவன்பேர் 
முன்னெழுச் துப் பாலனில்வைத் தெண்ணிமூப் பேமரண 
மென்னுமிவை தென்றே யெண் ?? 

என்று தெளிய வெடுத்துச் கூறு தலானு மூணர்ர்து கொள்க, 
இவற்றைப் பகுத்தும் காட்டுலாம், 

௮ Q #8 2 va gar ௭ஏ ஒத 
1 2 8 A 5 

இவற்றுள் இறைவன் பெயர் அகர ஆகாரமாயின் முதன் 
மூன்று தானங்களினு முள்ள உயிசெழுத்துச்களை ம தலாகவுடைய 
மங்களச்சொற் ரொடங்க ன்றாம்) இறைவன் யெயர் இகர ஈகார 
லகாரங்களாயின் அப்பகுதி முதன், மூன்று தானங்களு நன்றாம்) 
உசார ஊகார ஓளகாரங்களாயின் ௮ச்கூறு முதன், மூன்று தானங் 
களு நன்றாம்; எகர ஏகாரங்களாயின் அது முதன் மூன்று 
நன்றாம் ) ஓகச ஓகாரங்களாயி னது தூதன் மூன்று ஈன்றாம். இனி, 
சோமசுந்தாதாவன் என்னும் பாட்டுடைத் தலைவன் பெயர் முத 
லெழுச்து ஒகாரமாசலான் ௮சற்கு pars தானச்தி லிருப்பதா 
இய 8காரவுயிர் அரசத்தான மாவதன்றி நீர் குழறியவாறு மரணத் 
தான மாமாறு யாஙஙனம்? இதனை யறியாது தூல வறிலான் மயங்கிக் 
கூறிய நுமக்கு இன்னுஞ் சிறித புலனாமாறு பகுத்துக் சாட்டுதும். 

பாலன் உ குமரன் - அரசன் - மூப்பு - மரணம். 
RS. ௮2 @ * 8B 2 omer ger எஏ 

1 2 8 ் 4, 5 

இங்கனம் பகுத்துக் சாட்டிய வாற்றாற் சோ வென்னும் பாட் 
டிடைச் தலைவன் பெயர் மு தலெழுத்திலுள்ள ஓகார வுயிருச்குச் சை 
வம் என்னும் மங்கல மொழிமுதற் சை என்னு மெழுத்திலுள்ள 
காரவுயிர் ௮7௪,ச் தான,ச்தி னின்றமை விளங்க வறிந்து கொள்ளக்
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சடவிர், இவ்வாறறிவு ஐணுடப் பகுச்துக்சொண் டெண்ண வறியா 
மலும், நூற்பொரு ணுட்பங் கொள்ள மாட்டாமலும் ஐகார ஒளகார 

வுயிர்களைப் பிழைபட வெண்ணி வேறு சொண்டு மயங்கி ௮ம்மயக்க 

வுணர்ச்சியை மெய்யுணர்ச்சியெனத் துணிந்து சோமசுந்தாக்காஜ் 
சிக்குச் குற்றங் கூறப் புகுந்த நம்மைச் கண்டு * மைத்துனர் பல்இ 
மருந்திற் றெளியாச பித்த ”னென் றெள்ளி யறிவுடையா Creve 
௫ம் ஈகையாடுவா ராயினரென் ரொழிச. 

இனிச் ! சைவம் ? என்னுஞ் சொற் பாடாணவாச சைவம், பேத 

வாத சைவம், சங்கரொந்த லாத சைவம் முதலியனவாகப் பல வேறு 
வசைப்பட வழங்கச் சாண்டலிற் ரித்தார்த சைவமென் ௮ுரையாது 

வாளா சைவமென்று கூறிய இழுச்சாமென் றரைத்தர். நம.து சைவ 

9ச்சார்த வுணர்ச்சி சால வழக ! மெய்ஞ்ஞானம் அஞ்ஞானமென 
அடைமொழி கொடுத்து விசேடி தீ சவழி வேறுவேறு பொருள் 
பயரது நின்ற (ஞானம்? என்னுஞ் சொல் அங்ஙனம் விசேடியாது 
நின் றவழி மெய்ஞ்ஞானம் எனவே பொருடரு முறைமை யுணர வல் 
லார்க்கு நும் முரையி னிரம்பிய வழுக்க ளெல்லா மினிது விளங் 

கும். இனி யங்கனமே சிவன் என்னுஞ் சொல்லும் பரமூவன், 
சதாசிவன், ீலசண்ட வென், சுப்பிரமணிய வென், இரிபுர சங்கார 
சிவன், தச்புருட ஈவன், அகோர யென், சச்தியோசாத வென் முத 
லியனவாசப் பல தொடர் மொழிகளி லியைச்சப்பட்டுப் பொதுமை 
யின் வழங்கக் காண்டலின் அந்தச் சொல்லுஞ் இத்தாந்த சைவத் 
தில் வழங்கு,தற் கேலா.சா மென்று சொல்ல வுடன் படுவிரோ? இனி 
ஆரியர் ஸ்ரீமது, அருணந்தி சிவாசாரிய சுவாமீக ளோதியருளிய, 

£ புறச்சமய மெறிநின்ற மசச்சமயம் புக்கும் 

புகன்மிருதி வழியுழன்றும் புகலுமாச் சரம 

வறத்துறைச எவையடைந்து மருந்தவங்கள் புரிந்து 

மருங்கலைகள் பலதெரிர்து மாரணங்கள் படித்.துஞ் 

சிறப்புடைய புசாணங்க ஞுணர்க்தும் வேதச் 

சிரப்பொருளை மி௫த்செளிர்தஞ் சென்றார் சைவத் 

இறத்தடைவ ரிஇற் சரியை ரியா யோகஞ் 

செலுத்தியபின் ஞானத்தாற் ஈவனடியைச் சேர்வர் ?? 

என்னும் இருவாக்கிற் சித்தார்த சைவமென் ரோத வேண்டிய 
விடத்துச் சைவம் எனப் பொதுமையின் வைச்தோதுதன் மலைவா
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மென் றவர்மீதும் தோ்ஷாரோபணஞ் செய்யப் புகுவிரோ ? ஈத் 
தாத சைவத்தின் மரபுணர்தற்குத் தகுதி யிலராய்ப் புறம்பொதுல் 
இய நீவி ரிவை யெல்லா மறிதற்கு யார் ? என்றொழிச, வெச்தொடு 

சம்பந்த மெய்திய சைவ மென்பது விசேடணம் கொடுத் துரையா 

வழி யெல்லாஞ் சித்தாந்த சைவமேன்றே பொருடரு மென்ப 
தூஉம், பாடாணவாசசைவம் மு.தலியவாக அடைமொழிகொடுத்து 
விசேழீச்கும் வழியே வேறு வேறு பொருள் படுவான் செல்லு 
மென்ப தூஉம் கோச யன்மே 4: இராசாங்கத்தி லமர்க்த.து வைதிக 
சைவ மழக தந்தோ?! என்ழும் 4 சைவ சமயமே சமயம் '? என்றும் 
* சைவத்தின் மேற் சமயம் வேறில்லை '? என்றும் உண்மைப் 
பொருள் வலியுறுத் துவான் புகுச்த இிருவாக்குக ளெழுர் சன வென்ச. 
இனி நீர் சொல்லும் வாதத்திற்கு ஒரு ரிறிதும் பொருந்தாது பிரதி 
கூலஞ் செய்து ஈமது இத்தாந்தத்தனையே நாட்டுதற்கு அனுகூல 
wns Capes ‘ora சமயமே சமயஞ் சமயாதிதப் பழம்பொருளை” 
என்னுக் திருவாக்கை யெடுத்துக் சாட்டி (யானு மறியே னவளும் 
பொய்சொல்லாள் ? என்பதனை மெய்ப்படுத்இனீர், 

இனி நீர் சைலம் என்பது வொசம மெனவும் பொருடருமென் 
லும், சித்தாந்த ரத்தினாகரம் முசலியலாகப் பெயர் தர்ததன்றிச் 
சைவ ரத்தினாகரம் முதலியவாகப் பெயர் தராலாறென்னை ? என் 

லும் ஒருகடா வெழுப்பினீர், ஒரு சொல்லின் முசன்மைப் பொரு 

ளும் பிற பொருளும் அச்சொல்லின் பரவை வழக்கானும் ௮ருகயெ 

வழக்சானும் நிச்சயிச்சப்படு மாதலின், ௮ச்சொல்லிற்கூப் பலபொரு 

ளுளவாதல் பற்றி யச்சொ லப்பொருட் கெல்லாம் ஒரு பெற்றிப்பட 

வுரிமை கொள்ளாவான் செல்லுமெனச் சொல்லிலக்சண வியல்பறி 

யாது நீர் குழறிய தீண்டைக்குப் பயன்படாதென் றறியக் சடவீர், 

பரவை வழகச்கானும் ௮ருகய வழச்சானுஞ் சொற்பொரு டுணியுமாறு 

ழனிமோமிப்பிரகாசிகையி லினிதெடுத்து விளக்இனாம். ஆண்டுக் 

காண்க, சைவ மென்னுஞ் சொற் பசவை வழச்காற் இத்தார்தப் 

பொருண்மைத்தா மாகலிழ் இத்தாந்த சத் தினாசரம் என்று பெயரிடி 

னும் இழுச்சாசென் றறிக, இங்கனமாகலிற் சங்கற்ப நிராகாணச் 

சுருதியோடும், ஏனை மெய்கண்ட, நூற் பொருளோடுஞ் சைவமென் 

னுஞ் சொல் முரணுமாறில்லை யென்பது நிறுவப்பட்டவாறு காண்க. 

இனி நீர் சையறுிலைப் பாட்டுக்ச டோறுஞ் லெ போலிக் குற் 

றங் கூறினீ ராகலா னவற்றை யெல்லாம் ஒருங்கே தெகுத்துப் பரி
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கரித்திவொம். ஆற்றாமை தோன்றச் கூறுவன வெல்லாங் (கையறு 

நிலை” யாவான் செல்லு மென்பது மேலே விளச்கினொ மாகலிற் 
: சைவ மெனப்படு சமயகலுண்மை ?” என்னுஞ் செய்யுளி லாற் 

ருமை தோன் றவில்லை யெனக் கூறு நீர் அப்பொரு ஹுட்ப மறிதற் 
குரியிரல்லி சாகலாற் கணவனையாசல் சமக்குரிய பிறரையாச லிழக்.து 
புலம்புறு மகளிரிடைச் சென்று ௮ர்நுட்ப மறிர்து சொளழ் பாலி 
சென்றும், புலம்பற் பொருணுதலி வருஞ் செய்யுட்சளி னெல்லாம் 

அவ்வத் தலைமகன் செய்து போந்த வென்றித் திறமாயெ வாகைத்தஇ 
ணைப் பொருளு மிடையிடையே விராய்வருச லியற்கையாமென்பது 

பொருளிலக்கண நுட்பவறிவு கொள்வார்க் செல்லா ஈன்று புலனாமா 

தலி னதனை யுணர்தற்கு நமக் குணர்ச்சி சாலாசென்றும், புனைந் 

தரை வகையாற் கூறிய வான்மதி மீனின நீங்க வழுக்கியிம் மண் 
ணிடை வீழ்ந்ததுவோ '? என்னும் ௮ணி யிலக்கண வுவமைக்கும் 

பொருளிய லறிவுறுத் துண்மை நிறுவுதற்கண் வருக் தருக்கநூ gas 
மைக்கும் வேறுபா டறியாது ஒன்றைப் பிறிதொன்றனொடு மயங் 

கப் படுத்துக் கூறு நீர் வரலாற்று முறையா ஸனெம்மைச் சார்ந்து 

உசாவுவிராயி னவ் வேறுபாடு விளங்க ூமக்கறிவு கொளுத்துவா 
மென்றும், *என்னுயர் தீ்தையினும்” என்பதில் உயர் என்பது தக் 
தை என்பதனொடு வினை த்தொகைப்பட முடிந்ததாசலி னதனையறி 
யாது * எம்புன்மை' என்பதனொடு மற்றது மாறுபட்டதென நீர் 
கூறியது மயக்கவறிவின் மான்மியமா மென்றும், இடியில் உயர் 
என்னுஞ் சொழ் பலவருதல் சொற்பின் வநநிலை யென்னு மலங்கார 
மாமா றுணராது கூறியது கூறலென்னுங் குற்றமாமெனச் கூறிய 
நீர் * பாவகமேற்றானசத்தாம் "? என்னுங் இருவாக்கிற் கெல்லாம் 
வகைசொல்ல வறியாது விழிக்கு நீரராவி ரென்றும், 8நதாஞ்செய்யு 
ளில் மாறுபா டி. துவென் றுரையாமல் வாளாது மாறுபாடெனச் கூறு 

தல் தோல்வித்தானமா மென்றும், (மறைர்தனை” என்னும் முடிபு 
வினை யிறக்சகாலப் பொருண்மையி னித்றலி னதற்சேற்ப *மஇத்தி 
லம் ' என இழநக்தகாலச்தில் வைச்சோதியவா றறியாது ௮தனை 
ம திச்லெம்? என எதிர்காலப் பொருண்மையின்வைத் சோசல் வேண் 
டுமென நீர் கூறியது வழுவாமென்றும், ! அறியும் ? என்னுஞ் செய்யு 
மென்லாய்பாட் டேவல் வினைமுற்றுச் * * செய்யுமென்னும் பெய 
செஞ்சு செவிக்கு, மெய்யொடுங்கெடுமே யீற்றுமிசையுகாம்'? என் 
  

* தொல்காப்பியம் - சொல் - வினையியல்,



சோமசுந்தாக்காஞ்சியாக்கம் 47 

னும் விதியால் உகரம் மெய்யொடுக்கெட்டு *அறிம்' என நின்றவா 

நறியாமலும் ஈன்னூல் விருத்தியுரைகாரர் காட்டிய * “மு.துமறை 

யர் சணிர் முன்னியதுரைமோ”? என்னு முதாரணந்தானும் பார்த்த 

நியாமலும் துண்ணென விவ்வுலகம் முதலென்.று Fags op 

மென்றோ”' என்னும் அவ்வாக்கயெம் '*விரிர் து காரியப்பட்ட இவ்வுல 

கங் கதுமென மறைந்து முதற்பொருண் மாயையாகச் சுருங்குதலை 

உல£ரி நீவிரறிஈ்து கொள்ளுதி சென்பதனைக் காட்டுதற்கோ'"என்று 

செவ்வனே பொருள்படுதரானு மாராயாது நமக்கு வேண்டியவாறே 

௮வ் * அறிம! என்பது தன்மைப் பன்மையெனவும் ௮ஃ தற்றயல் 

கெடுதற்கு விதியின்றெனவுங் கூறியது குழறபடையா மென்றும், 

1 “முந்தியமோனை முதலாமுழுது மொவ்வாதுவிட்டாற், செர்தொ 

டைசாமம் பெறுகறு மென்குழற்றேமொழியே '? என்னும் விதி 

தழீஇச்செக்தொடையாக நின்ற வாக்க வியலுணராது மோனை 

பின்றென விசழுதல் சாலாதா மென்றுமறிக்து கொள்ளக் சடவிர், 

இனி * இன்றென்னோ”' என நின்றதை சாமானிய வறிவினரும் ௮ச் 

சுப் பிழையாமென அறிர்துகொள்ளா நிற்பவும் இ. தானுமுணராப் 

பருப்பொரு ளறிவினிசாகெயெ நீர் ஒரு நூற்குக் குற்றங்கூறப் புகு 

தல் எல்லாரானும் எள்ளப்படுதற் கேதுவாமெள் ரொழிக. வாதிகளி 
ரல செதிர்முகமாக விருந்து வாச நிகழ்த்துங்காற் சொல்லப்படுக் 
தோல்வித்தான வியல்பறியாது, நமக்குச் சோன்றியவாறெல்லாம் 

இயைபில்லா விடங்களினெல்லா மதனைப் பிரயோடச் திழுச்கமுறு 

கன் நீர். தருக்க சாத்திரமேனும் வரலாற்று மூறையாற் பயின் நிருக் 
Siler இங்கனங் குழறுவீரல்லீர், பிறரை மயங்கப் படுத்தற்பொ 
ரட்டுச் சொல்லாரவாரஞ் செய்யும் நும்புரையறிவின் பெற்றி யுணர் 
6p அறிவுடையோர் ஈசையாடுவ ரென்ச, 

இனி, சோமசுந்தாக்காஜ்சியின் மேலெழுர்த மறுப்பிற்குப்பிர 
திகண்டனமாச வெழுந்த இவ்வெரிர் மறுப்பு ௮ப்போலி மறுப்பின் 
சட் சொல்லப்பட்ட கு.ற்றங்கண் முழுவதூஉம் பரிகரித்து ௮ச்சாஞ் 
சியினைச் தொல்லாிரியர் இலச்சணநூ லிலக்ெநூ PGES go fh eng 

இரான் முதலியவற்றொடு படுத்து ஆச்சிச்சொண்டமையிற் சோம 

சுந்தரக்காத்சியாக்கம் என்னும்,பெயர்த்தாயிற்று, இவ்வாறு ௮ப் 

போலி மறுப்பினை மறுச்கு முறையா லதனை யெழுதினவர் நூற்பொ 

 ௫ளறிவு முழுவ தூஉம் வழுவிய மயச்ச வறிவாமென்ப இனி விளச் 

* மணிமேகலை, t யாப்பருங்கலக்காரிகை, 
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கினாம். இனி யவரெழுதிய வாக்கியங்கள் மேலே காட்டிய பத்து 
வசைச் குற்றங்களுஞ் செறிர். து சொற்றொ௮ம் பிழைபட்டமையால் 
அவற்றை யாராய்தல் * மணற்சோற்றிற் கல்லாய்தல்போழ்?” பய 
னின்றாய் முடியு மென்பது பற்றி யவற்றை விடுத்தாம். 

சன்றித் துணையுங் கூ.றியவாற்றால் நூலாராய்வா ரிலக்கணங் 
கூறி நி.றுவு முகத்தான் நூலாராய்தம் குரிமையுடைய ரல்லாதார் 

பொருமையானும் புகழ் நோக்கத்தானும் பசைமை யுணர்வானு 

மூவேறு வகைப்படுவ ரென்பது புகுத்தி விரித். த அப்பொருண் மூடி. 

வின்சண் உண்மையான் ூலாராய்ச்? செய்ய விரும்புவா ரினையரா 

தல் வேண்டுமென்ப தூஉம், ஈண்டைக் குபகாரப்படுதற் பொருட் 
டெடுத்துச் கொண்ட பொருளிலச்கணமாவ இதுவென்ப தூஉம், 

அப்பொருட் கூறுபாடாகிய அகம்புற மென்னும் ஒழுச்சங்களி 

வியல் பிங்கனமா மென்பதூஉம், சோமசுந்தாக்காத்சி அறிவன் 

Cougs தாபசப் பக்கமுமெனக் கூறுபடுச்கப் படும் காஞ்டத் 
திணைப் பகுதி யிரண்டனு ளெதன்பாற் படுவதாமெனக் கடாவுவச 
ர௫ரை வழுவுரையாதல் காட்டு முகச்சாற் காஞ்டித்சணேயைச் 
தொல்லாசிரிய ௬ுரைவழக்கோடும் புலனெறி வழச்கோடும் பொருக் 

துமாறெல்லாம் தந். துவிஎக்கப் பகுத்தக்சொண்ட முச்கூற்றுள் 

உலகநிலையாமை மாத்திரையே கொண்டுவரும் பொருடழுவி மற் 

றது வட்தசா மென்ப தூஉம் *கையறுநிலைீயு மவ்வாறே முக்கூறுபடு 
தீலி னச்கூறு மூன்றனுண் மற்றிச் சையறுநிலை ஆண்பாற்பொருள் 
கொண்வெர்த சென்ப தூஉம், சையறுநிலையை யங்கனம் பொருட் 
டி.றம் பற்றி மூன்றாக வகுத்தடக்குமா றறியாது கூறுவாருரை 
சொல்லாரியர் செம்பொருணூல் பலவற்றொடு மூரணி வழமூஉப் 
படுவ் குழறுபாட்டுரையா மென்ப தூஉம், தாபதநிலை யென்பது தவ 
கெறிச்சமைந்த வெண்வகை யுறுப்பொடு தீழீஇப் பெண்பாற் கூற் 

ராசவே வருமென நியதிகொண் டுரைப்பார்க்கு அம்நியதியின் நி 
வரூஉம் புறநானூற்றுச் செய்யுளும் பிறவும் அடங்காமையின் அவற் 
றிர் கேற்பவைத்து அதனை யிருகூறு படுத்தி யிலச்கண மூசைத்து 
இவற்றுளொரு கூற்றின்கஈட்' ' சொமசுர்தரச்சாஞ்சி'யிற் போந்த 
தாபதநீலையை யடக்சல் வேண்டு 'மென்ப தூஉம், மன்னைக்காத்சி 
யும் ஆண்பாற் சையறுநிலையும் சம்முள் வேறுபாரிடைமையி னது 
பற்றி வேறு வேறபெயர் கொடுத்துசைச்சப்படு மென்ப தூஉம், 
அசம்புறமென்னும் பொருட்கூறுபாடு மவற்றி னிலச்சகணமு மறி
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யாது “சடையா யெனுமால் ” என்னுர் தெய்வத் இருவாக்கை 
அக,த்திணைப் பொருண்மைச் தென்று குழறல் அறிவொடு படாப் 
புன்மொழி, மாச்ச ளிழிம்புரையா மென்ப தூஉம், அச்திருவாச்சை த் 
சேவபாடாண்டிணையில் விராய்வர்த காத்சித்திணைத் தாபதநிலை 
யென்றுரைத்துக்கோடல் வேண்டு மென்ப தூஉம், ஆனந்தக் துற்ற 
மென வொன்று தோல்காப்பியைை யுள்ளிட்ட முது, சவத்தொல் 
லாசிரியன்மா ரோதாமையி ன தனைப் பிற்சாலத்தார் கூறினு மறி 
வுடையார் கொள்ளா ரென்பதற்கு ஆரரியர்-நரசினர்க்கினியர் வாம் 
பறுச் துரைக்கு முரையே சான்றா மென்ப தூஉம், பிற்காலத்திற் 
பேறிவினராய் விளங்கெ ஆரியர் - சிவதானயோகிகள் ps 
லாயினரு மதனை த் தழிஇயினா ரல்ல ரென்ப தூஉம், அன்றிப் பிற்கா 
லத்தா ரியற்றிய நூல்பற்றியே யங்கன மொன்று கோடுமாயினுள் 
'சைவம்' என்னு மங்கலமொழி ஒருவாற்றானும் அவ்வானர்தக் குற்ற 
மாவான் செல்லாமையின் அதுதானு முணரா,த அப்போலிப் புலவர் 
குற்றஞ் சொல்லப் புகுந்தது ஈசையாடற்பாலதா மென்ப தூஉம், 
சைவம்” என்னுஞ் சொல் விசேடியாது நின்ற வழியெல்லாஞ் 9 
தாக்த சைவத்' தனையே யுணர்த்துமா நறியாது அச்சொல்லைத் தில 
தாப்பணஞ் செய்துவிடல் வேண்டுமெனச் கூறுவார் சத்தாச்ச சைவத் 
இற்குப் புறம்பாவ ரென்ப தூஉம், அப்போலிப் புலவர் செய்யுட்க 
டோறஞ் சொல்லிய குற்றங்கள் ௮வரறியாமையானும் மயக்கமுறுத 
லானும் கொண்டு குழறினவா மென்ப தூஉம் பிறவும் ஈன்று விளக்டு 
நிறுவப்பட்டன. இவ்வெரிர் மறுப்புச் செந்தமிழாராய்வார் பலர்க் 

கும் பயன்படுதல் வேண்டி * ஒன்றின முடித்த றன்னின முடித்தல்” 

என்னு முத்தி வகையால் இடையிடையே நண்பொருள் பலவும் 

புகுத்தி விளக்சமாசவுஞ் சுருக்சமாகவுஞ் சவெபெருமான் திருவருள் 
வழிரின் றியன்றவளவு எழுதியமைச்தாம், சுபம். 

சோமசுந்தரக் காஞ்சியாக்கம் 

ழற்றும், 

Ae, 

Agee ற் றம்பலம்
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அபத்தம் 
)னந்தக்குற்றம் 

தவ வரந்ையை 

(இது சோமசுந்தரச் காஞ்சி, சாஞ்ரியாக்கம் இவைகளைப் 

பாராட்டியும், ஆனந்தச் குற்றத்தைப் பற்றி ஒரு சில ஆசங்கை நிகழ்த் 

தியும் சோழவந்தான் வித்துவான் ஸ்ரீமாந் - ௮. சண்ழகம் பிள்ளை 

யவர்கள், ஸ்ரீலஸ்ரீ - சுவாமி வேதாசல மவர்கட்த எழுதிய சடித 

மாகும், இதனை 4 ஞானசாகரம்” முதற் ப.துமத்திலிருந்து எடுத் 
தப் பதிப்பிட் டிருச்டின்றாம்.--பதிப்பாசிரியன், ] 

சிவாறுபூதிச் செல்வரும், செர்சமிழ்ப் புலவரும், என் ஆப்,த 
சண்பருமாகிய 8யா அவர்கட்கு அகேக வந்தனம் செய்து எழுதும் 
விண்ணப்பம்: 

எழுமையுச் சொடர்ச்த உழுவலன்புடைய 8ய, 
தீம் ௮ன்பு கூர்ந்து விடுத? தமத மூல்களும் ஞானசாசரத்து 

4.லது இதழும் பெற்று உள்ஞதொ நுள்ஞதொ றுள்ள wuss 
தீமது சரிசனம் எஞ்ஞான் றெய்தங் சொலோ வென வாம்பிகந்த 
அவாவின்ச ணமிழ்டின்றேன். * அகல் வானத் தம்ப ருறைவார் 
பதியினும் இன்பமிச் செய்சற் சேதுவான சான்றோர் ஈட்பையே 
பெரும் பொருளெனச் சருது மடியேற்குத் தமது சகுணையால் மற் 
றைப் புலவரது மாண்புற்ற ஈண்பும் வாய்ச்குமேல், ௮.து சர்தாமணி 
செண்கட லமிர்தர் இல்லையா னருளால் வந்தா லதனை யொச்கு 
மன்றே, 

காய்? லுவத்த லகற்றி யொரு பொருட்ச ணாய்த லறிவுடை 
யார் கண்ணதே யாயினும், சமது ஆணையை மழுத்த்ற் SEAS srw 

விடுத்த வற்றுட் ல படித்து என் புல்லறிவிழ் செட்டிய வண்ணங் 
சொண்ட உண்மை புட்ிடையை வெளியிடுசன்றேன். 

தாம் இயற்றிய மும்மணிச் கோவையும், கெஞ்ச றிவுநாஉவும் 
படித்தேன். அவை பத்துப் பாட்டு, எட்டுத் தொகை, பஞ்ச சாவி 
யம், பதினெண் £€ழ்க்சணக்கு முதலிய சான்றோர் செய்யுட் சற்று 
வல்லுகர்ச்கே பெருமகழ் வறுத்து மருமர்த நூலாகக் காணப்படு
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கின்றன. அம்நூல்களி னருமையை ஒன் 1 மறியா யானோ அறிய 
வல்லேன் ? 

அவற்றுள் முன்னோர் மொழி பொருளே யன்றி அவர் மொழி 
யும் பொன்னேபோற் போற்றுவ மென்பது கொண்டு இடை 
யிடையே அமைக்கப் பெற்ற இருவள்ளுவர், இருச்கோவையார், 
திருமுருசாற்றுப்படை, சர்சாமணி முதலிய நூல்களினுள்ள அல் 
லாது, பேய்கண் டனையத, கழல்சகண், மூழுகெறி முதலிய பல 
அரிய சொற்களுக்கு அர்நூல்களி*னுரை யுதவியாற் பொருள் சுண்டு 
Qua pac? sar. உரையிலா அகநானூறு முதலிய மூல்களி லிருக் 
தும் பல சொற்களும் சொற்றொடர்களும் ல அடிகளும் சாணப் 
படுகின்றன ; அவைகளுக்குச் றுபான் மை விளங்கனும் பெரும் 
பான்மை விளங்காமையாற் குன்று முட்டிய குரீஇப்போ லாயி 
னேன். மதிதுட்ப நூலோடுடைய ௫லர்ச்கே பயள்படற் பாலவாய 

அவை ஏனோர்க்கும் பயன்படுமாறு ஒரு ஈல்லுரை விரைவிற் பெறல் 

வேண்டு மென்பது என் கருத்து, இங்கன நூலியற்றல் சங்க 

மிருந்து தமி ழாராயந்தார்க்கும், பின்னுள்ளாரிற் கல்லாட நூலார், 

ஞானாமிர்த நூலார், சச்சியப்ப முனிவா, குமர குருபரர், முதலிய 
சிலர்க்கும், தமக்துமே யன்றி யேனையோர்க்கு எவ்வாற்றானும் அரி 
தீரிது என்பது அழுக்கற்ற நெஞ்சத்த ரல்லாச ஈட்டார் பகைவர் 
கொதுமல ரென்னு முத்திறத்தாரு மொத்துச் சோடற் பால 
தேயாம், 

இனிக் காஞ்ச யாக்கச்திற் கழறிய வெல்லாம் கற்றோர்க்குக் 
சழிபே ர௬வகசை பயக்கு மென்பது எட்டணையு மறுச்சற் பால 
தன்று. கல்லாச் று மகார் கூடிச் சிற்பம் வல்லார் வ்கு2,ச மணி 
மாடத்தை யிகழ்க்சாங்குச் சில்லோர் ஈவை தூற்றினும், காஞ்ச 

மலைமேலிட்ட. தீபம்போல் விளங்குகின்றது. 

அதனு எான$சச் குற்றம் பரிகரிக்கு மிடத்துப் பாட்டியன் 

மரபுப்படி * சைவ ' மெண்னுஞ் சொல் ஞான மங்கள வுருவாய இவச் 

தொடு சம்பச்த மென்னும் பொருடரலாற் ! கங்கை நிலம் பிறவுங் 

காண்டகைய முன் மொழிக்கு மங்கலமாஞ் சொல்லின் வகை? 

யென்பதலுட் பிற வென்பதனாற் றழீஇக்கோடற் பாற்றெனவம் 
தப்பாக மூன்றைர்தே ழென்னுஞ் செய்யுளின்படி aps gu 

பொருத்த முள்ள Osenqu, ‘GMmwigt தர்மெடில்கொண் ’ 

டென்னுஞ் செய்யுளின்படி தானப் பொருத்த முள்ள தெனவும்
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தீம்மாலே ஈன்கு விளங்சப்பட்டன. இனி, வகையுளி சேர்தன் 
மு,சலிய வின்மையாழ் சொற்பொருச்தமும், சகரம் அமு,ச வெழுச் 
தாசலி னுண்டிப் பொருத்சமும், இறைவன் பெயர் மே சற்கணின் ற 
சோ என்னும் எழுத்துச்குரிய பரணி தொடங்க மூதற்சர் முதற் 
சணின்ற சை என்னு மெழுத்துக்குரிய அச்சுவினி வரை எண்ண 
உபசென்மத்து ஒன்பதாம் நாளாதலின் மாட்பொருச்சமும், சகரக் 
சேவசீதியாகலிழ் சணப்பொருச்மமும், மங்கலங் குறித்துச் சொற் 
பொருத்த முதலிய சல வேறுபடினு மமையு மென்பது பாட்டியன் 
மரபாதலிற் பாற்பொருத்தமும், வருணப் பொருத்சமும், ஆக 
பத்துப் பொருத்தமும் சைவ மென்னுஞ் சொற்சண் வெள்ளிடை 
மலைபோல விளங்கிச் ெப்பவும், இப்பரூ௨ப் பொருடானு முண 
ராது நவை கூறினாது புலமை குறித்துச் சவல்கின்றேன், 

இணி ஆரியர் அகத்தியனுர், ஆரியர் தோலகாப்யியஞர் 
மூதலாயினார் கூராமையிற் பாட்டியலிற் கூறிய ஆனந்தக்குற்ற 
மூதிலிய கொள்ளப்படா வெனவும், ௮வை கூறிய பிற்காலத்து நூல் 
கள் பிரமாணமாகா வெனவும், ௮வை கூறிய யாமலேந்திரர் முதலி 
யோர் சமணப் போலிப் புலவரெனவும், இப் போலிநூழ் பிரமாணங் 
கொள்ளாமையாற் வஞான Cun Bs at மூதலாயினார் மங்கல மொழி 
முதினிலையிட் டுசைத்தில ரெனவும், சஙகமிருந்து தமி ழாராய்ந்த 
சல்லிசைப் புலவர்தாமும் இர் நியதியின் நி * அறஅயாணர், ! நனநீ 
தலை £ யெனச் தொடங்கினா ரெனவும், ஆயிடை காணப்படுஞ் லெ 

வுசைசண் மட்டுமே என் கருத்துக்கு மாறாகச் தோன்றுன்றன. 

அவற்றைச் ல பயன் கருதியும், உட்கோட்டமின் றி யுரைத்தல் 

வேண்டு மென்னுஞ் செப்பங் சருஇயும், * இனியவ ரெள்சொலிலு 

மின் சொல்லே ? யெனச் தம்போல்வா ரெல்லா (PASS gow enw 

பற்றியும், முறையே மறுத் தெழுதச் துணிக்சேன், . 

அவை யெல்லார்க்கு மொப்ப மூடிர்சவோ அல்லவோ அறி 
யேன். அவற்றுட் பொருந்துவன வுளவேற் றெறளிவுறக் காட்டி 
யென்னைத் தஇருத்துமாறு ஈட்புரிமையாற் பிரார்த்இசன்ெறேன். 

! இயற்பெயர் சார்த்தி யெழுத்தள பெழினே, யியற்பா 
டில்லா மெழுத்தானந்தம் " எனவும், 4 இயற்பெயர் மருங்கன் 
மயகல மொழியத், தொழித்சொற் புணாப்பினது சொல்லா னந்தம் ” 
எனவும், : புகழச்சி ' என்னுஞ் சூத்திரத்து ழ அவமொழி யாக்கும் 

பொருளா னர்தம்' எனவும், முதற்றொடை யென்னுஞ் சூத்திரத்து,
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'யாப்பா னந்தமென் நியம்பல் வேண்டு ! மெனவும், பாவகை யொரு 
வனை” என்னுஞ் சூத்திரத்து “தூங்வொெஞ் சுழலினுச் தூக்க னந்த! 
மெனவும், அளபெடை மருங்கின்' என்னுஞ் சூத்திரத் த, ௫ சொடை 
யானந்த மெனத்துணிதல் வேண்டு ? மெனவும், இவ்வாறு ஆரியர் 
அகச்.தியனார் ஆனந்த வோத்துட் கசூச்திரஞ் செய்தமையால் ஏனைப் 
பாட்டியல் மாபும் அவரது விரிந்த நூலின்சட் கூறப்பட்டே யிருத் 
தில் வேண்டுமென்பது, ஏற்றகத்தியம் போகத்திய மிரண்டும் இற்ில 
குத்திரத்தளவின் முன்னோ ர௬ரைசஸிற் சாணப்பட்டுக் சடைச்சங்கத் 
சீரீர் காலத்தே யிறந்ச வெனினும், அ௮னுமானத்சாற் கொள்ளக் 
இடக்கின்றது. 

ஆசிரியர் தொல்காப்பியனார் மூதிசமிழும் விரா௮ய்ப் பரந்து 
கிடர்த முதனூலினின்றும் இயற்றயிழை வேறுபடுத்துத் தொகுத்து 
மூல் செய்யப் புகுந்தா ராகலின் இலேசானும், உத்திலகையானும், 
புறனடையானும், பிறவாற்றானும் எளிதி னுணரப்பவெனவும் 
சிறிது பயனுடையனவும் இழறெப்பில்லனவுமா௫ய இலகச்சணங்களை 

யுணர வைத்துச் சிறப்பினவும் மிச்ச பயனுடையனவும் ௮ரிதி 

னுணர்வனவுமாதிய இலக்கணங்களையே சூத் இரித்தார். ₹ முன்னிலை 

சுட்டிய” வென்னுஞ் ரூச்இரச்சானும், * தாவி னல்லிசை ” யென் 

னுஞ் சூத்திரத்தானும் ௮கலக் கவியை முடிபு நோக்கியும் துறை 

கோக்டுயும் விதந்து கூறலின் ! அகன்று பொருள் டெப்பினும் ” 

என்னும் சூத்திரத்சானும் * மாட்டு மெச்சமு ' மென்னுஞ் சூத்திரத் 

தானும், பொருட்டொடர் நிலைச்செய்யுளும் சொற்றொடர் நிலைச் 

செய்யுளும் பெறப்பட்டன. இனி, ௮சலச்சவிக்சே பெரும்பாலும் 
பயன்படுவனவாய்ச் சறப்புடைச் செல் லாராய்ச்சிக்குச் இறிதம் 

பயன்படாவாய அுட்பமிலவா யிருத்தலின் தசப்பொருத்த மின்மை 

மூதலிய குற்றங்களை, ௮ன்ன பிறவு மென்பதனாழ் றழீஇ அவற்றுள் 
ளும் மங்கலச் சொல்லை முதற்கட் கோடல் எல்லா தற்கு யின்றி 

யமையாமை யென்பது விளச்ச.ற் பொருட்டு, * எழுத்செனப் பெ? 

லென மங்கலச் சொல்லை முதற்க ணெடுத்து உடம்பொடு புணர்த் 

அக் கூறினார். அதனையே பிற்காலத்தார் வழக்கு நோச்டப் பாட் 

டியலென விரித்துக் கூறினார். அன்றியும் முன்னுள்ள இசைத் 

தமிழ் நூல், காடகத்சமிழ் நூல்க ஞரைத்தனவாச முன்னோ 

ரசைகளால் விளங்குகின்றது, இணி அவர் கூறிய அளவன்றி 

விரித்துக் கூறிய நூல்கள் பிரமாணமாசா வெனின், (௫ வோ
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டல்லது யகர முதலாது 'னனச் தமிழ் வழக்கு கோக்டு வரையறுத் 

திருப்பப் பிற்காலத்து வடமொழி விராஅய வழக்கு நோக 

௮, ஆ ௨௦, ஓ, ஒள யம் முதல்” என வெழுந்த ser aro 

சூத்திரமும் பிரமாண மாகா தொழியும். ஒழியவே, ‘ors sawn 

ர.திர பூகமொடு எனவும், * பிணையூப மெழுர்தாட ? வெனவும், 
திருமுருகாற்றுப் படையினும், மதுரைச் சாஞ்ூயினும் வக்தன 
வழுவெனச் சொள்ளவும் படும். இன்னும் தொல்காப்பியத்துட் 
கூறு ட பற்றி, கலம்பச முதலிய பல பிரபர்தங்கள் இலக்கண 
மின்றி யெழுந்சன வெனவும் படும்; ஆதலின் இன்னோரன்ன 
வெலாம் மரபுகிலை இரியா மாட்டிய வாகலின் பிரமாணமாசற் 

கிமுக்கா, தவத்தான் மனச் தூயராய அகச் தியனார், தொல்சாப்பி 

யனார், திருவள்ளுவனார், சமயகுசவர், ஆழ்வாராதியர், பட்டினத்தடி 

கள், இறையனார் முதலிய சல தெய்வப்புலல ரன்றி ஏனைய 

yer போக்காசரியர் மூவரும் முக்குண வசத்தான் முழை 

மறர் தறைத லியல்பாகலின், பின்னூல்களிடை முன் ூலொடு 
மோரணிய லெ வழுக்கள் சாணினும் அதுபற்றி முழுதுர் தள்ளாது 

் குணனாடிச் குற்றமு காடி யவற்றுண் மிகைசாடி மிக்க கொளலே 

மாண்பு. முற்கூறிய தெய்வப் புலவரோ டொப்பா ரல்லராயினும் 
புலவர் சாமணிகளாகிய அடியார்க்கு கல்லார், குணவீரபண்டி/தர், 
முதலிய பலர்க்கு மேற்கோளாயெ டுந்திரகாளி யென்னும் இசை 
அலைச் செய்த யாமளேந்திரரும் (per aor லொழியப் பின்னூ 
லெவற்றிலுஞ் சிறந்த ஈன்னூல் செய்த பவணக்தியாரும், இன்னும் 
பிற கற் புலவரும் எவ்வாற்றானும் போலிப் புலல ரென இசழப் 
படார். ஒவ்வோர் வமுக்கண்டு இப் பெரும் புலவரையும் இவரொப் 
பாரையும் போலிப் புலவசெனின், வழுவிலார் பின் யாவருளர் 7 
ஒருவரு மிலரே* 4 அரியகற் ராசற்றார் சண்ணுக் தெரியுங்கா, 
லின்மை யரிதே வெளிறு? என்பது பொய்யா மொழி யன்றோ ? 

இசனை ஈகுதற் பொருட் டன்று ஈஃ்ட லென்பது கொண் 

டெழுதினேன் ; மன்னித் தருளூக. 

இணி யாமளேந்திரர் யாமளரசமம் செய்த ஒரு சித்தர்; சமண 
ரல்லர் ழ இவரை அடியார்க்கு ஈல்லார் பராசைவ முனிவ சென்பர். 
இச்திரசாளி, ஈன் னூல், வச்சணந்திமாலை தேதீலியவற்றுள் முன்னூ 
லோடு முரணுதன வெல்லாம் பிரமாணமே. மசபு நிலைதிரிந்து மூ 

் ணிய aimee; goer. gem uf ண்டுரைப்பிற் பெருகும்,
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இனிச் சிவஞான யோடிகள் இசர்தரசாளி முதலிய நூலைப் 

பிரமாணமாசச் கொள்ளாராயின், இலச்சண விளக்சச் சூறாவளி 

யின்சண் மலைய மகளென அமங்கலப் பொரு டர்து தொசையார் 

பொருள் பலவாய்த் தோன் Dh) ஜெனச் குற்றங் கூருர், 

சங்கப் புலவந ளோருவராகிய மாழலரம் 

நீரது கணமே சீர்ஈறப் பெய்தும் 

தியின் கணமே கோயது சேரும் 

௮627 சணமே வாழ்கா எகற்றும் 

இந்திர கணமே பெருச்கஞ் செய்யும் 

சந்திர கணமே வாழ்கா டரூஉம் 

மாருத கணமே சீர்சறப் பசற்றும் 

நிலக்கணச் தானே மலர்த்திரு விளங்கும் '” எனவும், 

நட்பா ணெதிபகை மாண மைக்தனு, சொப்புடைக் குறிக்சோ 
சொருமூன் ராகும்” எனவும் தானமுங் சணமுங் கூறிச் சணத்திற் 
குப் பயனுங் கூறினார். பன்னிரு பாட்டியன் முசலிய நால்களாற் 
போய்கையார் முதலிய ஈல்லிசைப் புலவரும் பாட்டியல் செய் 
திருப்பசாசச் காணப் படுகின்ற து. ஆகவெ, சங்கமிருந்த நல்லிசைப் 
புலவர் காலத்தும் பறபல பாட்டியல் வழங்யெ வெனவலே எண்ணு 
இன்றேன். 

ஆயின், மங்கல முதலியன சங்கத்தார் நூலினும் வஞான 
யோகிகள், கச்யெப்பர் முதலாயினார் நூலினும் உளவோ லெனின், 
உளவென்பதே தேற்றம். 

எங்கனமெனில், மங்கலச்சொல் தனித்தும், ௮டை யடுத்தும் 
முதற் பாட்டின்சண் முதற்€ரே யன்றி இடை கடையினும் வரப் 
பெ௮ மென்பது பாட்டியல் விதி யாசலின், பத்துப்பாட்டின் சண் 
9-வது பாட்டில் புகழென்று மங்கலம் அுடையடுத்து வந்தது. 
6-வது பாட்டில் (பி.ந? என்பதாற் றழுவிய வாழி யென்னும் மங்க 
லம் அவ்வாறு வந்தது. 0-வது பாட்டில் மூர்ரீர் அவ்வாறு Q55 5). 
3-வது பாட்டில் உலக மென்பது அவ்வாறு சனந்தலை யென அடைய 
டுத்து வந்தது. 4-வத: பாட்டில் பிற வென்பசாற் ற்ழுவிய விசம் 
பென்பது அவ்வாறு வந்தது, Zag பாட்டில் மங்கலச் சொல் 
லின் பரியாய மாசிய யாண ரென்பது ௮௫௮ வென அடையடுத்து 
வந்தது, மற்றைப் பாட்டின்கண் விதந்து கூறிய மங்கலச் சொற்
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களே முதற்கண் வந்தன? ிந்தாமணிக்கண் உலக மென்பது மூவா 
மூதல்வா வென ௮டையடுத்து வந்தது. ரல ஆரியர் நான்முதற் 
கண்ணும், சல ஆரியர் நூற்குறுப்பாதல் பற்றிப் பாயிர முகத்தும், 
சிலர் ஈரிடத்தும் மங்கலங் கூறல் வழக்காதலின், மணிமேகலையின் 
சண் பஇிகத்தின்கணன் இளங்கதிர் ஞாயிறென அடையடுத்தும், 
கான் முதற்கண் உலசமெனத் தனித்தும் வந்தன. 

இனி, புறசானூற்றின்சண் மாலை யென்னு மங்கலச் சொல் 
லின் பரியாய மாய கண்ணி யென்பதே வந்தது, ஆண்டும் நியதி 

தீப்பிலது. இனிச் காஞ்டப் புசாண சதையும் தணிசைப் புராணத் 
தையும் ரோக்கின் நூலகச் துறுப்பாகெய கடவுள் வாழ்த்திற் சேர்க் 
சாது, புறச்ேச இயற்றிய காப்புச் செய்யுளில் மங்கலங் கருதற்பாற் 
இன்று; காஞ்ப் புராணத்துட் கடவுள் வாழ்த்தின் முதற்கண் சங்கு? 
என்னு மங்கலச் சொல்லும், தணிகைப் புராணத்துக் சடவுள் 
வாழ்த்து முதற்கண் * உலகு ? என்னும் மங்கலமும் நியதி தப்பாது 
வந்தன. மு;தற்கட் பாடுதல்பற்றி சாப்புச் செய்யுளின் சண்ணும் மங் 
கலங் கருது மா௫ிரியரு முளர். இம் மங்கலங் கூறல் தூன்முதற் 
சண் ௮ல்லது பொழதப்பர்யிர முதற்கண் அல்லத ிறப்புப் பாயிர 
மூதற்சண் என விதந்து கூறாது பொதுப்பட முதற்கண் எனச் 

கூறலால், இலக்சணச் கொச்துடையாரும் வடநூல் முறை பற்றி 

காலு மூரையும் பாயிரமும் தானே செய்வான் புக்குச் இறப்புப் 
பாயிரம் நூற்கு முன்னிற்கு முறைபற்றி மதிவெயில் விரிக்கும் என 

மங்கலங் கூறினார். பிரயோகவிலேக நூலார் நீர்கொண்ட சென்னி 

யென மங்கலம் கூறினார். 

ஒவ்வோர் முறைபற்றி முதலென்பது பலதிறப்படலின் மங் 

கலங் கூறுமிடனும் பலவாயின. இனிச் 9வஞான யோூகெள் மங்க 
லங் கூறுங் கருத்தாற் சங்கேர்துமெனக் கஉறினரல்லர் ழ இயல்பா 

னமைர்தது எனின்) ௮து பொருகச்தாது, ௨லகசெலா மெனச் 

சிவதத்துவ விவேகத்திலும், சர்சொளென முதுமொழி வெண்பாவி 

னும், £ருங் சல்வியு மெனச் குளத்தூர்ப் பதி.ர்.றப்பத்.தந்தா.தியினும், 

இருமால் பிரம னெனக கலைசைப் பதிற்றுப்பத்தர்தா இயிஞும், கார் 

கொண்ட வெனவும் மணிபூத்த வெனவும் ஈரிடத்து Sarwar Sar 

ளைச் தமிழினும், மணிசொண்ட சர்சொண்ட என ஈரிடத்த ௮ம் 

பிசை பிள்ளைத்தமிழினும், திருத்தங்கு என முல்லை யக்தாஇியினும் 

தவறா த மங்கலங் கூறலான். இணிச் சச்சியப்பர் இருவானைக்காப் 

8
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புராணத்து விநாயகர் வணச்சத்தை யசத்து.றப்பாசச் சொண்டு 
நிலம் போற்று மென மங்கலங் கூறிப் பின்னும் பலவிடத்துக் 
கடறினார். பேரூர்ப் புராணத்தும் அவ்வாறே பலவிடத்து மங்கலங் 
கூ..மினார். 
பட்டின ச, ரடிசளது மான்மணி மாலை, மும்மணிச்கோவை (os 

லிய பிசபர்தங்களினும் மங்கலந் தீவரு.து காணப்படுகின்றன. மெய் 
சண்ட சாத்திர முதலிய வீட்டு நூலின் சண்ணும் நித்திய மங்சள 
வடி.வனாயெ பரம்பொருஎது காமங்களாயெ மங்கலச் சொற்கள் 
நியதிசப்பாது வர்சன, பாட்டுடைத் சலைவனுச்சே பயன்படற் பால 
வாய சண முதலிய பொருத்தங்கள் ரல பொது நூலிடைச் சாணப் 
பெரு. அது பற்றி அவை பாட்டியல் விதியின் வழீஇயின வெனல் 
பொருந்தாது. இறையனார் ௮ன்பென்பது மங்கல மெனச் கொண் 
டமை குறித்துப் புகழேர்தியார் ரேசரென்பதம் மங்கல மெனக் 
கொண்டார். உய்த்து கோச்டன் மங்கல மின்றி லர்தநா லொன்று 
மிலை யென்றே யெண்ணுன்றேன். 

மூதலிடை யிறுதி சிரைர்த நாலும், முன்பின் மாறிச் டெச்கு 
மூலும் லெ வுள. அவை யீண்டைக்குப் பிர்மாண மாகா. 

இனி ஈச்ரினார்ச்கினிய௰ர் கருத்து சோச்சென் மலைபடு சடாத்தில் 
: தியினன்ன வொண்செம் சாச்த! ளென்னு மிடத்து முதற்2ர்ச் சய 
லும், தசாங்கத்தயலும் அமங்கல மாகா வென்னும் பாட்டியல் 
விதியை மாறாசச் சொண்டு தியின் ஈன்ன வென இடர்ப்பட்டுப் 
பிரித்து இயற்பெயசாயெ ஈன்னனை யடுத்துத் தீ யென்னும் மங்க 
லம் வந்தது என ஆளவர்,ச பிள்ளையார் குற்றங் கூறினார். அதனால் 
ஈச்சினார்ச்சினியர் ! தி ? என்பது இன் சாரியையும், அன்ன வென்ப 
தையும் அடுத்து நின்றதே யன்றி இயற்பெயரை யடுத்த இல்லை 

யென்ம், இப்பாட்டுப் படர்க்கையாய் நிற்றலின் கன்ன வென 
முன்னிலைப் பெயராக்டச் குற்றங் x py மமையா தெனவும், நியா 

யல் கூறி இப்பாட்டசதத ஆனர்தச் குற்றமில்லை யென மறுத்தாசே 

யன்றி ஆனர்சச் குற்றமே மில்லை யென மறுக்சவில்லை. பாடி 
னோர் தீயின் ௮ன்னவெனச் கருதிப் பாடினும் "யின் சன்னவென 
பிரித்துச் கோடற் டெமாச ௮ மைத லாயெ குற்ற மில்லாத இன் 
னோரன்னவற்றையும் ' தொசையார் பொருள் ப்லவாய்ச்சோன்ற ? 
லென்னு மானர்தச் கு.ற்றமாகப் பின்னுள்ளோர் சேர்த்சார். இவ் 
லா ௮சத்தியனாரும் தொல்சாப்பியனாரும் கூருமையால் போலி
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யாகச் சேர்த்த அவ்வ$னர்தச் குற்றச்தையே ஈச்சினார்க்ினியா 
மறுத்தாரே யன்றி அசத்.இயனார் தொல்சாப்பியனாராற் சொள்எப் 
பட்ட ஏனை யானந்தச் குற்றங்களை மறுத்தா ரல்ல ரென்பது * சல் 
கத்தார் அங்கன நீக்காது கோத்தற்குக் காரணம் ஆனந்தச் குழ் 
றம் இச்செய்யுளுட் கருமையா னென் றுணர்க" வெனவும், (சன்ன 
னென ககாமுதலும் னசர வொற்றீறுமாய் நிற்குஞ் சொல்லாயி 
னன் அக்குற்ற முள தாவதென மறுக்க ! வெனவும் அவ்வுரையிற் 

கூறிய கூற்றா னும், தொல்காப்பியப் பாயிரத்து மங்கலமாயெ வட 
திசையை முற்கூறினார் இந்நூல் நின்ற நிலவுதல் வேண்டி'யென 
அவர் தாமே யுரைத்தலானும் ஈன்கு விளங்கும். சுபம்! 

SW Son Lier, 

சோழவந்தன் - ௮, சண்முகம் பிள்ளை, 

 



ஆனந்தக்குற்றம் 1] 
np <gamen 

[இது சோழவர்தான் வித்துவான் ஸ்ரீமாந் - ௮, சண்ழகம் 

பிள்ளையலர்கள் நிகழ்த்திய ஆசங்கைகளைப் பரிகரித்து ஸ்ரீஸ்ரீ - 
சுவாமீ வேதாசல மவர்கள் அவர்கட்கு எழுதிய விடையாகும். 
இதுவும் ' தானசாகரம் ? முதற் பதுமத்திலிருந்தே எடுத்துப் பதப் 

பிக்சப்பட்ட த,.-பதிப் பாசிரியன்.] 

சோமசுந்தரக் காத்சியாக்கம் என்னும் எதிர் மறுப்பின்சண் 

ஆனர்தக்குற்றம் பற்றி யாம் பரிசரித்துரைத்த உரைச்கூறு தமக்கு 

உடம்பா டில்லாமை சாட்டி ஈம் ஆப்த ஈண்பர் சண்முசம் பிள்ளை 
யவர்க ளெழுதிய வழக்குரை எமக்கு Lae Hey aes Sarde 
றது. அவ் வுரைமுகத்திலே ஈண்ப ரவர்கள், புழுத்தலை நாயிற் 
சடைப்பட்ட புல்லறிவோமையும், சா மியற்றிய நூல்சளையும் பெரி 
தெடுத்துப் புகழ்ர்திட்டார்கள். அப்புகழ்ச்சியுரை, தன்கண் ஈலப்பா 
டுடையசாயினும் ௮த.ற் இெச்சா யமைத்துசைக்கப்பட்ட பொருள்ச 
எதற் கொருசறிதுச் தகுதிப்பா டுடையனவாகா, அவ்வாருகவும் 
அவை நலக்ச வுரை நிகழ்த்திய ஈண்பரவர்கள் நற்குண மாட்ரியினை 
யும், ஒருமைப்பாட்டினையும் மிக வியந்து அவர்கண்மாட்டு எழுபிறப் 
புர் திரியா வுழுவலுரிமை யன்பு பாராட்டுங் கடப்பா டுடையோரம், 
இன்னும் ஈட்பின் கெழுதசைமைபற்றி ஒருவர் மாட்டுச் செறிந்த 

மறுவைச் சுத்திகரித்தற் சஞ்ச நடுநிலை பிறழ்ச்து அச்ஈட்பித் Gaps 
கர் தேடுவார் போலாது, எம்முரையிற் ராங் குற்றமெனக் கண்ட 
பொருளை யெடுத்து மறுத்து எங்கேளுரிமைக்குச் றப்புத் தேடிய 
கன்முறை, பொறாமை கொண்டு மயக்குக் தமிழ்ப் புலவோர் சிலர்க்கு 
நல்லறி வுறுப்பாம். இவ்வாறே ஈல்லறிவு நற்குண மாட்டியுடைய 
6ம் ஆப்தர்சளான ஸ்ரீமத் - சவரிராய பிள்ளை யவர்களும், ஸ்ரீமத் - 
டூராகலவயங்கா ரவர்களும் 'கேண்மைத் இிறமறிர் தண்மையான் 
ஒழுகுடன்றார்கள், இருரதவாற்றால் ஈற்றமிழ்ப் பண்டிதர் தமக்கு 
ளிங்கனம் ஒருமித் துறுவ தாராய்ந்து கெழுதகைமை வழுச்சாது 

சேண்மை போற்றி யொழுகுதல் சென்றமிழ் சாட்டிற் னியுண் 

டாம் நன்மையினை விளங்கச் காட்டுசன்றது. இது நிற்க.
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இனி, ஆனந்தக் குழ்றமென வொன்று முழுமுத லறிவினராய் 
விளங்கெ ஐசிரியர் தோல்காப்பியரானும், : அவர் வழிப்பட்டு 
மூல் செய்த கல்லிசைப் புலவரானும், ௮ ஈல்லிசைப் புலவர் நால் 

கட்கு ஈல்லுரை சண்டு கூறிய நச்சினார்க்கினியர் மு,சலான உசையா 
சிரியரானுங் கொள்ளப்படாமையால், பிற்காலச்தார் கூறினும் 
Jog எம்மனோராற் றழுவப்பரவு தன்றென நிறுத்திய எமது 

மேற்கோளை ஆசங்கித்து ஆப்தர் - சண்முகம் பிள்ளே யவர்கள் 

உரைத்த நுணுக்க உரையின்கட் சருத்தொருப்படுகின்றிலே மாத 

லால், ௮,தனை நிரலே யாய்ந்து பரிசறித் து, எமது உண்மைச் கருத்து 
நிலையிடுவாம். 

ஆசிரியர் அகத்தியனார் ஆனர்த வோத்துள் ஆனர்தகச் குற்றத்தி 

னியல்பை விரிச்தோ இனா செனச்சொண்டு, ஈண்ப ரவர்கள் இல GE 

இ.ரங்கள் எழுஇினார்கள். gsifua soosshs மொடுங்யெ 

பிற்றை ஞான்றே இறந்துபட்ட தென்பது முன்னூலா?ரியர் பின் 

னூலாசியர் எல்லார்க்கும் ஒப்ப முடிந்தமையின், 955 Su oot 

கூறிய வெனக்கொண்டு சாட்டும் அச்சூத்இரங்கள் வந்த வரலாறு 

யாது? எனின், அற்றன்று ; தொல்லாசிரியர் உரைகளி லாங்காங்கு 

இச்சூச் தரங்கள் காணச் டெத்தலால் ௮வை ௮கத்தியனா ரிற்றிய 
வென்று கொள்ள வமையுமெனின்;-- ஈன்று சொன்னாய், சொல்லை 

உசையாிரிய ராவார் தெய்வப்புலமை நக்கீரனர், இளம்பூரணர், 
பேராசிரியர், சேவைரையர், நச்சினூர்க்கினியர், கல்லாடர், பரி 
மேலழகியார், அடியார்க்தநல்லார்; சிவதானயோகிகள் முதலி 
யோ ரன்றே ? இவ் வாரிரியன்மா ௬ரைகளில் யாமாய்ந்த வளவில் 
அச்சூத்திரங்கள் பிரயோகிச்கப்படுவ தறிச்திலேம்; அல்ல தவை 
காணப்படு முரைப்பகு இியினை ஈண்பரவர்க ளெமச் கெடுத்துக் சாட்டி 
அறிவு சொளுத்துவார்களாயின், ௮,சன்மேல் நிகமும் ஈம்மாராய்ச்டியி 

னையும் குறித்திடுவோம். ஆண்டெழமுதிய வழக்குரையில் அச்சுத் 
தரங்கள் பிரயோகிக்கப்பட்ட வுரைப் பிரமாணங் காட்டாமல் ஈண்பர 
வர்கள் கெ௫ழ்க்து போதலின், அச்சூத் தரங்களை யாரோ லெர் கட்டி, 
அகத்தியனார் பெயரால் நடாத் தினா சென்ப.த சாட்டுலாம், gan 
யா-௮.௧.த்தியனார் ஆனச்த வோத்துள் அங்கனஞ் குத்திரங்க ளியற்றி 
யிட்ட துண்மையாயின், தசொன்னூற் பரப்பெல்லாம் ஒருங்குணர்ர் 
அரை யெழுதுவாரான இசிரியர் - நச்சினர்க்கினி௰ர் மலைபடுகடாத் 

"துரையில் “பின்னுள்ளோர் ஆனந்தக்தற்ற மேன்பதோர் துற்ற
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மேன்று நால் சேய்ததன்றி, அகத்தியனாநந் தோலகாப்பியறரைம் 

டுக்தற்றங் கூறுமையின்?” என்றும், தொல்காப்பிய வுரையில் இனி 

ஆனந்தவுவமை யென்பன இலை குற்றம் அ௮கத்தியனார் செய்தா 

செனச் கூறுப வாசலின், அலையிற்றை எவ்வாறு கோடுமெனின், 

அலைகள்தாம் ௮அகத்துள்ளும் பிறசான்றோர் செய்யுளுள்ளும் வருத 

லிற்குத்றமாகா; ௮கத்தியனாராற் செய்யப்பட்ட மூன்று தமிழினும் 

அடங்காமை வேறு ஆனக்ச வோச்தென்ப தொன்று செய்சர்ராயின் 

அகத்தியரும் தொல்சாப்பியமும் நூலாக வந்த சான்றோர் செய்யுங் 
குற்றம் வேறுபடா வென்பது”! என்றும் தடை விடைகளாற் காட்டி 

ஆனந்த வோத்.து ௮க.த்தியனார் செய்சாரென்பஇற் றமக் சுடம்பாடு 

மறுத்த லென்னை? இவர்சா மிங்கனம் மறுத்துச் கூறினும், ஏனை 
யசை யாசிரியரு மிவற்றை எடுத்தாளாச சென்னை? என்று கடாவு 

வார்ச்கு இறுக்குமா றின்மையின், ௮ச்சூத்திரங்கள் அகத். தியனார் 
செய்தவாதல் செல்லாதென்சு. அசுத்தியனார் பெயராலும் ஒளவை 
யார், திருவள்ளுவர் பெயரானுங் சட்டி ஈடத்தப்படும் பாட்டுக்கள் 

போல் அவையும் கொள்எற்பாலனலாம், 
இனி ஆூரியர்-தொல்சாப்பியனார் பயனில்லவற்றைச் இந்து 

கூறாது புறனடையா ஓய்த்துணர வைப்பராகலின், அதுபற்றி 
௮வ் வானம்தச் குற்றங் கொள்ள வமையுமெனின்;.-- அகதீதியனார் 
கூறிய தொன்றை ௮ங்கனம் ஒழிபாழ் சொளவைச்சாராயின், அவ் 
வாறு கோடலுமாம்; அ௮சத்தியனாரே அங்கன மொன்று ௩ றினா 
சென்ப.தற்குப் பிரமாண மில்லாமையானும், பிரமாண முண்டென் 

பாசை ஆரியர் - ஈச்சினார்ச்செொயர் மறுத்தலானும் அவ்வா ஐமைத் 
அச் கோடல் யாண்டைய தென்றொழிக. 

இனி, ஆசிரியர் - சிவஞான யோூகெள் இலச்சண விளக்ச வாட 
ரியரை மறுத்து 4 மலையு மகனளேன அமங்கலப் போரடந்து 
தோகையார் போருள் பலவாய்த் தோன்றிற்று?” என்ற RDS 
லின், அவர்க்கு ௮வ்வானந்தச் குற்றங் கோடல் உடம்பாடச மென்று 
CELI FATS aT மொழிக்தனர். அது பொருர்தாத. மங்கல மொழி 
முதல் நிருதி. தச் கூறினாமென் றசைச்த இலச்சண விளச்ச வாடறி 
யர் சாமேற்கொண்டதற் கேற்பக் குற்றம் படாது மங்கலம் வகுத் 
அச்சூறல் வேண்டும்; ௮ங்கனல் கூறவநியாமற் ராம் மேற்சொண்ட 
தற்கு மறுதலைப்பட அதனைக் குற்றம்பட வைத்தாராகலி னதனை 
'யறிர்து, ஆசிரியர் - வெஞொான்போடிகள் மல,ச்திட்டாரல்ல த, அக்
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குற்றங் கோடல் தமக்கு $மடன்பா டென்ப க்ச்ன லறிய வைச்தா 
ரல்ல ரென்க, 

இனி, ஈண்பரவர்கள் மாழலன ரியற்றிய வெனக் கூறிய கூத் 
தரங்கள், எர்.நூலி லுள்ளன £ அர்தூல் பதினெண் €ழ்க்கணச்கு 
மூதலியவற்றிற் சேர்ர்த சொன்றா * அல்லது, வேறு சனிழாலாய் 
ஆன்றோராற் பிரமாணமாகச் கொள்ளப்படுவது தானா? அதப் 
போ.துவழக்க மூறன்றதா? வழக்சமின்றி யொழிந்ததாயின், ௮ச் 
சூத்திரங்களைச் தொன்னூ லுரசையாரியர் யாரேனு மெடுத்தக் 
காட்டினாரா ? காட்டினா ராயின் எவ்விடத்ேேத ? என்று எமக்குப் 
பல .தலையான் ஆராய்சி கிகழ்தலின், ஈண்பசவர்கள் அன்பு கூர்ர்.த 

அவற்றை இனிது விளக்குவார்களாக வென்னும் வேண்டுசோளு 
டையோம். 

இன்னும் பொய்கையார் முதலான பண்டையாடிரியரும் 
பாட்டியல் செய்தார்க ளென்ப.த பன்னிநபாட்டியலால் தோன்று 
இன்ற.து என்கன்றார்சள். அப்படியாயின், ௮வர் செய்த பாட்டியல் 
யாது ? வேறு நூலுரசையாசரியர் யாரேனு மதனை எடுத்தக் சாட்டி 
னாரா * பன்னிரு பாட்டியலும், வச்சணக் இமாலையும் Baa ps eer 
முடிவ சாண்டற்கேற்ற பிரமாண gros ளாசமாட்டா, இவற்றின் 
சொத்பொருள்களில் 8யம் வந்துழி யெல்லாம், எல்லார்க்கும் பிர 
மாணமா யொப்பமுடிச்த தோலகாப்பிய முதலான பண்டை மாற் 
பிரமாணம் பற்றியும், கள்வியலுரை முதலான உரைப்பிரமாணம் 
பற்றியுமே துணிதல் வேண்டும். இத்தருக்க முறை வழாமல் ஈண்பர 

வர்கள் சாமெடுத்துச்கொண்ட பொருளைச் சாமே பலவசையா னாசங் 

இத்துப் பிரமாணங்காட்டி விளச்இியிருந்தால், காம் மேற்குறிப்பிட்ட 

வாறு பலவாறு வினாக்கள் நிசழ்த்த வேண்டிய இன்றாம். இது 

இடெ.க்க 

இனி, மங்கலச்சொல் தணித்தும் வரலாம், அடையடுத்தும் வர 

லாம், மு;தற்€ரே யன்றி ஒரு செய்யுளி னிடையிலுங் சடையிலு 
முள்ள சரினும் வரலாம், எடுத்துக் குறிக்சப்பட்ட மங்கலச் சொற் 
களே யன்றிப் * பிற!” என்பதனால் வேறு பலவும் வரலாம், பரியா 
யச் சொற்சளம் வரலாம், காப்புச் செய்யுளினும் வரலாம், காப்புச் 
செய்யுளொழிர்து மாற்செய்யுளினும் வரலாம் என்று நியதியின் நிச் 

, கூறிஞர்கள். இப்படியும் ஒரு விதியுண்டா ! இங்கனம் விதிகூறும் 

ஒரு தலை இலக்சண மென்றும் கூறலாமா 1! இவ்வா அரைத்தால்
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எநத நூலுக்குத்தான் மங்கலங் கூ ஐலாசர்து £ எர்தச் சொல்தான் 
மங்கல மாகமாட்_ாது மிச ௮மங்கலமாய் கடக்கும் நூலுக்கும் மங் 
சலங் கூறலாமே? அவ்வியாத்தி, அ.திவியாத்தி, அசம்பவதோடங் 
சட் டெனாய்க் டெக்கும் இவ்விதியினையும், இவ்வாறு விதிக்கும் 
மாலினையும் கற்றறிவுடையோர் பிரமாணமாசத் தீமூல ஒருப்படு 
வரா * ஒருப்படார் ! ஒருப்படார் ! ! 

இனி, ஆன்றோர் செய்யுட்சணெல்லாம் மங்கலச்சொற்க' nein 
டெனச் கூறினார்கள். இசனைச் காத்சியாக்கத்தில் முன்னரே எடுத் 
தாசங்கித்துப் பரிகரித் திருக்கன்ரும் ; ஆண்டுக் சுண்டுசொள்க,. 
ஈண்டும் விரிப்பிழ் பெருகும். 

இணி, ஆரியர் - நச்சினார்க்கினியர் ஆனநக்தக்குற்றங் கொள் 
வாரை மறுத்து, அக)ச்தியனாருக் தொல்காப்பியனாரு மதுசொண்டில 
சென யாப்புறுத் தோதுதல் மேலே சாட்டினா மாகலின், அ௮வர்ச் கது 
சருதீசன்றென ஈண்பர் கூறியது இழுச்சா மென்௪. 

ஈண்பரவர்கள் டுந்திரகாளி செய்த யாமளேந்திரர் பராசைவ 
முனிவர், சமணால்ல ரென்டன்றார்கள். இந்திரகாளி யென்னும் 
இசைரூல் செய்த யாமளேந்திரர் பராசைவ ரென்பது அடியார்க்கு 
நல்லா ர௬ுரையிற் பெறப்படுதலன்றி பாட்டியல் செய்த யாமளேர்இர 
சென்பது பெறப்பட வில்லை. ஆதலால் பாட்டியல் செய்த யாம 
ளேர்திரரும் இசை நூல் செய்த யாமளேந்திரரும் வேறென்னுங் 
கருத்துடையேம், இது நிற்க, 

௮.ற்றே லஃதாக ஈச்௫னார்ச்னெயருஞ் சிவஞானயோ௫களும் 
சொல்காப்பியப் பாயிரவுரையினுஞ் குத்திரவுரையினும் 6 ads” 
எழத்து?? என்பவற்றை மங்கலச் சொற்களெனகச் கூறிய சென்னை 
யெனின், ஒரு நூல் தொடங்கும்வழி ஒரு ஈற்சொல் நிறுத்தத் 
தொடங்குதல் ஈன்றாசலின், அதுபற்றி அங்கன மொழிக்தா ரல்ல.து 
மங்கலச்சொல் நிறுத்சே சொடங்கல் வேண்டுமென யாப்புறுத்தா 
னும், அங்கனங் கூறுதொழியின் அஃதானர்தமா மென்றானுங் 
கூறிற் நின்மையின் அதனான் ஈண்டைச் சாவதோ ரிழுச்சமில்லை, 
இர்நியதியின்மையின் ஆன்றோரும் ௩ற்சொந்ரொடங்கர் தொடல் 
காமையும் வரையாது நூலியந்திஞர். ஈண்டும் பிருண்டும் யாமெடுத் 
அக்கொண்ட மேற்கோள் 8 ஆனந்தக்தற்ற மேன்பது தோல்லா 
சிரியர் யார்க்த மோப்ப ழடிந்ததில்லை'” என்பதேயாசலின், இதனை , 
ரண்பரும் பிறரும் பிறழ வுணராதிருக்கக் கடவர், இ௮ டெச்,
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“பவணந்தி”? முதலாயினாரை :£அறியார்'! “போலிப்புலவர்”? 
என யாமெழுதியது பற்றி ஈண்பரவர்கள் வருந் து௫ன்ருர்கள். 
யாஞ்செய்தது பிழையாயின் அதனைப் பொறுக்கும்படி வேண்டுசன் 
றோம். அவர்களை அங்கன மிசழஈ்துரைச்ச வேண்டு மென்பது 
கருத்தன்று. பண்டையாடிரியர் செய்த அற்புதப் பொற்புடைய 
அரிய நூல்களைப் பயிலவொட்டாது தடையா யெழுந்து பொருத்த 
மிலீலனவு மிடையிடையே கூறிய அப்பவணந்தி மேதலாயினார் 
பெற்றிமைச் 8158 யெழுதுகின்றுழி ௮ச்சொழ் பிரயோகஞ் 
செய்ய வொருப்பட்டாம். இனி, உண்மையான் நோக்க வல்லார்ச் 
குப் பவணந்தி முதலாயினார் ௮றிவுடையோராம் பெரிது பாராட் 
நுதற் குரிய £ர்ப்பாடுடைய ரல்ல ரென்ப தினிது புலனாம். அவர் 
தொல்காப்பியனார் முதலான பண்டை நூலாடரியர் நட்பப்பொ 
ருள் பொதிந்து விளங்குமாறு நால்செய்த துபோலச் தாமும் அங்க 

னம் விளங்க நூலியற்றினாரா? அல்ல தவரின் வேருசவேனும் புதுப் 

பொருள் செறித்தெழுதினாரா? தாமெழுதியவற்றையேனும் முடி 

தி. து வரையறை தோன்ற வைத்தாரா ? ஒரு றிது மில்லை. தொல் 

காப்பியனார் கூறிய அரிய பொருள்சளுட் சிலவற்றை விடுத்துச் ல 
வற்றை வைத்துச் தஞ்சொல்லாற் சூத்திரஞ் செய்தார். அங்கனஞ் 

செய்வுழியுர் தொல்காப்பியனார் கருத்.துணர மாட்டாமல் ஒரோவிடங் 
களில் வழுவியுங் கூறினார், தமிழிலே 6ந்திலக்கணமும் வழுவின் நி 

மிகச் சுருங்காமலும் மிகப் பெருசாமலும் முற்ற வெடுத்து முடிவு 

சோன்றச் கூறிய நூல் தோலகாப்பியம் ஒன்றேயாம். இந்தூ 
லுணர்க்தார் தமிழியலறிவு ஈன்குவாய்ப்பப் பெற்றாராகர். இவ்விமு 

மிய நூலையும் மாணாக்கர் பயிலவொட்டாமல் பவணசக்தியார் நன்னூ 

லெழுதியது எற்றுக்கு? ௮ற்றன்று, தொல்காப்பியம் உணர்தற்சரி 

தாய்ப் பெருக் டெத்தலால் அதனைச் சுருச்டி சன்னூலியற்நினா 

செனின்,--பெருக்ச சுருச்ச மென்பன அவ்விருவகைச் குணங்களு 
டைய இருநூல்கள் தோன்றினல்லாமற் ராமே ஒருவர்க்கு விளங்க 
மாட்டா, மச்கள் மனவியற்கை எளிய சொன் றனையே பற்ற முந்து: 

லும். ௮ல். த ௮,தன்சண் இயற்சையாயுள்ள மடமைச் குணத்தினா 

னேயாம். ஈன்னூலிலுஞ் சுருங்யெ தாலொன்று ஏனை யொருவர் 

இயற்திடவொராயின் அதனையே யாகும் பயில முந்துறுவார். எத்தனை 
பேர் மகாலிங்கைய ரிலச்சணம், போப்பைய ரிலக்சணம் முதலிய 

வற்றின் பயற்ரியோடு நின்றுவிடன்ருர்! இனி, ஈன்னூல் சுருக்க
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மால தொன்றுயினும் அதன் பயித்ி யொன்றானே தமிழறிவு நிரம்பு 
மெனின், ௮.து சால்புடைச்சாம். அவ்வாறின்றி ௮சன்ச ணடங்கா 
மல் வேறணரற்பாலனவாம் பொருட் கூறுபாடுசள் பலவாகப் பெரு 
இச் டெத்தலானும், அப்பலவு மொருங்கெடுத்து மூடியக் கூறுநூல் 
தொல்காப்பிய மொன்றே யாசலானும் சமிழியலறிவு நிரம்பவேண் 
வொர் தோலகாப்பிய மொன்றே பயிலுதற் குரியர், தீமிழியலறிவு 
நிரப்புதற்குரிய பொருள்களின்றி வாளாது சுருங்கெ இடச்ரும் நால் 
களைச் ஈருச்சஞ் சுறுச்சமென்று பயின்றா லாவதென்னை ? புலமை 
மூற்றுதற்குரிய நூலறிவு இன் றியமையாத தொன்றாசையால் AS 
செயலல்ல தொல்காப்பியமே வாய்ப்புடையதாம். அந்தோ! WB 
பெரிய தொரு நூலாயிற்ே என்று மறுக்க மு௮வ.ரா லெனின் ;-- 
மூனுட்பமறியா து கடாயிஞய், இஞ்ஞான்றை ஆங்லெ மொழியில் 
ules பூதகபெளதிச தத்து நாலாராய்ச்ச செய்வார் பலர்க்கும் 
தொல்காப்பியநால் மிகச் சுருங்யெசொன்ருய்ச் தோன்றுமாகலின், 
௮,சன் பயிற்ச ரீ மயங்குமாறுபோற் பெரிய தீன்றென்று Osa 
றெனத் துணிக, ஆகவே, சொல்காப்பியப் பயிற்சிக்றாம் தமிழ் 
மொழிப் பெருச்சத்திற்கும் ஒரு பேரிடையூராய்ச் தோன்றிய பவ 
ணந்தியார் எம்மனோசார் பாராட்டப்படுதற்குரிய ரல்வர், பிறரவலா 
எங்ஙனம் பாராட்டினும் பாராட்டுக ! அ வரவர்க்குரிய மஇப்புப்பற்றி 
அவவரைப் பாராட்லொ மல்லது, வேறு கூறச் சடமைப் பட்டி, 
லோம். இது நிற்க, இதுகாறும் யாம் குறித்து நிகழ்த்திய வழக்கு 
ரையை ஈடுநிலை பிறழாது முன்போற் செவ்விதி ஞாயச்து தம தரிய 
வபிப்பிராயம் வெளியிடுலார்களாக வென்று நம் ஆப்தர் சண்முகம் 
பிள்ளை யவர்களை வேண்டிக்கொள்ளுகன்றோம், * 

  

* சுவாமியவர்கள் எழுதிய இவ்வழக்குரைமீது ஸ்ரீமார். சண்முகம் 
பிள்ளையவர்கள் ஏதும் எழுஇனார்ச ளில்லை.--பதிப்பா சிரியன்,



சுவாமி வேதாசலம் 

இயற்றிய தமிழ் நூல்கள் 

பட்டினப்பாலை ஆராய்ச்சி. வ உ10 0 

குறிஞ்சிப்பாட்டு ஆராப்ச்டே ,,, பக » O12 0 

மலைபடுகடாம் ஆராய்ச்சிர்  ., 0 120 

முல்லைப்பாட்டு ஆராய்ச்சி ,,, யப 0 80 

சாகுந்தலம் (நாடகம்) bey wes . 10 0 

குழுதீவல்லி (சரவல்) பக ene we 0 8 0 

இர்தனைச் கட்டுரைகள் பக vee w 0 8 0 

பண்டைச்சாலத்தமிழர் அரியர் ... ய 010 0 

முன்பனிக்கால உபர்நியாசங்கள் ts wu 1 0 0 

திருகொற்றிமுருகர்மும்மணிக்கோவை* al 
வான உரையுடன்) one ய w 1 0 0 

அகளறுபோத உரைர் (9-ம் பதிப்பு), w 0 8 0 

apeperars Bar sromie (2c பதிப்பு) a 08 0 

  

gf ுஇக்குரிமிடப்பப்்ஜ. புத்தகர்சள் அச்சிருக 
சன்ன மற்றப் புத்தகங்கள் வேண்டுவோர் *'ஸ்ரீாீ சுவாமி 
Capa அவ்ர்கள், *சமரச சன்மார்க்க நிலையம், பல்லாவரம்” 
ள்ள்னம சிர ர்சத்திற்கு எழுதிப் பெற் துக்கொள்ளலாம்.



தஸ் ஆடக் ஆ ஆடு ஆ 

  

வள் 
விவேக போதினி ! 8 

தென்னி நீதியாவில் பிரசு ரமாகும் 

தமிழப் பதீதிரிகைகளள் 

Hae An bs gl 
  

யாவருக்கும் உபயோகமாகும் 

ட அதக அருமையான விஷயங்கள் 

அடங்கியது 

g
h
.
 

சத் தப் படங்களுடன் 

அழகாய் அ௮சூடப்படிகிற து 
  

வருஷ சந்தா தபாற் சேலவுடன் 

இந்தியா, பாமா, ஸிலோன் ரூ. இட 

பினாக், செட்டால், சிககபபூர், ரூ... &--8 

மா திரிக்காப்பி வேண்டுவோர், ஜ்க்கண்டவிலாசத்தி ற்கு 
இசண்டணு ஸ்டாம்பு ௮.னுப்பிப் பெற்றுக்கொள்ளலாம். 
ண்ட ஒடை ச வழுவல ஒரம் மச்ண்கஷச pap பட a temps ete hamachi Ay ve tat meres sate teers by 

விலாசம் 5 

மானேஜர், 

“விவேக போதினி” 

| திருவல்லிக்கேணி, ம்தராஸ்-   
 




